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JIEKCHUKOJIOrsl. KOPIYCHbBIE UCCJITIE4QOBAHUA
A3bIKA

YK 8142
lNanumosa Xanuna HypuciamoBHa
Khalida Galimova

CJ10KHOCTD U CBA3HOCTH TEKCTA-PETPAHCIAATA: KOPILYCHBII
MOIX0/1

Complexity and coherence of the retransleted text: a corpus
approach

Annomayus. Llenv ucciedosanus. Hecnedosanue nayeneno Ha @viagienue cnocobog
00beKMUBAYUU  CES3HOCMU 8 NEPEUYHOM MeKcme — meKkcme OJisi YMEeHUsl U U3TONCCHUSIX
CMYOeHmMO6-UHOCMPAHYE8 ¢ NPUOTUIUMENTLHO OOUHAKOBLIM YPOGHEM 00Uell 0C8eOOMAEHHOCTNU
U yposHeMm 61a0eHUs PYCCKUM A3bikoM. Mamepuanvl u memoovl. B xauwecmee mamepuana
npeocmasienHo20 UCCIe008AHUS UCNONb308AHO 12 meKCmo8: nepeuyHblil mekcm — mexkcm O
umenus u 11 meKcmog-pempanciamos — U3N0JCEHU, BbINOTHEHHBIX —CMYOEeHMAMU.
Asmomamuneckas oyeHKa CEAZHOCMU PYCCKUX MEKCMOS8 Oblid 6bINOIHEHA ¢ NOMOWbIO
RuLingva !, asmomamuueckozo ananuzamopa, usmepsiowezo ciredyiouue noKa3aAmMen
KopegepenmHocmu: T0KATbHbLIL NOBMOP CIOB0POPM CYUeCmeUmenbHuiX, 2100a1b b NOBMOP
C108OPOPM CYUeCmBUMENbHBIX, JOKATLHLIN NOSMOP CYWECMEUMENbHbIX U MeCmOouMenull, a
makoice  2NOGANBHLIL  NOGMOP — CYWeCMmEUMENbHbLIX U Mecmoumenuil. Kameeopus
CIUHSBUCTUYECKOU CEAZHOCIUY MPAKMYEMcs 8 pabome KAk KOHCMPYKN, dKNAUYUDYEMbII HA
OCHO6e NPUCYMCMEUA/OMCYMCMBUA  PePEPEeHMHO20 UMEHU 6 CMEICHLIX NPEONONCCHUAX,
noCcIe008amenIbHOCU pasmewjenus, «emapoiy u «HOBOUY unghopmayuu;
UMPAUYUMHOCTU/IKCnIuyumnocmu  pegpepenmog  umen.  Pacuemvr  pegpepenyuanvnoii
JIOKAMbHOU U 210OANbHOU — CEA3HOCMU — MEKCMA — NPOU3GOOAMCA — Npu  NOMOwU
JIUH2BOCMAMUCTIUYECKUX MEMOO08 HA OCHOBE KOMUYECMEA NOGMOPSIOWUXCS 3HAMEHAMENbHbIX
uacmeil peuu u mecmoumenuti. Pezynomamvl. B npedcmagiennom uccredosanuu Owiau
paccuumanvl u cpasHenwvl credylowue XapaKmepucnmuky meKcmog-u3noNHCeHul. T0KATbHbIl U
27106aNbHbIIL  NOGMOP CIOGOGOPM Cyujecmeumenvbhblx (anei. noun overlap), noxanvuulil u
27106aTbHbLIL NOSMOP CYWeCMBUMETbHbIX U Mecmoumenuil (anen. argument overlap), Taxorce
ObLIU UzMEpeHbl  0eCKPpUNMuUGHble NApamempsvl NePEUYHO20 U 6MOPUUHBIX MEKCMOS: ONUHA
meKcma NnepeuuHo20 mexkcma Oasl ymenusi U OIuHA mekcmos uznodicenuil.llpednazaemas
MemoouKa OYeHKU  CEA3HOCIU — MeKCma  Modicem  Oblmb — UCNOIb308AHA  KAK  OJls
JIUHBUCIMUYECKO20 AHAU3A MEKCMA, MAK U 8 PA3TUYHBIX NPASMATUHSEUCTIUYECKUX CUMYAYUSIX
Ol NPOSHO3UPOBAHUsL YCHEWHOCU umenus. Buvleoovl. Ananuz ceésasHocmu nepeuynozo
UHPOPMAMUBHO2O U BMOPUYHBIX MEKCMOE — MEKCIMO8 U3NOACEHUL NPOOEMOHCMPUPOBAI, HINO
MEKCMbl-PEMPAHCIsimbl  COO0epIcam — NPUOTUSUMENbHO — PAGHOE  KOIUYECMBO  cnocobos
NOGLUUEHUSL CEAZHOCIIU 3 CYem 000aGleHUs. PehepeHmHo20 UMEeHU U NOGMOPA MeMbl.
IIpeonodicennas Memoouxa OyeHKu CEA3HOCMU MEKCma Modicen Oblnb UCHOIb308ANHA 6

1 URL:https://rulingva.kpfu.ru/
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UCCNCO0BANHUX PA3NTUYHBIX MUNOE MEeKCmos, a makdce U 6 cucmeme 06pa3oeanu;z ons
NPOCHO3UPOBAHUSA YCREUHOCMU YMEHUs.

Abstract. The Aim of the study. The research is aimed at identifying ways to objectify
coherence in the primary text — the text for reading and expositions of foreign students with
approximately the same level of general awareness and proficiency in Russian. Materials and
methods. As the material of the presented research 12 texts were used: the primary text — the text
for reading and 11 texts-retranslations — expositions made by students. Automatic assessment of
the coherence of Russian texts was performed using RuLingva. It’s an automatic analyzer that
measures the following indicators of coreference: local repetition of noun word forms, global
repetition of noun word forms, local repetition of nouns and pronouns, as well as global
repetition of nouns and pronouns. The category of "linguistic coherence™ is interpreted in the
work as a construct, replicated on the basis of the presence/absence of a reference name in
adjacent sentences; the sequence of placement of "old" and "new" information;
implicitness/explicitness of referents of names. Calculations of the referential local and global
coherence of the text are made using linguostatistical methods based on the number of repeated
significant parts of speech and pronouns. Results. In the presented study, such characteristics of
the presentation texts were calculated and compared as local and global repetition of noun forms
(noun overlap), local and global repetition of nouns and pronouns (argument overlap).
Descriptive parameters of primary and secondary texts (the length of the text of the primary text
for reading and the length of the presentation texts) were also measured. The proposed method
of assessing the coherence of the text can be used both for linguistic analysis of the text, and in
various pragmalinguistic situations to predict the success of reading. Conclusions. The analysis
of the coherence of the primary informative and secondary texts — the texts of the presentations
demonstrated that the retranslated texts contain approximately an equal number of ways to
increase coherence by adding a reference name and repeating the topic. The proposed
methodology for assessing the coherence of the text can be used in studies of various types of
texts, as well as in the education system to predict the success of reading.

Knrouesvie cnosa: y‘leﬁHblﬁ mexcm, Kkameeopus CeA3HOCmU, Koped)epenmnble ceA3U,
YacmomHble cloed, 2100a/IbHbLIL nosmop, JIOKAIbHbLI nosmop

Keywords: educational text, coherence category, coreferent connections, frequency
words, global repetition, local repetition

BBenenune

VY4eOHBI TEKCT TpPakTyeTcs B HayKe Kak 3TO MPOIYKT,
CPEICTBO U 00BEKT 00yUeHHsI TEKCTOBOM JiesTeNibHOCTU | babaiiiosa
1987]. Kareropusi yueOHOro TeKCTa TECHO CBs3aHa C MPOOJIEMOii
TPYIHOCTH €ro BOCIPHATHS, CIOXHOCTH SI3BIKOBBIX CIHHUII-
3JeMeHTOB JaHHoro Tekcra [KumcempHukoB 2015], a Takke ero
COOTBETCTBUA JIMHIBUCTHUYCCKHUM HW KOT'HUTHUBHBIM CHOCO6HOCT5[M
yutarenei. O4eBUIHO, YTO TPYIHOCTh YyUEOHOTO TEKCTa 3aBUCUT OT
MPECYNIO3UIINNA YHUTATENS, €r0 TOTOBHOCTH K BOCIIPHITHIO BCETO
TeKCTa W €ro KOMIIOHEHTOB. C 3THUM CBSI3aHO H €II€ OJIHO
onpejieNieHre y4eOHOTO TEKCTa Kak Mojaeld (OpMBI M CpeicTBa
KOMMYHHUKATHBHOU nestenbHocTH. Onpesenss yd4eOHBI TEKCT Kak
peueBOe MPOM3BEACHUE, «BCE JJIEMEHTBHI KOTOPOTO IMOMIYMHEHBI
CTpaTernyecKoi 3aaaye nepeaarsh uHGopmarutoy» [Sxubdoaera 2008:
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96], SIxubb6aesa JI. M. yka3plBaeT Ha €ro CBAZYIONIYIO (YHKIIHIO,
00ecneunBaronyl0 KOMMYHHKAIIUIO aBTOpa Y4eOHOTO TEKCTa H
yutaTens. MccnenoBaTenb TakKe TOAYEPKUBAET (POPMAaNbHYIO
CTOPOHY Y4eOHOTO TEKCTa, €ro <«ydeOHBI» S3bIK, T.€. S3BIK,
CHEeNMabHO TOAOOpaHHBIA 1 y4ueOHbIX mened. [locrmemnee
MIpearoaraeT MpUCcyTCTBHE AP PeKTa «OOMEeHUsT yIeHUKa-IATaTeIs C
TEKCTOM KaK WHTEPECHBIM coOecemHukom» [Sxub6aeBa 2008: 96].
NmenHO moaToMy mpu 0TOOpE TEKCTOB B KadecTBE y4EOHBIX 0C000
3HAYMMOM SIBJIIETCS OLIEHKA MPHCYTCTBHUS B TEKCTE€ MOTHBUPYIOIINX
YHUTATENs SJIEMEHTOB.

Bce BhlmeckazaHHOe TNpeANoJiaraeT, ¢ OJHOW CTOPOHHBI,
B3I Ha TEKCT KaK KOHCTPYKT, a, C IPYyroi CTOPOHBI, OOpalieHue K
HWAMOMATUYHOCTH TEKCTa, T.€. HEBBIBOJMMOCTH €ro OOIIEero cMbIcia
HCKIIIOUUTCIBHO HN3 CEMAHTHKU BXOJAIIMX B HETO 3JJIECMCEHTOB
[Connprmikmaa 2022]. TekcT Kak KOHCTPYKT OIMPEIENseTCs B HAyKe
KaK CHCTEMa 3JIEMEHTOB HIKECTOALINX YPOBHEH: IPEIIOKEHHH, CIIOB
u Mopdem. OUeBUIHO, YTO MPH TAKOH TPAKTOBKE OHUMAaHUE TEKCTa
mpennoiaraeT  MOHMMaHWe Bcex (wiam  Oonpmiedl  9acTH)
COCTaBJISIIOIINX JAHHOTO KOHCTPYKTa: MOpdeM, CI0B, IPEI0KEHHH.

IlocTanoBka mpo0aemMbl

Hpo6neMa IMOHMMAaHWA W BOCHPHUATHUA TCEKCTA, ABJIACTCA
OOHOW W3  CyllecTBeHHbIX mpoOmem. Lluknm  umccnenosaHuil,
MMPOBECACHHBIX Ha MATCpHUajIC Pa3HbIX A3BIKOB, CBHUIACTCILCTBYET O
TOM, 4YTO HaI/I6OJ'Iee 3HAYUMBIM JI1 IIOHUMaHUs TCEKCTa ABJIACTCA
JIEKCUUYECKUH YPOBEHb TEKCTa, CIOXHOCTb BOCHPHSATHS KOTOPOIO
OLIEHMBAETCS MIPU MOMOIIN MHAEKCOB a0CTPAKTHOCTH, BXOISIINX B
HEro CJI0B, UX YaCTOTHOCTH B COBPEMCHHOM JJISI YUTATCIIA JUCKYPCE,
«3HaKoMocTH» U ap. [Maiiep 2016; Perfetti 2007]. Cuuraercs, 4to B
COBPEMEHHBIX YCIOBHSAX OCOOYI0 MPOOJEMY COCTaBISIET BBICOKas
KOHACHCAIUA CMBICIIOB COBPEMCHHBIX TCEKCTOB, HMX IIOBBIINICHHAA
MHPOPMATHBHOCTE M aOCTPAKTHOCTh — W3JIOKEHUS IIpu
MPOTHO3UPOBAHUH CIOXXHOCTH aOCTPaKTHOCTh TEKCTA OLECHUBAETCS
Ha OCHOBE OTHOILIECHMS KOJIMYECTBA aOCTPAKTHBIX CIIOB K OOIIEMY
KojmuecTBy cinoB B TekcTe [Commpimkmaa 2015]. Beicokyro
YuTa0eIbHOCTh MMEIOT Takke Haubojiee 4YacTOTHBIE CIIOBa, Ha

1 URL: https:/klex.ru/mzj
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BOCHIpHUATHE U yAepKaHHEe B pabodell maMsITH KOTOPBIX He TpebyeTcs
MHOTO KOTHUTHBHBIX yCHJIHH.

BecbMa TOYHBIM TNPENUKTOPOM YCIEUTHOCTH ITOHHMAaHUS,
MPOYMTAHHOTO SIBJISIETCS Takke KaHp Tekcra. Hampuwmep,
XYI0XKECTBEHHOE TIPOU3BEICHHE C BRICOKOH JI0JIeH BRICOKOYACTOTHBIX
CIOB OyAeT BOCIPUHUMATHCSA JIeTde, YeM TEeKCT Hay4dHBIH WIN
y4eOHBIH, MMEIONMH B CBOEM COCTaBE BBICOKHMH IMPOICHT
OOIIeHayYHbIX WK crennanbHbIX cinoB [bpuaiok 2019]. B crmcke
HanboJee W3yYeHHBIX JKAaHPOB HAXOJATCS IOBECTBOBATEIHHBIA U
MH(OPMATUBHBINA, TMPU STOM TOCICIHUHN, KaK HW3BECTHO, MOXET
coyeraTh B ceOe XapaKTepUCTUKU COOCTBEHHO WH(POPMATHBHOTO U
MTOBECTBOBATEIIEHOTO TEKCTOB. UzBectHO TaKxe, 49TO
MMOBECTBOBATENIBHBIN Y MHPOPMATHBHBIN THUITBI TEKCTOB Pa3IMYarOTCS
HE TOJBKO TEKCTOBBIMU OCOOCHHOCTSMH, BKJIFOYAS CTPYKTYPY, HO U
ceonmu (yHKIUsAMHU. [loBecTBOBaTeNbHBIE TEKCTHI IMMHITYTCS IS
pa3BIeYeHus YuTaTeNei, UMEIOT MIOCTETIEHHO Pa3BUBAIOIIYIOCS TEMY.
TeKkCcThI 3TOTO THUIIA JIETYE MOHATh, TOCKOJIBKY B OCHOBE MX CIOJKETa —
TTOBCETHEBHBIE COOBITHS, M3BECTHBIE YUTATEIIO W3 JIMYHOTO OIIBITA.
Uwurarenn IOCTaTOYHO JIETKO PEKOHCTPYHUPYIOT KOHIENTYallbHbIE
MpoOeIIbl, MOTOMY 4YTO OOJAJalOT COOTBETCTBYIOIIMMH 0a30BBIMH
3HAHUSAMHU, HEOOXOAUMBIMH JUIsl IOHUMAHUS JIOTHKH TIOBECTBYEMBIX
coObITid. CUUTAETCS, YTO BOCHPHUITHE TOBECTBOBATEIHHBIX TEKCTOB
3aBUCUT OT KOJIMYECTBA H3BECTHBIX (BBICOKOYACTOTHBIX) CJIOB H
Joruveckux csizeit B rekcte [McNamara 2012].

B oTimume oT moBecTBOBATENBHBIX TEKCTOB HHPOPMATHBHEIE
TEKCThl 3HAKOMSAT YUTATENEH C KOHKPETHOH TeMOW. DTH TEKCThI
TpyJlHEE TOHATh, IOTOMY 4YTO OHH TIEPENal0T MOTCHIIMAIBHO
HE3HAKOMYIO HH(GOPMAIIUIO, HE CBS3aHHYIO C TIOBCEAHEBHBIM OIIBITOM
tunnyHoro yutarens [McNamara 2018]. CiienoBaTenbHO, CI0KHOCTh
MH(OPMATUBHBIX TEKCTOB CBs3aHAa C KOJHYECTBOM HE3HAKOMBIX
(HM3KOYaCTOTHBIX) CIOB. TpaguIIMOHHO TaKUMH CIIOBAMU SIBJISIOTCS
CJIOBa BBICOKOH CTENEeHHW a0CTPaKTHOCTH, OOIECHAy4YHBIE CJIOBA U
TEPMHHBI CIENUAIBHBIX OOnacteil. VIMEHHO MO3TOMY CBS3HOCTD,
YIPOIAKONIas BOCHPUATHE HH(POPMAIIMOHHBIX TEKCTOB, HMEET
3HAYUTEIFHO OOJBIIYI0 3HAYMMOCTh, YEM B ITOBECTBOBATEIHHBIX
TEKCTax, IJe JIOTUYeCKHe OpelIn MOTYT BbI3BIBATH MHTEPEC U JaBaTh
YUTATEIII0 BO3MOXHOCTh MX BOCCTAaHABJIHMBATH B 3aBHCHMOCTH OT
CBOETO JIMYHOTO OTbITA U 3HAHUH.

10
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[Ipu olleHKE TOTOBHOCTH YUTATENsI K BOCHPHUSATHIO TEKCTA
YUHATHIBAIOTCSI €T0 CJIOBapHBIN 3amac u 0a3oBble 3HaHUS (0Ormas
OCBEZIOMJIEHHOCTD), KOTOPBIE SIBJISIFOTCS OCHOBOMonararomumMu. [Ipu
MPOBEICHNH HAYYHBIX HCCICAOBAHHN JOMOTHUTEIBEHO OLCHUBAIOTCS
TaKXKe TAKUE XapaKTePUCTUKH YMTATENs], KaK HABBIK YTCHHS, pabodas
namsITh, KOHIICHTPALUS BHUMAHHS, MOTHBHPOBAHHOCTh, a TaKXKe
KOTHUTHBHEIC IPOLECCH MMOHUMAaHUS: CIOCOOHOCTD K
BOCIIPOU3BEAICHUIO W  HABBIKA  JIOTHYECKOTO  (KPUTHYECKOTO)
mermurerns [McNamara 2010; Mukk 1981].

B kauecTBe MeHee 3HAUMMBIX MPEIUKTOPOB CIOXKHOCTH
TEKCTa YYCHbIE YKa3bIBaIOT Ha MOP(HOJIOrHUecKre (JOodsi CIIOB
Pa3NIMYHBIX YacTed peyH, KOJNUYECTBO CIIOB C aOCTPaKTHBIMHU
cybdukcamu, KOIMYECTBO CJIOB C Pa3MYHBIMH KaTETOPHSIMU),
CHUHTaKCUYECKUe (UIMHA CJIOBa, JJIMHA IMPEJIOKEHHS, KOJINYECTBO
KIay3 W pa3InYHbIX CHUHTAKCHYECKUX KOHCTPYKIHMH), a TakKe
JNECKPUNITUBHBIC TMapaMeTphl (IJIMHA TEKCTa B CJIOraX, CJIOBaxX H
npeanoxenusix) [Connpimkuna 2015].

OcHoOBHasi YacThb

1.CBSI3HOCTH KAK XapaKTEePUCTHKA U MAPpAMeTP TeKCTa

CBS3HOCTh TEKCTa JOCTHTaeTcsi Onaromaps NPUCYTCTBUIO
CIIOB-CBSI30K  (KOre3usl), a Takke Omarojgaps JIOTHYECKOU
MOCJIeIOBATEILHOCTH TeKCTa (KOTEPEHTHOCTD). [Ipn 3TOM pasinuyHble
Kope(epeHTHbIE U METAJUCKYPCUBHBIE CBS3H IOBBIIIAIOT CBSI3HOCTD
TekcTa no-pasHomy [Medvedev 2022]. Hanpumep, oMH U TOT *ke
TEKCT OyIeT TO-pa3HOMY BOCHPHUHHMATHCS B 3aBUCHMOCTH OT
MPUCYTCTBHS/OTCYTCTBHUS METATUCKYPCUBHBIX MAPKEPOB:

I Hu3skast CBA3HOCTE:

«OKonocust 00IICHA 3AHUMAMBC HE MOJbKO 3a0ayamu
coxpanenus npupoovl. Yeno6ex cueem ne moivko 6 HPUPOOHOU
cpede. Yenosek oicusem 6 cpede, Komopds CO30aHA KYIbMYPOU.
Ilpupooa neobxoouma uenoeeky 0 e20 OUON02UHeCKOU HCUSHU,
KYAbMYPHAsL cpeda neobdxoouma 01 0yxoenoul ycuznu. Coxpanenue
KYIbMYpPHOU Cpedbl — 3a0aua He MEHEE 8adiCHAsl, YeM COXPAHeHUue
HpUPOObLY.

Il. Bricokast CBI3HOCTB:

«OKon02us 00NINHCHA 3AHUMAMBCA He  MOJIKO  3adadamu
coxpaneHus npupoovl. Beov uenosex oicusem He MONLKO 8
RPUPOOHOIL cpede, HO U 8 cpede, Komopasl co30ana Kyabmypot. Ecau
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npupooa Heobxoouma 4enoeeKy 0 e20 ODUOIOSUYECKOL HCUSHU, MO
KVIbmMypHas cpeda Heobxoouma Oisi e20 OYXO8HOU MHCUZHU.
Iloomomy coxpanenue xynomypHou cpeovl— 3adaua He MeHee
6ADICHASL, YeM COXPanenue npupoos»”.

B Hayke nmerotcs yOeauTenbHbIE T0Ka3aTenbCTBa TOTO, UTO
CBSI3BHOCTH KPUTHUYECKH BIHUET Ha TPYTHOCTh BOCIIPUATHS TEKCTA (CM.
Puc.1). B cBoem MoHorpaduyeckom uccinenosanuu Jl. Maknamapa
npejaraeT WUIKOCTPAIMIO 3aBUCUMOCTH MHJekca Dnema-Kunkeina
u pedepeHnmanbHoi cBsizHocTH [McNamara 2012], momy4eHHyIO B
pe3yabpTaTe SKCIEPUMEHTAIBHOTO HWCCIENOBAaHUS, B KOTOPOM
YeThIpeM TPYIIaM YuTaTesIel Mpeiaraiuch YeThIpe BEPCHH OJHOTO
Y TOTO K€ TEKCTa C Pa3HOH creneHblo cBs3HocTH [Gatiyatullina 2020;
McNamara 2018].

7,4

7,3

HNupexe daema-Kunkyiina

0 Cesasnocmo  ® Hnoexc @newa-Kunkeiioa (OK)
Puc. 1. Koppenayus unoexca @K u cesaznocmu mexcma

Kak wMbl mokazano Ha  JguarpamMme, Ye€M  BBIIIE
pedepeHnnanbHas CBI3HOCTh, 00bEKTHBUPYEMast B TOBTOPEHUH CJIOB,
tem Hke nHaekc Gnema-Kunketina (OK), T.e. HIKE CII0XHOCTE €ro
BocnpusTus. Maaexc @K B TekcTe pacCUUTHIBAETCA HA OCHOBE JJIMHbI
CJIOB M JAJIMHE NpeanoxkeHuil. bonee nnuHHBIE CI0Ba, KaK MPaBUIIO,

1 URL: https://www.lihachev.ru/pic/site/files/fulltext/D.S._Lihachev_Russkaya_kultura.pdf:
236
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MeHEe YaCTOTHBI, [T03TOMY YATATEIH UMEIOT MEHbIIIE 3HAHUIA 00 3THX
cioBax B Mupe. A Ooiee IJTMHHBIE TTPEIOKEHNS CO3AAI0T OOJBIIYIO
Harpy3Ky Ha pabouyro MaMsTh U TEM CaMbIM YBEIMYHBAIOT TPYAHOCTh
noHuManus. J{is anrmiickoro s3eika popmyna @K umeer Bun:

®K = 0,39*]1IT + 11, 8*JIC - 1559,

rae * - 3Hak ymHoxxeHust, JI1 - cpenusist uimHa npeuioskeHus
B cioBax, JIC - cpemuss mmHa cioBa B ciorax [McNamara 2018].

J. Maxknamapa ykazpiBaer: «JlecsaTuiaeTus HcciaeI0BaHUM
MPOJICMOHCTPUPOBAIN  BaXKHOCTH  CBSI3HOCTH  (KOT€3WH) IS
MIOHUMAaHHUS TEKCTa, OJHAKO Ha pyOeske Hallero BeKa elle He ObUIo
JNOCTYIHBIX CPEACTB Uil OOBEKTUBHOTO W3MEPEHHS CBSI3HOCTH
Tekcta» [McNamara 2012: 18]. B skcnepuMeHTaIbHBIX
HCCIICIOBAHUAX, ABTOPBl KOTOPBIX TMPH OLIEHKE CJIOKHOCTH
BOCTIPHATHUS TEKCTa, NPEAIarajiuchb PEKOMEHAALUH 10 YBEIMYCHUIO
WIA YMEHBIIEHUIO CBSI3HOCTU (MM KOTEPEHTHOCTH, KaK €€ TaKxkKe
4acTO HA3bIBAIOT) [UIA PAa3JIMUHBIX BEPCHH TEKCTa, HO He
CYIIECTBOBAJIO MEp OLEHKH CBS3HOCTH Tekcra. He cymecTBoBasio u
MapaMeTpoB, pacieT KOTOPHIX MOXKHO ObLIO OBl aBTOMAaTHU3HPOBATH
[Britton  2015]. TIlepBbIM  HHCTPYMEHTOM,  aBTOMATHYECKH
oleHMBarOIMM  CBsA3HOCTH cran  Coh-Metrix !, mossonstommii
OLIEHMBATh MHAEKCHI MOBTOpa CIOBO(GOPM, JIeMM, 3HAMEHATEIbHBIX
cioB u MectrouMenuit [McNamara 2012] .

[t pyccKoro si3plka aHaJIOTMYHBIM HHCTPYMEHTOM SIBIISIETCS
npodaiinep RuLingva ?, pa3paGoTaHHBIA Ui aBTOMATHYECKOTO
pacdera 45 TUHTBUCTHYECKUX MapameTpoB (cm. Puc.1).

PaccMOTpUM MCKITIOUHTENLHO MapaMeTphl CBSIZHOCTH — 22 -25
(cm. Taba.1).

1 URL:https://www.researchgate.net/publication/8358727_CohMetrix_Analysis_of_text_on_co
hesion_and_language (B Hacrosiiee Bpems JOCTYII K CAliTy MOKET ObITh OTpaHHYCH )
2URL:https://rulingva.kpfu.ru/
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Tabn. 1.
[Mapametpsl  Tekcta «llamMsTh  KyNbTYpB», PpacCUUTHIBAacMEbIC
RuLingva'
# ITapamerp 3HaueHne
1 Komnuuectro cios (Tokens) 450
2 KonnuectBo yHukanbHeix ciioB (Types) 275
3 KomnuuecTBo cnoros 1169
4 KonmdecTBo pemtoKeHmi 41
5 GENERAL POS / SENTENCES ratio 8,8
6 Cp. KOJTMYECTBO CJIOB B TIPEJIOKEHUT 10,98
7 Cp. KOJTMYECTBO CIIOTOB B CIIOBE 2,6
8 KonndecTBO CyIIeCTBUTEIBHBIX 149
9 Cp. KOJI-BO CYIIECTBUTEIHHBIX Ha MpeioxenHwne 3,63
10 | KommuecTBoO riaroios 68
11  Cp. Kon-BO IJ1arojoB Ha MPEATIOKECHUE 1,66
12 [Konmmd4ecTBO mpuiiarateibHbBIX 56
13  |Cp. xon-Bo mpuiarateidbHBIX Ha npeoxenue |1,37
14  [KomuuecTBO Hapeuuii 33
15  |[KonmuvecTBO MeCTOMMEHUH 54
16  |[Konmm4ecTBO YHCIUTEINBHBIX 1
17  |Cpennwuii panr 6 946,77
18  |[HacrortHocTs (1m0 cioBapio [llaposa) 244,45
19 Wunexc @K (mox) SIS 6,94
20 Huapexc ©K (O) 11,72
21 Wunexc abctpakTHOCTH 2,62
29 JlokanbHbIH NOBTOP C10BOGopM 01
CYLIECTBUTEJIbHBIX '
23 I';106a1bHBIM TOBTOP CJI0BOGOPM 0,06
CYLIECTBUTEIbHbBIX
24 JlokaabHBIH TOBTOP CYMECTBHTEILHEX H | oo
MeCTOMMEHHI

! Ha pucyHke 2 110Kka3aHa TOJNbKO YaCTh PACCUMTHIBAEMBIX TAPAMETPOB, PACCMATPHBAEMBIX B
JTAaHHOM HCCJIEI0OBaHHUH.
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o5 I'100aMbHBIA MOBTOP CYIIECTBUTEIBHBIX H

N 0,27
MeCTOUM EeHHI

26 |RR 0,01
27 [TTR 0,61
29  |menuTenbHBIN Magex (CyI)
30 Poaurensubiii magex (CYIL) 45
31  Harensnsii magex (CYII) 33
32  Bunutenbhsiii nagex (CYIII) 9
33  Teoputensnbiii nagex (CYLL) 37
34  [Ipennoxubii nagex (CYIL) 16
35  |Hactosmee Bpems (I'J]) 9
36  byaymee Bpems (I'JI) 36
37  [Ipomemee Bpems (I'JI) 1

38  |CooTHOUICHHUE TIIAr0JIOB K CYIECTBUTEIBHBIM | 7
CoOTHOLICHHE MPUJIAraTeIbHBIX K

39 0,46
CYILECTBUTEIEHBIM
40  |[lons cyIl. B pOAMTEIBHOM MaIEKe 0,38
41 KonmaecTBo TepMHUHOB 0,22
42  |[KonnuyecTBO OHOCIOXHBIX CJIOB 40
43 KonuuecTBO ABYCIOXKHBIX CJI0B 103
44 KonamuecTBO TPEXCIIOKHBIX CIIOB 120
45  |KonmuecTBO YEeTHIPEXCIOKHBIX CIIOB 98
[pu pacuete UHJIEKCa «TIOBTOP cioBoopMm

CYIIECTBUTENBHBIX» (aHIJI. noun overlap) YYHUTHIBAIOTCS TOJBKO
CYIIECTBUTEIbHBIC, MOP(HOIOTHUECKHEe (POPMBI KOTOPBIX MOTHOCTHIO
COBITIQIAIOT (Harmpumep, cTOJI/CTON). Nunexc «IIOBTOP
CYIIECTBUTEIBHBIX M MECTOMMEHHMI» (aHTi. argument overlap)
OLICHMBAET MOBTOPHI CYNIECTBUTEIBHBIX U MECTOMMEHHH (CTOJI/CTO,
OH/OH), TpPH O3TOM YYHUTBHIBAIOTCS BCE MECTOMMEHHMs U BCe
CYIIeCTBUTEbHBIE, HE3aBICUMO OT HX KopedeperTtHocTH. Hanpumep,
B mpumepe |1l He yuuThIBaeTCS, OTHOCUTCS T MECTOMMEHHE «ETO0» K
CylIecTBUTEIbHOMY mpy0 uinu Conogves.

Il. Ilo360110 cebe npusecmu NOAHOCMBIO MO MECHO U3
mpyoa Conosvesa. Ezo nonooicenust ne cognadarom c mem, wmo nuuty
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A, MOJIbKO 6 HAYAbHOU uacmu, 3anio O4eHdb 6AMNCHA 3AKIIOYUMENIbHAA
WaCH’Ibl.

HpI/I pacueTe HHACKCA «IOBTOP OCHOBBI» YYHTLIBACTCA
IMOBTOP MOp(beMI)I B JIOOBIX YaCTIX pcun, CYHIECTBUTCIbHBIX,

ryiarojuax, MpHJIaraTebHbIX, HapeUmsX. Hampumep,
CYIIECTBUTEIHHOE «M3YUCHUS» U TIATOJ «H3ydaeT.

(AVA Oxronozus uzywaem mup xax yenoe. Llenv maxozo
U3YUEHUA — BO3MONCHOCHMb NOMOWU MUpPY, €20 «ledeHusy u

BblLACHENUS 6e30NACHOCTIL BHOCUMBLX YeN06eKOM USMEHEHU 6 MUD®.

RuLingva Taxke OICHMBAaeT KOJHUYESCTBO  IIOBTOPOB
3HaMEHATeNbHBIX CJIOB (aHTa. content word overlap). CBs3HOCTB
TEKCTa YBEIWYMBACTCS, €CIM TPEUIOKEHHUS COAEPXkKAT IOBTOPHI
3HaMEeHaTeNbHbIX 0B (cM. [Ipumep I).

Bce Tumel MOBTOPOB pacCUMTHIBAKOTCS B JIBYX BapUaHTax —
JOKAIFHOM U TIIOOATBHOM: <«JIOKAJIBbHBI» TIOBTOP OICHUBAET
UCKITIOUYUTEIBHO TIOBTOPHI CIIOB B COCEIHUX IMPEATIOKEHUAX, HHIEKC
«r700a7BbHOT0» TMOBTOpa OTpakaeT TIOBTOPBI  CJOB  KaXIOro
OpeTIOKEHHT € KaXKIBIM JPYTUM TPEIJIOKEHHEM B TEKCTE
(Cm.Tabn.1).

2.MeTtonbl, y4aCTHHKH, X0/ HCCJIeJOBAHUS

AJITOPUTM HCCIICIOBaHHS BKJIFOYAT CICIYIOIINE dTamnbl: 1.
OTOOp TEKCTOB ISl YTEHHS — IEPBUYHBIX TEKCTOB; 2. UrTeHue
yY9acTHHKaMHU WuccienoBanus Tekcra; 3. Ilepeckas; 4. Anammz
CBSI3HOCTH B TEKCTaX MEPECKA30B.

Mamepuan. B kadecTBe Marepuaia IpeACTaBICHHOTO
MCCIIEJOBaHMUS MCIOIB30BaHO 12 TEKCTOB: IEPBUYHBINA TEKCT — TEKCT
JJIA YTCHUA U 11 TEKCTOB-PECTPAHCIIATOB — I/I3JIO)K€HPII>'I, BBIITOJTHEHHBIX
CTYACHTaMHU. OpHFPIHaIIBHBIﬁ TEKCT AJI1 YTCHUA — «ITamaTpb
KyJbTYpBD» — HHPOPMATHUBHBIN YUeOHBII TEKCT O IBYX TOJKOBAHHSIX
TIOHATHS SKOJIOTHA: SKOJOTHA IPUPOAbI U SKOJIOTUA KYJIbTYPHI. Tekcr
WCTIONB3YeTCS TPH O0YYEHHH PYCCKOMY SI3BIKY KaK WHOCTPAaHHOMY
Ha BTOPOTO CEPTU(HMKALIMOHHOTO YPOBHS®, 00bEM TeKCTa — 463 CloBO,
napaMmeTphbl TeKCTa npeacTaBieHbl B Tadmume 1.

1 URL: http://likhachev.Ifond.spb.ru/articl100/Russia/ekolog.pdf : 8
2URL: http://likhachev.Ifond.spb.ru/articl100/Russia/ekolog.pdf : 1
% http://likhachev.Ifond.spb.ru/articl100/Russia/ekolog. pdf

16



VYuensie 3anucku Hammonansaoro odmiectsa npukiaanoit muarsuctiku Ne 1 (37) 2022

Yuacmuuxu. OT60p y4aCTHUKOB HCCIE€NOBAHUS, CTYICHTOB-
WHOCTPAHIIEB MEPBOr0 Kypca, 0Oydyaromiuxcs IO CIEHUATbHOCTH
«Pycckuii s13bIK KaK HHOCTPAHHBII», OCYILIECTBIISUICS HA OCHOBE ABYX
OCHOBHBIX TECTOB: TECTa Ha OOIIYI0 OCBEJOMIICHHOCTh M TECTa Ha
3HaHHUE PYCCKOTO s3bIKa. Bech KOMILIEKC TECTOB IPOBOANICA B OUH
JIeHb, 10 Hayaja y4eOHbIX 3aHATHH, TECTUPOBAHUE OBLIO ITOJHOCTHIO
JOOpOBOJNBHBIM, CTYACHTHI HE MOJy4ann OOHYCOB WIJIM BHIIJIAT 3a
yJacTue B mcciemnoBaHuu. TecToBast ceccus mmmiiachk mpuMepHo 90
MuHyT. llopanok 3amaHuil, BBINOJHAEMBIX CTYACHTaMH, OBbLI
cnenytomuM: (1) TecT Ha oOmHe 3HaHUS, (2) TECT IO PYCCKOMY SI3BIKY,
(3) urenue Tekcta (mBa pasa), (4) MUCBMEHHOE BOCIPOW3BEICHHE
TEKCTa Ha MaMATh. (I mpencTaBIeHHOTO HCCIEIOBAaHUS OBLIO
orobpano 11 paboT CTYACHTOB, HMEIONUX MPUOIH3UTEIHHO
OJIMHAKOBBIN yPOBEHB 00IIEH OCBEOMIIEHHOCTH U YPOBEHbB BIIaJICHHS
pycckuM si361k0M (BTopoii cepTruKalmoHHbI ypOBEHB). YdacTre B
9KCHEPUMEHTE ObUIO AaHOHUMHBIM U B HauaJle 3KCIIEPUMEHTA KaXKIbLi
YUYaCTHUK TOTYYWJT YHUKATBHBINA KO/,

Hucmpymenm. ABTOMaTHUECKas OLICHKA CBSI3HOCTH PYCCKUX
TEKCTOB ObLiIa BBINONHEHA ¢ omoulpto Rulingva, aBTomMaTnieckoro
aHaJM3aTopa, M3MEPSIOIIETOo clenyomue noKa3aTesu
Kope(hepeHTHOCTH: JIOKaIbHBIN MOBTOP cioBoopM
cymectButenbHblx  (JIIICC), rnoGaneHBI MOBTOP  ciI0BO(OPM
cymectButenbHbIX (I TICC), moKampHBIM TOBTOP CYIMIECTBUTEILHBIX U
mecroumenuit  (JITICM), a Ttakke T1IIOOAIBHBIA  TOBTOP
cymiecTBUTENbHBIX U MecToumennid (I'TICM).

Awnanuz. B mpencraBieHHOM HCCIEOBaHUHM IIOCTABJIEHA
3ajada pacdera ¥ CPaBHEHUS CIEAYIOIIUX XapaKTEPHCTUK TEKCTOB-
nznoxenuit: nokaneHeli (mapamerp JIIICC, Ta6n.2) u rmobanbHEIH
noBTop cioBodopMm cymectButenbHbIX (mapamerp I'TICC) (anrm.
noun overlap), JIOKaJIbHBIH U TTI00ATBHBII MOBTOP CYIIECTBUTEIBLHBIX
n mectoumenuit (mapamerpsl JIIICM u I'TICM) (anrm. argument
overlap).

Tabn. 2.
Mempuku céa3HOCmU NEPEUYHO20 U BMOPUUHBIX MECTO8
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Mbl  Takke ~HM3MEpSUIM  JIECKPHIITHBHBIC  MapaMeTphl
MEPBUYHOTO ¥ BTOPUYHBIX TEKCTOB: IJIMHA TEKCTa IEPBUYHOTO TEKCTA
IUIl YTEHUs AJUMHA TEKCTOB H3JIOXKEeHUH. B KkadecTBe eanHHL
H3MepeHus HCTIOJIB30BAINCH ClleAyIoIIue: KOJIMYECTBO
cioBoynoTpebnenud  (mapamerp I, Pwuc.3), xkomudecTtBO
«YHUKAIBHBIX» HEMOBTOPAIOIMUXCS ciioB (types, mapametp 2, Puc.3)
W KOJM4YecTBO cioroB (mapamerp 3, Puc.3). Bce merpuxu Oputn
W3MEPEHBl C UCIOJB30BaHHEM TMPOTPaMMHOTO  OOecredeHUs
RuLingva [Conubitikuna 2022; McNamara 2012].

Tabn. 3.
Mempuxu 0ecKkpunmueHvix RApamempo8 nePpeutHoco u
6MOPUYHBIX MEKCIO8

Ne| ITapamet | Ilepm, | 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11
p TeKCT

1 | Kor-Bo 416 89 233 | 127 | 44 48 96 32 16 47 58 89
CII0B
2 | Kon-Bo 278 67 163 | 98 39 42 79 30 15 45 51 69
YHHKAIb
HEIX

CIOB

3 | Kox-Bo 1016 228 | 617 | 302 | 107 | 312 | 227 |87 43 111 | 149 | 226
CIOTOB

ITokazarenpbHO, YTO TIPU 3HAYUTEIHLHOM COKPAICHHH B
obbeMe TekcTOB-m3MOKeHnd (cMm. Tabm. 3) MBI HaOmomaem
3HAYUTEJLHOE YBEJIUYECHHUE CBSI3HOCTH, pPacCUMUTHIBAEMOE IIPH
MOMOIIM BBINIEYKa3aHHBIX HHIAEKCOB (cMm. Tabxn.2). Hampumep, B
Tekcte 10, B 3HAUUTEILHOW CTEIIEHN OTIMYAIONIEMCS OT OpPUTHHAIA,
Bcero 58 cnoB: «CecooHs mHozue yueHbvle 0elaiom 6ce 803MONCHbIE
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umobsl cnacmu om 3a2pA3HeHUs npupoovl. OHU  3awuyaom
ocusomHblll Mup u nmuy. Ecms Hayka, Komopas 3aHUMAemcs
Xpauenuem npupoosl. Imo HAyKa — IKOA02UA. IKOI02Us 0enumcs Ha
06a pazdena: Guonouueckas npupooHas u KyremypHas'<...>». Tpn
ATOM CBSI3HOCTB TEKCTa MPEBBIMIACT CBA3HOCTE opuruHaa: JITICC:0,1
-0, 25; TTICC: 0,06 — 0, 33; I'TICM: 0,27 -0, 7.

[IponeMoOHCTpUpYeM HW3MEHEHHE CBSI3HOCTH B TEKCTaX-
peTpaHCIITax.

Veemnuenue JIINICC HaOmogaeM (HaKTHIECKH BO BCEX
tekctax (cm.Tabn. 2). Ilpoucxomutr 3TO myTeM J0OaBICHUS
peepenmnoco  umenu TakuM 00pa3oM, UTO NPEAJIOKECHUE
nosmopsiem WACK0, W3IOKECHHYID B TPEIBITYIIEM MPEIIOKEHUH.
Hamnpumep,

Tekcre 2: Ecmb Hayka, komopas 3aHUMAemMcsi XpaHeHuem
npupoosvl. Imo HaAyKa — IKON02UA.

IlepBuuHbId TeKCT. Hayka, komopas 3aHumMaemcs 0XpaHou
npupoowl, HaA3bI8AEMCA IKOIOZUEIH.

[Ipu 3TOM maHHBINA CITIOCOO TIOBBIMICHUS CBS3HOCTH BEChMa
4acTo COTIPOBOXKIAETCS MIePEeCTaHOBKOM COCTaBIISTOIIIX
MPeUIOKEHHUS TaKUM 00pa3oM, YTOObI YUTATENM CHava a MOydalin
crapyto uHpopManuoo (TO €cTh HJCI0, MPEACTABICHHYIO paHee B
TEKCTe), a 3aTeM HOByI wuHpopMmammtoo. llokasareneH B 3ToM
oTHOIeHUU TekcT 3: Ixonozusa npupoovl 8ajxcua, HO U MAKICE
8AJCHA IKONO2UA KYTAbMYPbl. IKON02UA KYAbMYPEL He MAaK pa3eumd,
KaK 3K0J102Ust RPUPOObL.

CBoeo0Opa3HbIi IMITYJIEC TAKOTO POJIa IIOBTOPOB 3a[aH CAMHIM
TEKCTOM-OpUTHHATIOM: OOHAKO 8ONPOC 00 IKOAO02UU KYJAbHYPbL, K
cooicanenuro, noxka He uzywaemcsa. Hzyuwaromcea pasiuunslie 6uU0bl
KyJIbmypal, u3yuaemcsa Kyabmypa HpOulo20, HO He UZYUAemCs
3HAyeHue celi KyJIbmypHOil cpeobl 0 4el08eKd.

CBS3HOCTh  yBEJIMYMBAETCS © 33 CYET HEKOTOPBIX
CMHOHMMHYECKUX MOBTOPOB B TEKCTax u3joxkeHud. Hampumep, B
TekcTe 7: Omo u ecmb Hawie Y8adiceHue NPOWIOMY, K HAUUM
npeokam u ysasxicerue K Oyoyuemy, nocjieoyrouiemy HOKOJIeHUIO,
Komopoe 3aiimem Hauie Mecmo.

! Opcorpadust U MyHKTyaLMs U3NOKEHUS COXPAHEHBI.
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TpersuMm crmocoboM, K KOTOPOMY TPHUOETAIOT aBTOPHI
W3JI0KCHUH, SIBISCTCS OKCIUTMKAIMS UMIAUYUMHO20 PedepeHTa.
Hanpumep, «Coxpansmv  okpyscarowyio cpedy ¢ NnOMOWbIO
IKONOSUHECKUMY MepamMu BNOJHEe B03MOJICHO, NOMOMY UMO HAM

nomozaem u cama npupooa. Ilpupooa cnocobna
goccmanasaueamsbcsl, maxk Kaxk ona “Kueaa’.
3akiroueHne

Taxum 00pa3oM, MOXKHO 3aKJIHOUHUTh, YTO aHAIM3 CBSA3HOCTU
MEPBUYHOTO0 MH(GOPMATUBHOIO TEKCTA, MPEIJIOKEHHOIO CTYACHTaM
PKUM nyist uteHus u u3noKeHus1, a Takke 11 BTOPUYHBIX TEKCTOB —
TEKCTOB HB3JIOXKEHUH TMPOJCMOHCTPUPOBAI CHEKTP BO3MOXKHBIX
CHoCcO00B YCHIICHHUS CBA3HOCTH: 0OaBiIeHne pepepeHTHOTO UMEHH B
MOCJIEIYIONIEM TpeUIoKeHUH (B 9 m3noxeHusx u3z 11), nobasieHue
TEMBl K peMe, a TaKkkKe OKCIUIMKAMs HMMEHH pedepeHta WIu
cUTyaunoHHOW Mozenu. Knaccudukamuss THUIIOB CBSI3HOCTH BO
BTOPUYHBIX ~ TEKCTaX  BKJIIOYAaeT JBE OCHOBHbIC  TPYIIIBL:
BOCTIPOW3BOJIAIINE U HAPYIIAIOIIME CBS3HOCTH MEPBUYHOTO TEKCTA.
AHanu3 NPOAEMOHCTPUPOBAJ, YTO TEKCTBHI-PETPAHCIISITHI COAEPIKAT
OpUONM3UTENIPHO PAaBHOE KOJMYECTBO CIIOCOOOB  IMOBBIILICHUS
CBSI3HOCTH 32 c4eT Jo0aBieHUs] peepeHTHOr0 MMEHH M TMOBTOpA
TEMBL.

Ha ocHOBamMHM W3y4eHHOro MaTepuaia MpeaaraeTcs
OILICHMBATh CTEMEHb CBA3HOCTH TEKCTOB B 3aBUCHUMOCTH OT TpeX
OCHOBHBIX Tpu3HaKoB: (1) IPUCYTCTBUE/OTCYTCTBUE peghepeHmHozo
UMeHu B CMEXHBIX TNpeIOKEeHUsX; (2) mocienoBaTeIbHOCTh
pa3mereHus cTapoil 1 HoBor uHGopMaruy; (3) 3KCIUIMKALUS UMEHU
peepenma. TlpemiokeHHass METOUKA OICHKHA CBS3HOCTH TEKCTa
MOXET OBITh HCIOJNB30BaHa B HCCIEAOBAHUSX Pa3IMYHBIX THIIOB
TEKCTOB, a TAK)KE€ U B CHCTEME 0Opa30BaHUs I MPOTHO3UPOBAHUS
YCIIEIIHOCTH YTCHUSI.
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YK 81.33
HkonnukoBa Banentuna AnekcanapoBHa
Valentina Ikonnikova
[Iponuna Enena AnatonpeBHa
Elena Pronina

TenaeHUNH pa3BUTHUSI COBPEMEHHOM IOPUINYECKOI
TepMHUHOTrpa¢uu U 0cOO0EHHOCTH (PUKCAIUM MAPKHUPOBAHHBIX
(9107030001

Modern Dictionaries of Law: tendencies of development and
peculiarities of cultural markers

Annomauus. Axmyansnocms  usyuenus — ocobenHocmeil  Qurcayuu
MAPKUpOBAHHBIX €OUHUY 6 COBPeMeHHOU 10pududeckoll mepmunozpaguu  onpeoeiiemcs
HeoOX00UMOCMbIO  UCCIe008AHUSL  NPOYEcCo8 ympamvl ubO COXPAHEHUs!  KYIbHYPHO20
KOMNOHEHMA 3HAYEHUS MEPMUHOIOSUYECKUX eOUHUY 8 YCI0BUAX 2100aU3ayUY U TOKATUIAYUY
KAK OCHOBHBIX COYUOKYIbIMYPHBIX U TUHSB0-NPABOBLIX MeHOenyull coepemennocmu. Hoeusna
uccie0osanus  00yCoBIeHA MAMEPUANOM U COBOKYNHOCMbIO NPUMEHAEMbIX Menooos
ucciedosans: 6 chepy mepmMuUHOZPAPUIECKo20 AHATU3A 60BIEKAIOMCA HOBellulle OpUMAaHcKue,
amepukauckue U pocculicKue 0puoudeckue Ccro6apu, JOKAlbHble OHIAUH 2n0ccapuil U
nooompaciegsie  2N0CCAPUU  MeHCOYHAPOOHbIX — opeanusayuil. IIpumensemcs —Kkomniexc
ceManmuyeckux (OeUHUYUOHHBII U KOMNOHEHMHbI) U MEPMUHOBEOYECKUX (MemoouKka
uzyuenuss mepmunoaocudeckozo suaka B.M. Jleiuuxa) memooos ananusa. Llenu uccieoosanus
BKIIOYAION YMOYHEHUEe CMAMYCca COBPEMEHHbIX AH2N0-AHSIUNCKUX, AH2NO-PYCCKUX U PYCCKO-
AHSTUTICKUX IOpUOUYECKUX Clo8apell, a makdyice onpeoenenue 0CobeHHOCMel MAPKUPOSAHUsL
KYIbMYpHBIX (MEpPUMOPUANbHBIX U UCMOPUYECKUX) 3HAYeHUll 10PUOUYECKUX MEePMUHOE 6
06WenumepamypHelX U CReyudaibHbix Closapax. B pesynemame uccredoéanus agmopul
npUxoo0sim K cieoyiouium 6bl600am.

1. K coepemennvim menOeHyusam paseumus aHzi0-aHeAUUCKoU U aHen0-pyccKoll
HOPUOUYECKOU MEPMUHOZPADUU OMHOCAMCS YeHMPOCmpeMumenvHas (YHuukayus npasd,
cmanoapmuzayus MepMUHoNo2uu) U YeHmpobexcHas (coxpanenue IOKATLHOU NPABOGONU
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Kyabmypbet) menoenyuu. Ilepeas meHOeHYus uLoCmpupyem npoyeccsl 2100aauzayull; 6mopas
— npoyeccel JoKkaauzayuu Ha mamepuaie AH2NOS3BIYHOU lopm)ultecrcoﬁ MEePMUHOTIOUU.

2. KynemypHo-mapKupo8annas JNeKCcuka 6 1opuoudeckoll mepmunozpaguu umeem
CCOUIKU HA MECHIHOE 3aKOHOOamenbcmeo u npeyedenmsl (Hanpumep: Boddie v Connecticut, 401
U.S. 37191 S.Ct780(1971)) 6 amepuxkanckux u 6pPUMAHCKUX U30AHUSX, KOMOPbIE
UCNONB3YIOMCS  KAK emoputmblﬁ UCmMoOYHUK npasa ons cyboe; OanHas NeKCUKa umeem
coomeemcmeyrowue UCMOoPUKo-meppumopuaibHvle nomemsl 6 nepeeoaHbzx cinosapsx (cwep.,
anen., ¢ nexomopuvix wmamax CILIA, ¢ epagpcmee Kenm 0o 1925 2. u Op.) unu ykazanus 6
OepuruyusX.

Abstract. The article reports a study of dictionary means for identifying the cultural
meaning component of legal terminological units. The aim of the article is to specify the status
of modern English-English, English-Russian and Russian-English dictionaries of law and to
identify the peculiarities of dictionary markers used for culturally bound (territorial and
historical) meanings of law terms in general dictionaries and dictionaries for lawyers. British,
American and Russian latest editions of dictionaries of law are included in the materials of the
research. A combination of semantic methods (the definitional and componential analysis) with
the methods of Terminology Science (the method of terminological sign studies by Prof. Vladimir
M. Leitchik) are used in the given research. The authors arrive at the following results:

1.The cultural markers vary from references like “in England”, “in the USA” etc. in
general vocabulary dictionary (eg. Collins) and bi-lingual Russian-English and English-Russian
dictionaries (eg. Andrianov, Berson) to providing links to precedents and local state reports in
British and American editions addressing courts and legal professionals: eg. Boddie v
Connecticut, 401 U.S. 371,91 S.Ct.780(1971).

2.Some dictionaries under study provide historical interest and reveal the process of
law development (eg. Bouvier's law dictionary and concise encyclopedia (1838)).

The paper concludes by arguing that both centrifugal (local glossaries) and centripetal
(terminology unification) tendencies define the process of modern law lexicography
development. British and American dictionaries of law are used as secondary sources of law for
Anglo-American courts. Cultural markers identify jurisdiction of the term application (territory
and time) and differ depending on the type of dictionary.

Knrouegvie cnoea: cospemennas opuduyeckas mepmuHozpagus, mepmunsl ¢
KVAbIMYPHIM KOMNOHEHMOM 3HAYeHUs, KVAbIMypHble / UCMOPUKO-MEPPUMOPUATbHbIE MAPKePbl

Key words: modern dictionaries of law, terms with the cultural component of meaning,
cultural / historical and territorial markers

Beenenune

AKTyallbHOCTh ~HWICCTIeIOBaHMsI OcoOeHHOCTel (uKcaruu
MapKMpPOBAaHHBIX  €IMHHMII B  COBPEMEHHOH  IOPHUJINYECKOUN
TepMUHOTpaduu OMpPENENsIeTCss HEOO0XOAMMOCTBIO HCCIICIOBAHUS
MPOLIECCOB YTpaThl JTHOO COXpaHEHWs KYJIbTYPHOTO KOMIIOHEHTa
3HAYEHHS] TEPMUHOJIOTHYECKUX €IMHUI] B YCIOBHAX TII00ATU3aIuN 1
JIOKAJIN3aliY KaK OCHOBHBIX COIIMOKYJIBTYPHBIX M JIMHTBO-TIPABOBBIX
TEHJEHIIUI COBPEMEHHOCTH. Ba)XHOCTh Hccie10BaHNs COBPEMEHHBIX
TEH/ICHIMH JIEKCUKOTpadguu B yCIOBUSAX CTPEMUTEIBLHOTO Pa3BUTHS
IM(pPOBBIX  TEXHOJNOTWH, aHTPOMOLEHTPUYECKOrO0 TOAXOAa B
JIeKCUKOTrpaduu, pa3sBUTUHN OHJIAMH III0ccapyueB, Bce Oosee IIMPOKOTOo
WCIIONIBb30BaHUs M TOJIKOBAaHUS MaTepHaja M METOJIOB KOPIIyCHOM
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JUHTBUCTUKU HE pa3 MOJYEPKHUBAIM IPENCTaBUTENH IIBaHOBCKOMH
nekcukorpadudeckoit mkobl [Kapnosa 2012, Manuk 2020 u ap.].
KoHuenmust ~ MTHHTBOKYJIBTYPOJOTHYECKOTO TEPMHHOBEICHHUS U
KYJIFTYPHOTO KOMIIOHEHTa 3HA4YCHUS! TEPMUHOJOTMYECKUX EIUHUIL
[UkonnmkoBa 2014] mnpumensercas K OOIIMPHOMY MaTepHaILy
AHIVIOSI3BIYHBIX  TEPMUHOJIOTUH, CTENEHb KOHBEHIMOHAJIBHOCTH
(YCIIOBHOCTH)  KOTOPBIX JOCTaTOYHO BBICOKA:  AHIJIOS3BIYHAS
TEPMUHOJIOT U IOPHUCIIPYACHIINH, cucTeM o0pa3zoBaHUs
BenmukoOpuTtanmm u CIIIA, pEUTHH, MEXKYJIbTypHOU
KOMMYHHKAIlUH, MeIuagicKypca, uctopun u T.1. [MKoHHHKOBa,
Leepkyn 2021]. B paHHOM cTaTbe MpencTaBIE€Hbl pPE3yIbTAThI
W3Y4eHUS  CIIOCOOOB  (UKCAMM  KYJIBTypHOTO  (MCTOPHUKO-
TEPPUTOPUAIILHOTO) KOMIIOHEHTa 3HAYCHUS B  IOPUAMYCCKHX
CIIOBApSIX Pa3HBIX THUIIOB.

OnucanueM KYJbTYPHO-MapKUPOBaHHOMN JIEKCUKHU
3aHUMAaJIICh MHOTME OTEYECTBEHHBIC HCCIIEAOBATENH, HaIpUMeEp,
Komnes H.I. (1966), E.M. Bepemarun, B. I'. Kocromapos,
MopkoBkun (1974), Brnaxos, ®@mopun (1980) Tep-Munacosa C.T.
(2004), Omenkosa B.B. (2004, 2010) u mp. BaxkHocTh mpoOieMbr
KYJIETYPHBIX COCTaBJISIFOILNX, MOUIEKAIINX BKIIOUEHHUIO B CIIOBAPb, a
Takke TpoliieMy Hepa3pabOTaHHOCTH MapaMeTpOB  OMUCAHUS
KYJIFTYPHO-MapKHPOBAaHHBIX €AMHUL, NPOOIEMy MEXBbI3bIKOBBIX
COOTBETCTBHH (MOMOOP BEPHBIX OSKBHUBAJIEHTOB) B IEPEBOJHOM
JUHTBOCTPAaHOBEAUECKOM ClIoBape, (PUKCAIMd UMEH COOCTBEHHBIX, B
YaCTHOCTH HPELEJCHTHBIX HMMEH COOCTBEHHBIX MOJYEPKHUBAIH
npencraButeny MBaHoBCKoO# jekcukorpaduyeckoil mkoisl [YixkoBa
2011].

BaxxHo pasnuuath OCOOCHHOCTH (UKCAIUU KYJIBTYypHO-
MapKUPOBAaHHOH JIEKCHKH B CJIOBAPSX OOLIETUTEPAaTYPHOH JEKCUKU U
KYJIbTYPHO-MapKHPOBaHHON JIEKCUKU B TepMmuHOrpaduu. Ocoboe
BHUMaHHWE CIielyeT YACNSATh TaKUM KIllaccaM JIEKCUKH KaK HMMEHa
coOcTBeHHbIe (Proper names), ciosa, odbo3HavaronMe peanun (Words
denoting realia / reference words), cmoBa ¢ KyJIbTypHBIM
KOMITOHEHTOM 3HaueHus (Words with cultural connotative components
of meaning).

Cpenu Haumboyiee 3HAYMMBIX UCCICAOBAaHUN (PUKCAINH
KYJIbTYPHO-MapKHPOBaHHON JIEKCUKH B JIEKCUKOTpaduHu CleayeT
Ha3BaTh pPaboThl BaHOBOCKOW JEKCHKOTpapHuYecKod IIKOJBI
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[['puropseBa 2014, JIytuesa 2008, Yixosa 2011 u ap.], a Taxoke psanq
3apybexxubix uccnenosanuii [English Dictionaries as Cultural Mines
2012, A Cultural Journey through the English Lexicon 2012 u np.]. B
pabore [Hkxonnukoma, LlBepkyn 2021] mnpeanoxeHa aBTOpcKas
KOHILIENIMS  JINHTBOKYJIBTYPOJIOTMYECKOIO  TEPMHHOBEIEHHUS U
MOJIOXKEHUSI ~ TEOPUU  KyJIbTYPHOIO  KOMIIOHEHTa  3HAY€HHS
TEPMUHOJIOTMYECKUX €OUHUL Ha MaTepuale  aHTJIOA3BIYHBIX
TEPMUHOJIOTUH U TEPMUHOCHCTEM, XapaKTEePU3YIOLINXCS
KOHBEHLIMOHAJIBHOCTBIO:  TEPMHMHOJIOTMM W TEPMHHOCHUCTEMBI
IOPHUCIIPYACHINH, CHCTEMBI 00pa30BaHusl, peUruy, uctTopuu Poccun
U psifa ApYyTHX.

Leab0 DaHHOTO  HCCIENOBAHUS  CTANO  YTOYHEHHE
ocobeHHOCTEH (DUKCAIMM MapKUPOBAHHBIX €AWHUII B CHCIHMATbHON
IOPUJINYECKON TepMHUHOTpadUH.

OcHoBHast YacTh

1.Martepuaj 1 MeTOAbI HCCIeJOBAHUS

Marepuajiom HCCJIEI0BAHMSL TIOCTY)KWIA MOHOS3BIYHBIC
(aHTNO-aHTNIMHCKAE) U ABYS3BIYHEIE, TIEPEBOIHEIE (AaHTIO-PYCCKUE U
PYCCKO-aHITUHCKUE) IOPUINYECKUE CJIOBapH, Kak
obmenureparypusie (Hampumep, Collins), Tak u ropuauyeckue, Kak
COBpEMEHHbIC, TaK M ucropuyeckue (Hanpumep, Bouvier 1836).

[TpumeHsieTcsl KOMIJIEKC CEMAaHTUYECKUX (Ie(UHUIOHHBIN
W KOMIIOHEHTHBIH) W TEPMUHOBETYECKHX (METOIMKA W3yUYCHHS
TepMHHONOrn4Yeckoro 3Haka B.M. Jleitunka) MeTog0B aHaIN3A.

B cootBerctBUUN c Teopueir B.M. Jleituuka [Jleitunk 2009]
MpeUIoKeHa CIeayoas MeTOAUKA aHaJh3a TEPMHUHOJIOTMYECKHX
€/IMHUII C KYJIbTYPHBIM KOMIOHEHTOM 3HA4YCHUS:

(1) m3ydaercs ATUMOJIOTHSA, CEMaHTHKa, CIOBOOOpa3oBaHME
SI3BIKOBOTO CyOCTpaTa TEPMUHOJIOTHYECKOTO 3HAKA,

(2) uccnenyercst UCTOpHs, COJAEp)KAaHUE, CUCTEMHBIE CBS3U
JIOTHYECKOTO CyMepcTpara 3TOro 3Haka + Teopus Hayku / obiacTu
3HaHUsI, IOHSATHE KOTOPOH 0003HAYAETCSI TEPMUHOM.

2.KoHumenuusi  KyJbTYPHOTO-KOMIIOHEHTa  3HAYeHHUS
TEPMHHOJIOTHYECKUX eTHHUIL

Amnanu3 (ukcanuy MapKUPOBAaHHBIX €AMHUI] B COBPEMEHHON
IOPUIIMYECKOW TepMUHOrpaduu MPOBOAWICA B COOTBETCTBHH C
KOHIICTII[Ee JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUYECKOTO TEPMHUHOBEICHHUS U
KYJIbTYPHOTO KOMIIOHEHTa 3HAYCHHUS TEPMUHOJOTMYECKUX €IHHUIL
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[MxonrmkoBa 2014], K OCHOBHBIM TIOJIOKCHHSIM KOTOPOH MOKHO
OTHECTH CIIEIYIOIIHE:

(1) DneMeHT yCIOBHOCTH B TEPMHUHOJIOTHSIX C KYJIbTYPHBIM
KOMIIOHCHTOM IOCTAaTOYHO BBICOK M 3aBHUCHUT OT TEPPUTOPHAJIBHO-
KYJbTYPHOI'0 M HCTOPUKO-KYJIbTYPHOI0 (pakTOpOB.

(2) KynbTypHBI KOMIIOHEHT 3HAYEHHUS BXOIAMIAX B
YKa3aHHbIC TCPMUHOJIOTUHU U TCPMUHOCHUCTEMbI €AWHUIL (bOpMa.]'ILHO
BBIpa’XC€H JICKCI/IKOFpa(l)I/I‘IeCKI/IMI/I IIOMETAMU  «aH2l.», «amep.y,
«womi.y, «8 nekomopwix wmamax CIIA», «é epagpcmee Kenm 0o
1925 2» wu T.40., b0 omcelikamu K TakuM (MCTOPHKO-)
TEPPUTOPHAIBHBIM TCPMUHOCHUCTEMAM, coacpKanumMca B
CJJ0BApPHBIX Oetﬁunuuuﬂx Uilu KOHmexkcmax.

Kak BugHo, B mnpusHake (2) ONMCHIBAIOTCA TOJBKO
KyJlbTypHBIE (MCTOPUKO-TEPPUTOPHUATILHBIE) TIOMETHI, YKa3bIBAIOIIHE
Ha KyJ'IBTypHBIf/'I KOMITOHEHT 3HAYCHHUA aHTJIOASBIYHBIX IOPUIUICCKUX
TEPMUHOB 8 o0weumepamypHsblx  NepesooHbIX  CA08aApsiX.
Heo6xogumo mpoaHanmu3upoBaTh e€IIe JBa THIA ClIOBaped —
o0IIemMTepaTypPHBIX U CIISIIUAEHBIX aHTJIO-aHTIINACKAX OpPUTAHCKUX
A aMEpPUKAHCKUX CIIOBapsX.

3.Ipumep ¢ukcanum KyJbBTYPHBIX MAapKepoB B
OGHICJII/ITepaTypHOM MOHOA3BIYHOM CJIOBape.

[IpuBenem npumep MapKUPOBaHUA KYJIbTYpHO-
OOYCIIOBIIGHHOH IOPUIIMYECKUI JIGKCHKM B OOIIEIUTepaTypHOM
(HEerOpUAMYECKOM) aHTII0-aHTIIUIICKOM CIIOBape.

sheriff [Collins]:

1)(in the US) the chief law-enforcement officer in a county:
popularly elected, except in Rhode Island

2) (in England and Wales) the chief executive officer of the
Crown in a county, having chiefly ceremonial duties. Related adj:
shrieval

3) (in Scotland) a judge in any of the sheriff courts

4) (in Australia) an administrative officer of the Supreme
Court, who enforces judgments and the execution of writs, empanels
juries, etc

5) (in New Zealand) an officer of the High Court

» Etymology: Old English scirgeréfa, from scir SHIRE 1 +
geréfa REEVE 1. Derived words: sheriffdom
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Urak, Tepmun Sheriff — umeer cobcTBeHHO aHTIHICKHI 11O
IIPOMCXOXKICHHIO JIMHTBUCTUYECKHUI cybcTpar
TEePMHHOJIOTHYECKOro 3Haka (3tumosorusi). O0oOmMM aHaIM3
CEeMaHTHKH 3HaUYCHWH NaHHOW €JUHHUIBI, aKICHTUPYs BHUMaHHE Ha
HUCTOPUKO-TEPPUTOPUATIBHBIX  (KYJIBTYpHBIX) KOMIIOHEHTaX €€
3HAYCHUN:

» mepu¢ Horrunremckuii, mpecnenoBatens Pobun ['yna u
MIpeICTaBUTENb OPTaHOB BJIACTH CPeHEBEKOBOH AHIVINH,

* aMepHUKaHCKHH mepud B KojdoHMIX Ha Juxom 3amane u B
coBpeMeHHbIX CILIA,

* cyabs B coBpemeHHol HloTnananu,

* cyfAcOHbIE  WCIOJHUTENH / COTPYAHUKH CYAOB B
coBpeMeHHbIX ABcTpasmu M Hopoii 3emanaum (¢ pasHbIMH
(YHKIISIME).

4. O030p coBpeMeHHOH HWPHINYECKOH JeKCcuKorpapuu u
0CO0eHHOCTH (UKCcAMM KYJbBTYPHBIX MapKepoOB B CJIOBapsxX
Pa3HbIX TUIIOB

HOpuanueckas TepmuHorpadus BKIOYaeT B cebs paboume
CIIOBapHW, aJpecoBaHHBlE KaKk IIMPOKOM myOjimKe, Tak H
MepeBOTYMKaM, JIKCHKOJIOTaM | JIeKCHKorpadam, [OpUCTaM-
MEXyHapOIHUKAM.

K COBPEMEHHOU FOPUIUUECKOM TEepMHUHOTpaduH,
WCTONB3YyeMOH B TMpakTHKe IepeBojila © paboThl  opHCTa-
MexayHaponHuka B BennkoOpuranun, CLHA u Poccun oTHOCSTCS B
TOM YHCJIE CIIEIYIOIIUE KaTerOPUH CIOBapeil:

e Oputanckue topunudeckue cioBapu (Oxford Dictionary of
Law 2018, Jowitt's  Dictionary  of  English Law,
Osborn's Concise Law Dictionary 2013, Stroud's Judicial Dictionary
of Words & Phrases 2021, u 1p.);

e aMepuKaHckue Iopunndeckue cinoBapu (Black’s Law
Dictionary 2014, Dictionary of Law by Merriam-Webster 2016,
Ballentine’s Law Dictionary 1969, West’s Words and Phrases 2007,
Barron’s Law Dictionary (Barron’s Legal Guides), 2016 u ap.);

e IBYSI3BIYHBIE CIIOBAapH, wu3laHHble B Poccum (AHTrIO-
PYCCKHMII Y  PYCCKO-aHTJIMHCKWUH  IOPHIUYECKHH  CJIOBaph /
C.K.Jlesuran, C.B. [1aBnosa, O.A. Onunnosa, 2020; AHTIIO-pyCCKUN
TOJKOBBIM CJI0Bapbh MOPUIMYECKUX IOHATUNA W KaTErOpuil aHrio-
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aMepuKaHCKoi mpaBoBoit cuctembl / WM. I'. ®emoroBa, H. B.
Crapocenbckas, U. B. Pesnnk; [Tox pex. I'. I1. Toncronsrenko, 2003
U ap.).

IIpu BBIOOpEe cnoOBapsl MPAaKTHKYIOMIMUHA IOPHUCT JOJDKEH
MPUHATH BO BHUMaHHWE HE TOJBKO cdepy mpaBa (IOTOBOpPHOE,
cynebHoe), HO U IOPUCIUKINIO. B CBs3M co cnenuduKor mpaBOBhIX
cucteM CHIA n BenmukoOpuTannu CyecTBYIOT pa3iIiuyus B HanOoJjee
MOMyISIPHBIX cioBapsix. CinoBapu o npasy CIIIA n Bennkobpuranun
MOT'YT SABJIATBCSA BTOPUYHBIM MCTOYHHUKOM IIpaBa U UCIIOJIb30BATHCA
CyAbdIMH NPHU BBIHCCCHUU U 000CHOBAaHHUH peHleHHﬁ. PaCCMOTpI/IM
OCHOBHBIE XapaKTEPHCTHKH HEKOTOPBIX cioBapeii 0ojee moapoOHO.

Cnosapp [Black’s Law Dictionary 2014], TpamunnoHHO
C‘-II/ITa}OH_[I/II\/'IC}I OAHUM U3 CaMbIX AaBTOPHUTCTHBLIX CHOBapeﬁ B
obnactu npaBa CIIIA, sBIsieTcs TPEAIOYTUTEIBHBIM CIIPABOYHBIM
MaTepuaiaM Jijis ONpeIesIeHU B CIIpaBKax Mo JelIy W 3aKIFOUYEHUSIX
cyma. Bo wmHormx pazbupaBmmxcs BepxoBHsiM cymom CIHIA
CYIeOHBIX JIelax Ha HEro CChUIAIIMCh KaK HA BTOPHUYHBIA MCTOYHUK
pasa.

[IpuBenem npumep CIOBAPHON CTAThU:

Acquisition / ..../. The act of becoming the owner of certain
property; the act by which one acquires or procures the property in
anything. State ex rel. Fisher v. Sherman, 135 Ohio St. 458, 21 N.E.2d
467, 470. Used also of the thing acquired. Taking with, or against,
consent. Scribner v. Wikstrom, 93 N.H. 17, 34 A.2d 658, 660. Term
refers especially to a material possession obtained by any means.
Jones v. State, 126 Tex.Cr.R. 469, 72 S.W.2d 260, 263.

Cnosaps [Ballentine’s Law Dictionary 1969] exmrouaer 6oJee
40 000 TepMHMHOB U TOHSTHIA, OCHOBAHHBIX Ha (AKTHUIECKOM
TOJKOBaHUU 3TUX TepMUHOB cynamMu CIIIA mocienHe nHCTaHIIMY C
yKa3aHUEM Jie], A€ BO3HHMKIO Takoe omnpexneneHue. IIpumep
CJIOBApHOM CTaThU:

Action against the state. An action which, because of the
immunity of a state from suit under the 11th Amendment to the
Constitution of the United States and established principles of
jurisprudence, can be had only with the consent of the state. 49 Am
J1st States § 91

A suit to restrain state officers from taking steps by means of
a judicial proceeding in execution of a state statute to which they do
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not hold any special relation, is a suit against the state within the
meaning of the prohibition of the 11th Amendment. State v Southern
Railway Co. 145 NC 495, 59 SE 570.

Cnosaps [Modern Dictionary for the Legal Profession 1993]
HacuuThiBaeT 0kojo 10 000 coBpeMEHHBIX TEPMUHOB U TTOHATHH W3
TECATKOB IPOo(heCCHi, M CIECITMAIBHOCTEH, a TakKe MEKITYHAPOTHBIX
ODFaHI/IZ’:aHI/Iﬁ, 4qTo JacT BO3MOKHOCTb npeaACTaBUTCIIAM
OpUINYIECKON  TpopeccHr  O3HAKOMHUTBCS € TIOMYJISIPHBIMH,
TEXHUYCCKNMU U XKaproHHbIMH TEPMHUHAMHA u IIOHATUSMU.
OOHOBIsETCA C YUCTOM MOCICAHUX pCHICHI/Iﬁ BCpXOBHOFO cyaa
CIIA u HOBOro 3aKOHOAATENbCTBA. Tak, B HOBYIO BEPCHIO BOIILIH
TAaKUC TEMbI U 3aKOHBI KI/I6€p6€30HaCHOCTB M 3aKOH O KOHTpPOJIE 3a
OpPYXKHUEM.

Cnosapy [Dictionary of Law, Merriam-Webster 2016]
BiroyaeT 7 000 HAMMEHOBAHUI FOPUIUYECKUX TEPMUHOB, KOTOPBIC
qaiie BCCTO BCTPECUAIOTCA B MMOBCEAHEBHBIX CUTYyallUAX: COCTABJICHUE
3aBeIlaHus, TOJIKMCAHUE JO0rOBOpa, CYIEOHBIH mpoIecc W T.1.
HuTtatel w TpUMEpHl CIOB HCHOJB3YIOTCS B KOHTEKCTE, YTOOBI
MIPOJIEMOHCTPHUPOBATE MX YIIOTpeOIeHUE, HATPUMEP:

Definition of loan

(Entry 1 of 2)

1a: money lent at interest: took out a loan to pay for the new
car

b: something lent usually for the borrower's temporary use

2a: the grant of temporary use: Can | have the loan of your
car?

b: the temporary duty of a person transferred to another job
for a limited time: He had been on loan to the navy during the war.

3: LOAN WORD The word "nosh™ is a loan from Yiddish.

CnoBapr [West’s Words and Phrases 2007] comepxwur
cyneOHbIe ompeseieHus: ¢jioB U (pa3 u3 cyqos mratop CIIA u
q)ellepaJ'H:HBIX CYIOB. Kamoe OMMpEACIICHUEC COACPIKUT HUTATY H3
Cyda, KOTOpBHIA Jaj 3TO OmpelelieHHe M KiacCUu(UIMpYETCs IO
cucreme West Key Number System® (cucrema kmaccrpukaimm
aMEepHKaHCKOTO0 IpaBa, KOTopasi MHAEKCUpYeT aena o 6onee uem 400
temaMm 1 Oonee yem 98 000 mpaBOBBIX BONIPOCOB).

CnoBaps [Barron’s Law Dictionary 2019] sxirouaer B cebs
nocieHue u3MeHeHus B denepaibHoM 3akoHoaarenbctBe CLIA u
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3aKOHO/IATENbCTBE INTATOB. TepMUHBI CHA0XKEHBI CCBHUIKAMH H
OTHOCATCI K TPKIAHCKOMY TIpOIlecCy, KOMMEpPYECKOMY U
JIOTOBOPHOMY MPaBy, KOHCTUTYITHOHHOMY TPaBY, yrOJIOBHOMY TPaBy,
MMYIIECTBCHHOMY TMIPaBY U ICTUKTAM.

Cnosaps [Dictionary of Law 2019] sBiseTcst aBTOpUTETHBIM
U BCEOOBEMITIOIINM HCTOYHHKOM FOpHUAMYECKOr WHpopmarmu 6e3
CHOPUAMYECKOTO )KaproHa». Ero cTaThu 4eTKO OTNPEACIISIOT OCHOBHBIC
TEPMHHBI, TIOHSATHS, TPOLUECCH W OPTaHHW3AIHMI0 AHTJIMHCKOMN
MpaBOBOM cHcTeMBl. B ToOciemHeM W3MaHUM OTPaXEHBI TaKHe
3aKOHOJIATENIbHEIC aKThl, Kak pedepenayMm EC, a Takke U3MEHEHUS B
MOTPEOUTENBCKOM, UMMHIPAIIMOHHOM U ceMeHHOM mpase. Kpome
TOTO, B KOHIIE W3JaHUS WMEETCs IOJIE3HOE PYKOBOACTBO TIO
HallMCAaHWIO W I[MTUPOBAaHUIO, B  KOTOPOM  CICIHAJILHO
paccMaTpuBalOTCs MPOOJIEMbl M YCTAHOBJICHHBIE TPEOOBAaHUS JIS
HaIUCAHWS IOPUANYECKUX dcce U 0T4eToB. ClIoBapb COCPEIOTOUCH B
OCHOBHOM Ha AaHTJMICKOM TMpaBe, OH TaKXKe SBIAETCS
YHUBEPCAIBHBIM HCTOYHUKOM HH(OpMaIMu Jisi Jr000i M3 MHOTHX
CTpaH, KOTOpPBIE OCHOBBIBAIOT CBOIO TIPaBOBYIO CHCTEMYy Ha
AHTJTMHCKOM TIpaBe.

[Jowitt's Dictionary of English Law 2019] oxsarbiBaeT
3aKOHOJIATENIbCTBO AHIIIMK B Y3IIbCa, TAKKE COACPIKUT MOSICHEHHSI K
IOPUANYECKUM TEPMUHAM U MX UCTOPHUECKOMY KOHTEKCTY, TaK)Ke Ha
HETO0 peryisipHO cchbutatoTcsl cynbl. CM., HampuMmep, CCBUIKY Ha
cioBaps JDKOBHUTTA [Tt ONpefieSieHns 3HadeHust TepmuHa “set off” B
nene Rank Group PLC v HMRC (2019) UKUT 0100 (TCC) [Rank
Group PLC...] wnm anms pasBuThs 3HAYCHUS TepMHUHA “‘Person
aggrieved” B nene Watkins v Aged Merchant Seamen's Homes (2018)
EWHC 2410 [Watkins v Aged...]. Dto wu3manue OOBIYHO
ucrons3yercs B coderanuu ¢ «CyneOHbIM cioBapem Crpayma» u
PETYJISIPHO LIUTUPYETCA CYLaMH.

[Stroud's 2021] ¢urcupyer, kKak 1000€ BBIPAKECHHE,
BCTpeUarolieecs B CTaTyTe WU JIPYTOM FOPUIUYECKOM JOKYMEHTE,
OBLIIO NCTOJIKOBAHO CyJITaMU WIIM OTIPEEIICHO B 3aKOHOAaTebcTBe. OH
sBJsieTcsl  JomoyiHeHHeM K «CroBapio  aHTJIMKACKOTO — TpaBay
xoBUTTA.

[Words and phrases legally defined 2018] — sTo anTonorus
n30paHHBIX  CyHeOHBIX M  3aKOHOAATEIbHBIX  OMPEICIICHUH,
cOOpaHHBIX B aJI(aBUTHOM IMOPSIKE IIOJ COOTBETCTBYIOIIUMHU
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TeMaTH4eCKUMH 3aroiioBkamMu. OHa OXBAaTbIBAeT MaTEpPHANbl W3
BemukoOputannu, Ascrpanuu, Kamamer u  HoBoit  3emangum.
Omnpenenenusi coAepKaT BBIACPKKH M3 CYIOCOHBIX pEIIeHHH W
MOSICHUTENbHBIE PEAAKIIMOHHBIEC IPUMEYaHNS

Cnosapp [JIeBuran, Ilasmosa, Omunamosa 2020] comepkut
6omee 11 000 TepmuHOB B TIepBOH yacTtu U 0k0j10 9000 TEepMHHOB BO
BTOPOIl YacTu Mo BceM oTpaciasM mpasa. [lomumo ycrosBiieics
IOPUANYECKON TEPMUHOJIOTHH COJEPIKUT PSIl OTHOCHUTEIIEHO HOBBIX
IOpUANYECKUX TEPMHUHOB, a TakKe TEPMHUHOB C YTOYHEHHBIM
3HaueHueM. OCHOBHBIMH KPHTEPUSAMH OTOOpa JIEKCUYECKUX €ANHUIL
SIBIISIIOTCS. YaCTOTHOCThH CIIOBOYNOTPEOJICHHS U MPUHAIJIEKHOCTh K
COBpEMEHHOMY IOpHAWYEeCKOMYy IucKypcy. IlpuBemem mpumep
CJIIOBapHOM CTaTbU W3 JAHHOTO CJOBaps (MapKepbl OTCYTCTBYIOT):
acquisition 1. npuoOpereHue (mpaB, UMYIIECTBA, TEPPUTOPHH) 2.
3aBlajicHue (MMyIIECTBOM, TEPPUTOPHEN)

compulsory ~ npuHyIUTEIEHOE OTUYKIACHHE

regular ~ npaBomepHoe npuodpeTeHue

CrnoBaps [DenoroBa, Toncronsternko 2003] mpencrasisier B
HanbOoyee TOITHOM O0BeMe IOPUANYECKHE TOHATHS W KaTerOpHH,
CIIOKMBILIMECS] B AHIJIOA3BIYHON MpaBOBOM KylbType, M JaeT HX
MaKCUMaJIbHO TOYHOE M TIOAPOOHOE OOBSICHEHHE HA PYCCKOM SI3BIKE.
SBnsiercs 4yacTpl0 YHUKalIbHOTO ydeOHOro komruiekca MITMIMO
MU PO, cocrosiero u3z tpex kuur: M. I'. denotoma, I'. IL
Toncronsarenko «Opuanueckue NOHATHS U KATETOPUH B aHTIIUICKOM
s3p1ke: YueOHoe mocodue», U. I'. @enorosa, I'. I1. ToncTonsaTeHko
«lOpuanueckre TOHATHUS W KaTerOpUHU B AHTIHMICKOM  SI3BIKE:
TonkoBsiid cnoBapby», M. I'. @enorosa, I'. I1. Tosncrongarenko, H. B.
Crapocenbckast, 1. B. Pesnuk «Teopus m mpakTHka yCTHOTO HU
MMMCHMEHHOTO IOPHINIECKOT0 TIEPEBOIaY.

Cnosapp [MlertsapeBa 2021] mnpennasHaueH IS JIHII,
M3YYaIoIIUX IOPUINIECKUIN aHTTTUHCKHUN S3bIK C TOMOIIBI0 yUeOHUKA
International Legal English, Cambridge. CnoBaps cocrout u3z 15
pa3zmesnoB, COOTBETCTBYIOLIMX TIJlaBaM ydeOHHMKa. M3maHue Taxke
BKJIIOUACT aj(haBUTHBIN yKa3aTesb, COCTABJCHHBIN 110 BCeW TEMaTHKE
yueOHHUKa, YTO MO3BOJISIET MCIIOIB30BATh €r0 HE TOJIBKO KaK yueOHOe
nocobue, HO M KaK YHHMBEPCAJIbHBIH CHPABOYHHK HOPUANIECKHX
TEPMHUHOB Ha aHTJINHCKOM S3BIKE.
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Crnenyer OTAEIBHO OTMETHTh COBPEMEHHYIO HOPUIAMYECKYIO
OHJIAWH TepMUHOTpaduio, K KOTOPOH OTHOCATCS JIOKAJIbHBIC
riioccapuu, coJeprkariye IOPUINYECKYI0O  TEPMHUHOJIOTHIO,
UCTIONB3YeMYI0 Ha ONpEACTICHHOW aHTJIOSI3BIYHOW TEPPUTOPHHU.
Hanpumep:

| 4 Glossary of Scottish Legal Terms // Grey and Co.
Solicitors (ILloTnangus);

| 4 Glossary of Legal Terms // United States Courts
(CHIA).

Ionyuyennsle pe3yabTaThl:

1. KynpeTypHO-MapkupoBaHHas JIEKCHKA B
IOPUIMYECKOW TEPMHHOrpauu HMEET CCBUIKM Ha MECTHOE
3aKOHOJATENBLCTBO U TperieicHTh! (Hanpumep: Boddie v Connecticut,
401 U.S. 371,91 S.Ct.780(1971)) B amMepuUKaHCKUX M OPUTAHCKHX
U3JaHMSAX, KOTOPbIE UCIOJIB3YIOTCS KaK BTOPUYHBIN NCTOYHHK IpaBa
IUISl CYZ10B;

2. JaHHAs1 JIEKCHKa HMEET COOTBETCTBYIOIINE UCTOPUKO-
TEeppPUTOpPHATIbHBIE TIOMETHI B IEPEBOJHBIX CIOBAPSIX (amep., anel., 6
nexomopuwix wmamax CILIA, 6 epagpcmee Kenm 0o 1925 2. n np.) unmn
yKa3aHus B IeOUHHULIUSX.

3akiouenne

Takum 006pa3oM, B KauecTBE BBIBOJA CIIELyeT OTMETHTh, YTO
K COBPEMEHHBIM TEHACHIMAM Pa3BUTHUS aHTJIO-aHIIIMHCKON W aHTJIO-
pycckoi IOPUITYECKON TepMUHOTpauu OTHOCSITCSI
yenmpocmpemumenviaa (yHUQUKaUus 0OpaBa, CTaHIAPTU3ALMA
TEPMHUHOJIOTUH, Tiobanu3auus) U yenmpobedcHas (CoXxpaHeHHUE
JIOKAJIbHOM TIPaBOBOM KyJIbTYphl) T€HICHIMH. [/laHHBIE TEHAEHLIUHU
HAXOJISIT CBOE OTPAYKEHNE B HAIMYHH JIEKCHKOTPa(hUIeCKUX MapKepoB
(momeT), PUKCHPYIIINX IEHTPOOSKHYIO TEHICHIUIO: COXpPaHEHHE
HUCTOPUKO-TEPPUTOPHATIBHBIX (KYJIbTYPHBIX, JTOKAIBHBIX) MOMET JUIS
IOPUIINYECKOW TEpMUHONOTUH. JlaHHBIE TOMETHl OTIMYAIOTCS B
OOIIENUTepaTYPHBIX CJIOBapsAX, OPHEHTHPOBAHHBIX Ha OOIIYIO
nyOJIMKy; B TEPEBOAHBIX CIIOBApSX, aJPECOBAHHBIX IEPEBOAYUKAM
IOPUJINYECKUX TEKCTOB M B MOHOS3BIYHBIX AHIJIO-aHTIHUHCKHX
OpUTAHCKMX M aMEPUKAHCKHX H3JAHHUIX HOPUIMYECKUX CIIOBapeil,
a/IpECOBAHHBIX IOpUCTaM (aJBOKaTaMm, MPOKypopaM, CyIbsiM H T.1.),
WCTIONB3YIONIMM JIaHHbIE H3JIaHWS B TOM YHWCIE KaK BTOPHYHBIH
HCTOYHUK aHTJIO-aMEPHUKAHCKOTO ITPaBa.
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Jlykun Imutpuii CepreeBud
Dmitrii Lukin

I'y6oukuna Jlto60Bs FOpreBHA
Gubochkina Lyubov

HexoTopble 0cO0eHHOCTH penpe3eHTAlNU HEOJIOTU3MOB B
AHIJIOSA3BIYHOM JUCKYpce (Ha MaTepuajie pomaHna k.
Bpanapera «Have You Eaten Grandma?»)

Some peculiarities of neologism representation in English
discourse (based on the novel by G. Brandreth «Have You Eaten
Grandma?)

Annomayun. Cmamvs noceswena aHaiu3zy Heolo0U3MO8 8 PAMKAX AH2NIOA3bIYHOU
kapmunol mupa. OObeKMOM UCCIe008aHUs BbICHYNAEN POMAH AH2IUUCKO20 NUcameins u
arcypranucma Jcaiinca bpanopema, sanumaiowjecocs uzyuenuem genomena nosenenus Hoebix
cn06 6 sasvike. Llenvio ucciedo8anus A6NAemcsi cCONOCMAagieHue U KiacCuukayis OCHOBHbIX
UCIMOYHUKOS NONOJIHEHUs. HeoN02U3MO8 — AH2Iulickoeo asbika. Hoeusna ucciedosanus
onpedensiemcs mem, Ymo 6nepeble NPOGOOUNCsl AHAIU3 08X KN1ACCUPUKAYULL HEOIO2USMOB KAK
6 CUHXPOHUHECKOM, MAK U 8 OUAXPOHUYECKOM ACNeKMAax ¢ NO3Uyuu Kak nepesooogedyeckoul
MBICTU, MAK U 8 PAMKAX JUMEPAmyposedyecko2o nooxooda. B xode uccredosanus asmopei
paccmampusaiom ocobeHHOCm 803HUKHOBEHUL U NPOAGIEHUs. HOBBIX (hOPM €106, 06.1A0AIOUUX
APKO-6bIPANCEHHOU  TUH2BOKYIbIMYPHOU  A3bIKOBOU  cheyughukoli. B  npoyecce ananusa
JIEKCUYECKO20 Mamepuana NOOHUMAIOMCS 60NPOCbL O  OONYCIUMOCHU  IKBUBATEHMHOZ0
nepesooa Heono2U3MO8, UX CONOCMAGIEHUU C OKKA3UOHATUSMAMU U BO3MOICHOCHIBIO NOUCKA
3aMeH U/unu a0anmayuu ¢ Yeivlo NpeodoNeHUs JIUHZE0KYIbMYPHbIX 0apbepos 6 PAMKAX
MeXHCKYIbmYPHOU KommyHukayuu. Cmamos no360.15em 03HAKOMUMbCS C Nepe6ooamu OaHHbIX
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JAUH2BOKYIbMYPHBLX eaunuu Ha pyccrcuﬁ A3bIK HA OCHOBE WUPOKO20 A3blIKOBO2O Mamepuaid.
Pacc,uampueae/waﬂ npo6ﬂeMamuKa, no MHEHUIO aemopos cmambol, 8bIX00UM 34 npe()e/zbl
MOAbKO UCCIEO008AHUS  SA3bIKOBO2O mamepuana u Mmooducem paccmampueamscs C  yuyemom
SKCMpAaAIUHSBUCMUYECKUX (j)akmopoe, BADICHEUUUMU U3 KOmopbvix Cﬂedyem cyumams mupo;cuﬁ
KOHmMeKcm u cumyamueHoCnb 6blCKA3bl6AHUS. B cmamve apeymMeHmuposanHo npu@obﬂmc;l
661860001 0 HEOOXOOUMOCHU BHECU ONPedeeHHble YIMOYHEeHUs U OONOIHEeHUs K KidcCu@urayuu
asmopa Khucu, Komopwsvle no360JIA10n 2060pums o HEOOHO3HAUHOCMU U OaHOGPEMEHHO
aKkmyaibHocmu 60npoca UcCnolb306aHUs Heol02U3M08 KAK 6 CO6PEMEHHOM AHSTUTICKOM A3bIK,
MaK U 0 803MOICHOCTU UX NePeoau Ha PYCCKull A3bIK.

Abstract. This paper deals with the analysis of neologisms within the framework of the
English-language picture of the world. The object of the research is the novel by the English
writer and journalist Giles Brandrett, who for many years has been studying the phenomenon of
emerging new words in the language. The aim of the study is to compare and classify the main
sources of replenishment of neologisms in the English language. The novelty of the research is
determined by the fact that for the first time an analysis of two classifications of neologisms both
in synchronic and diachronic aspects from the standpoint of both translational thought and
within the framework of the literary approach is carried out. In the course of the study, the
authors examine the features of the emergence and manifestation of new forms of words with a
pronounced linguocultural linguistic specificity. In the process of analyzing lexical material,
questions about the admissibility of an equivalent translation of neologisms, their comparison
with occasionalisms and the possibility of searching for replacements and / or adaptation in
order to overcome linguocultural barriers in the framework of intercultural communication are
raised. The paper allows to study the translations of these linguocultural units into Russian based
on a wide linguistic material. The problem, according to the authors of the paper, goes beyond
the scope of linguistic material and can be considered taking into account extralinguistic factors,
the most important of which should be considered the wide context and situationality of the
statement. The work gives reasoned conclusions about the need to make certain clarifications
and additions to the classification of the author of the book, gives grounds for the ambiguity and
at the relevance of using neologisms both in modern English and the possibility of their transfer
into Russian as well.

Key words: cultural code, linguistic view of the world, discourse, neologisms,
portmanteau

Knwouegvie cnosa: xyromypuulii K00, A3bIKOGAS KAPMUHA —Mupd, OUCKYPC,
HeO0J102Uu3Mmbl, CJ10B0CNI0HCEHUE

1. BBenenne

B crathe wu3yuaeTcs TakoW S3BIKOBOW (EHOMEH Kak
HEOJIOTU3M Ha IMpHUMEepe pPOMaHa OJHOTO M3 BEAYUIMX KYPHAJIUCTOB
OputaHckoro TteneBuneHus Jxaiinza bpanapera «Have You Eaten
Grandma?», kotopslii B hopMaTe Hay4HO-TIOMYJISIPHOTO W3/IAHUS B
HECKOJIBKHUX maparpadax KHUTH 101 001mM 3arooBkom Don 't resist
Change paccMaTpuBaeT «HOBBIC CIIOBa»  CKBO3b  IMPH3MY
AHIJIOSN3BIYHOTO MPEJACTABICHUS O BO3HUKHOBEHHHM IIOHATHH M
SBIICHUH B COBPEMEHHOM pPa3rOBOPHOM JHMCKypce OpHTaHCKOMH
SI3BIKOBOM KAapTHHBI MHUpA. ABTOPHI CTaThbH MpPEUIaraloT H3y4YWTh
MOSIBJICHHE HEOJOIM3MOB HE TOJNBKO C OOIICNPUHSTHIX IMO3HMLUH,
YTBEPIMBIIUXCS B OTHOIIEHHMM HUX B HayKe O S3bIKe, HO H
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COTIOCTaBUTh WX C HOBBIM B3IJISIIOM JKYyPHAIHCTA, MTOCBSITHBIIETO
CBOIO JKM3HB MTOUCKY M KJIaCCU(UKAIIUN HOBBIX CIIOB.

2. MaTepuaJjbl M1 METOAbI

CraenyeT OTMETHTD, YTO KHUTA, BBINIEANIAs OAHOBPEMEHHO B
Benmukobpurannu, CILIA u Kaname B 2018 romy, mo cux mop He
MOJTyYHJIa JIOCTATOYHOTO OCBEIIEHHS KaK B SI3BIKO3HAHWHU B IICJIOM,
TaK ¥ B MEPEBOAOBEICHNH, B YaCTHOCTH. CIIOKHO HE COTIACUTHCS C
JIx. Bpauaperom B ToM, uTo language is power (A3bIK — 3TO CHIIa)
[[TepeBox mam — JI.JI.]. He MeHee 6eccriopHBIM MOKHO CUHTATh TOT
daxrt, uto «many of new words are intriguing» — MHOTHE HOBBIE CIIOBa
BBI3BIBAIOT MOBHIIICHHBINA nHTEpec [[lepeBona nam — JI./I.].

B WCCIIEIOBAHUY  Tpe/ularaéM  KIACCH(HUIMPOBATH
HEOJIOTM3MbI HE TOJBKO C TOYKU 3PEHHUSI NMEPEBOAUECKON MPAKTHKH,
qTo, 6e3yCHOBHO, BAXXHO IJId JIy4YIIETO IMOHMMAaHUA OINPCACICHHBIX
MATTEepPHOB OPUTAHCKOM JTUHTBOKYIBTYPHI YUTATEINIO, HO U C TTO3UIIHHA
AKTyaJTU3alliil HEKOTOPBIX «KYIBTYPHBIX KOJIOBY», MPHUCYIINX BCEM
HOCHUTEJISIM aHTIIOSA3BIYHOTO TUCKYPCa.

3. O0cy:xnenue

x. bpanaper B TeueHHME MHOIMX JIET BEAET Tele- U
paauonepenaun Ha BBC u sBHsSeTCS NpU3HAHHBIM 3KCIEPTOM B
obsacTi 0/1HO# U3 HanboJee MOMyJISIPHBIX SI3BIKOBBIX Urp — Scrabble.
B cdepy ero naTEpeCcOB BXOAUT MOUCK HE TIPOCTO HOBBIX CJIOB, HO H
MOCTOSIHHOE, CHUCTEMAaTHUYeCKOe pacIIUpeHre CIIOBAPHOTO 3araca
aHrauiickoro s3pika. OH BBIJENAET HECKOJBKO BO3MOXKHOCTEH €ro
mononHeHus. Tak, bpaHaper orTMedaer, dYro MOAAaBISIOIIEE
OOJIBIIMHCTBO HOBBIX CJIOB TIEPBOE BpEMsI HEBO3MOXKHO BCTPETHTH B
CIIOBapsiX, MX 3HAYEHHWE 3aKPEIUICHO TOJNBKO B YCTHOM JIMCKYypcCe
roBopsmx: «People tend not to record a new word or usage until they
feel it’s reasonably well-established» [Brandreth 2018: 262]. — JTroqu
HE CKIIOHHBbI q)HKCPIpOBaTB Ha NMCbME HOBBIC CJIOBA 40 TEX I1OP, IMOKa
JUISL 9TOr0 He OyAeT CYIIECTBEHHBIX OCHOBaHMI [[lepeBoa Hair —
JLA]

Takum 00pa3oMm, B NeEpBYIO TPYIy CIEAYyeT BKIOYaTh
OKKa3WOHAIILHYIO JIEKCHKY, KOTOpas TOJIBKO CO BPEMEHEM MOXET
«mepedTH B cTaryc» Heonmoru3mMoB. K TakuM cioBaMm aBTOp,
HarpuMmep, OTHOCUT IpuiiararensHoe presidentiable — a person who is
likely or confirmed candidate for president [Brandreth 2018: 262] —
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BEPOSTHBI WM  YTBEp)KICHHBIH KaHIUIAT HA  JIOJDKHOCTD
NpE3HICHTA.

B nmonutnyeckoM AucKkypce cI0BO MOABUIIOCH He mo3xke 2014
rojia, Korja B X0/i¢ MHOTOYHMCIICHHBIX «IIPEABBIOOPHBIX TOHOK» HH
pecrnyOiIMKaHIIaM, HHM JEMOKpataM HE YyJaBaloCh OKOHYATEIbHO
ONPENETUThCS C BBIIBIKEHLEM OT CBOMX mapTuil. s ommcaHus
HeosHO3HauHOM cutyamun B CMU Tarxke akTUBHO NMPUMEHSIIOCH
BeIpakeHre hot mess (Mess — OecropsiIoK), YTO Ha PYCCKHMU SI3bIK
MOKHO MEPEBECTH KaK Xa0C, 0ypOoM U JaxKe HECKOIIBKO BYJIBIAPHO —
yupK®.

Bo BTOpyl0 Trpymmy HEOJOTM3MOB aBTOp IOMEIIAeT
JICKCHYECKHUE SIHHHILIBI, TONYyYCHHBIC B PE3yJIbTATEe CIOBOCIOKCHHS
JBYX H OoJiee 001IeynOTpeOUTENBHBIX B SI3BIKE CIIOB, TAK HA3bIBAEMBIX
coB-TuOpuaoB (portmanteau B kuure). ®ukcaius B CilOBape B
JaHHOM CIIy4ae 3aBHCHT HE TOJIBKO OT YaCTOTHOCTH HCIIOJIb30BAHHS
TeX WIM HMHBIX IMOHATUI B MpoLEcCe KOMMYHHKAIlMH, HO U OT
MOSIBJIICHUST HOBBIX SBIICHUH W TNPEIMETOB, HANpPSIMYH HWIU
OMOCPEOBAHHO CBSI3aHHBIX CO CHEepOil UX MPUMEHEHHSL.

B wacTHOCTM, B TOCIEIHHE HECKOIBKO JIET OTPOMHOMI
MOMYJISIPHOCTHIO CTallM TOJIb30BATHCS PA3IHYHbIC CTPHUMHUHIOBBIC
wiaT(GopMbI, MO3BOJISIOIINE TPOCMATPHBATh KOHTEHT HE TOJBKO Ha
TEJIEBU30pE, HO M TIOCPEACTBOM JIPYTHX Mera-ycTpoicTB. bpanaper
o0paTuil BHUMaHHUE, YTO BMECTO CJIOB Serials (cepuaibl) u OTAC/IbHbBIC
qacTu GuiIbMOB (episodes) cpeau MOJNOASKH BCE Yalle B JICKCHUKE
BCTpeuaercst cioBo Webisodes — a short video, which is presented
online (xopomkoe 6udeo, komopoe noxazano ounaurn) [Brandreth
2018: 262].

B TeueHne MOCIHEIHUX NECATH JIET MOHSATHE «BEO-3MU30/»
NPAKTHYECKH BBITECHWIO JApyrue (opmaTbl, 4To OOYCIOBHIIO €ro
nosiBieHre B Okchopackom cioBape. JIpyriuM momyssipHbIM CIIOBOM
B Me/IMa-IMCKypCce CTAHOBHUTCS 0003HAYCHHE HOBOTO kaHpa biopic
(baiionux) ot cioxeHus cioB biography (6uocpaghus) u picture
(kapmuna, pucynok). Tak, 1. bunam B cratbe The Lives and Times of
Biopic, MTOCBSIIICHHOM MOMYJISIPHOMY HaIPaBJICHUIO B

1 URL://www.multitran.com/m.exe?s=hot+mess&I1=2&I2=1 (access mode: 02.01.2022)
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KAHOMHIyCTpHH, oTMedaet: «Biopic often combines dramatic and
biography modes — 6ationux 9acTo comepKHUT KaK SJIEMEHTHI IPaMBI,
Tak u buorpaduueckoro onucanus [Bingham 2013: 232].

CriefioBaTeNbHO, MOSBICHHE TAQHHOTO CJOBa OBUIO BBI3BAHO
OOBEKTHBHBIM HHTEPECOM 3pUTEIeld K MPOCMOTPY KHHOKAPTHH,
MPEICTABISIIONINX «CMEIICHHE» HECKOIBbKUX KaHPOB. JIFOOOMBITHO,
YTO «I10]] 00BETMHEHHEY TIONATH AaXKe 3BE3/bI aMEPHKAHCKOTO LI0Y-
ousneca. Tak, OIHY U3 CaMbIX KpaCHUBBIX map ['oyuinByaa, AHIDKSTHHY
Ixonun u bpema Iurra, 6GpuTaHiisl HpoHUYHO posBanu Brangelina
(Brad and Angelina). Eme omHUM CIOBOM, TakkKe H3BECTHBIM
HIMPOKOMY Kpyry OpuTaHCKHX 3puTeineld, crano Bruiceploitation,
o0pa3oBaHHOE TIpH TOMOIIM OOBEAMHEHWUS WMeHH Bruce wu
cymiecTBUTENRHOTO exploitation (sxcnayamayus). TloHsTHE BOSHUKIIO
cpasy Iocjie CMepPTH N3BECTHOTO aMEPUKAHCKOTO M FOXKHOKOPEHCKOT0
aktepa bproca JIu, Korjga pexuccepbl CTaal aKTHBHO IOJIb30BAThCS
€ro UMEHEM U 00pa30oM C IENbIO MPOABMKEHHS KapTHH B MHPOBOM
KHHOIIPOKATe.

B chepe monutuku aBTOp oT™MEUaeT ciaoBo tenderpreneur — a
person who uses his political connections to secure government
contracts and tenders for personal advantage [Brandreth 2018: 261],
MEeHOEePNPEHEP — UeNloBeK, UCNOAb3YIOWULL CE0U NOTUMUYECKUE CES3U
0nsi obecneyeHuss NPOBeOeHUs YCHeWHbIX KOHMAKMO8 U MeHOepos,
3aKTOUAeMbIX NPAGUMenbCmeom, 6 uunblx yeasx [[lepeBon Hamn —
JI.J1.]. CyioBO aKTHBHO MCIIOJIb3YETCS B cTpaHax AQpuku co ciabo
Pa3BUTHIMH HHCTHTYTaMH JIEMOKPATHH U CBOOOIHBIX BHIOOPOB.

k. Bpanaper TakkKe 0C000 BBIACISET HEOJOTH3MBI,
00pa30BaHHBIC MPH TIOMOIIH CJIOKEHHS HEUTPATbHBIX MO 3HAYCHHIO
cioB. Hampumep, banker (6ankup) B coueranum ¢ ycrapeBmum
gangster (eanecmep) obpasyer cioBo bankster (banxup-6anoum),
black (uepnwiti) m accent (axyenm) — blaccent (azvix, na komopom
2080psim  «benviey, CmMapascsb 8 NPOUSHOUWEHUU NOXOOUMb HA
«memnokoxcuxy) [Brandreth 2018: 262].

Takke B JaHHYIO TPYIIY CJIOB CJIEAYeT BKIIOYHTH JICKCHKY
KynuHapuu u Moxsl [Brandreth 2018: 264]. OxnuM u3 Hambosee
NONYJISIPDHBIX y OpHTaHLeB mnUporoB cumraercs banoffee pie
(OaHaHOBBI Mail cO CryIICHHBIM MOJIOKOM M Kapamelibo). CioBo
mpoucxoaur ot banana (6awan) wu toffee  (upucka). B
MYJbTHKYJIBTYpHOU  BenukoOpuTanmu omHuM u3  Haubonee
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MOMYJISIPHBIX )KEHCKUX KOCTIOMOB JIJIs TUTABAHUS CUUTACTCS OVPKUHU
(burka — napanosxca wn bikini — 6ukunu), TOCKOIBKY B CTpaHe
NPOXKMBAET HECKOJBbKO MHJUTMOHOB MycynbMmaH [Brandreth 2018:
264].

B HEKOTOPBIX ciTydasx MOSIBICHHE HOBBIX CIIOB 00YCIOBICHO
WHTEJUIEKTYaIbHBIM TOJTHEMOM MOJIOJIOTO TOKOJICHUSI OpUTAHIIEB.
Takue cnoBa, kak youthquake (youth — monmomexs u earthquake —
3eMIIeTpsiceHre), 0003Havaromee Pe3Kuii CKauoK OTKPBITHIA B CAMBIX
pasHbIX 00JacTAX 3HAHHWA TPEUMYIICCTBCHHO JIMIIAMH, HE
nocturimmmu 18-netHero Bo3pacra wiam brainiac (brain — mo3r u
maniac — MaHbsIK) YETKO JIAFOT TOHSATH JIFOJISM CTapIIEero MOKOJICHHS,
YTO MOJIOJIC)Kb BIIOJHE OTBEYAET COBPEMEHHBIM BBI30BAM KaK CO
CTOPOHBI 00IIIeCTBa, TaK ¥ TOCYAapCTBA.

B tpernio rpynny bpanaper onpenenser Te cioBa, KOTOpbIE
NpUOOpEeNTy COBEPIICHHO HMHOE 3HAYCHHE CO BPEMEHEM H, IIO0
BEIpakeHHIO bpaHmpera, «ero 6a0ymika He MOHsIA OBl HA OJHO U3
uux» [Brandreth 2018: 264]. B mepByio odepennb, aBTOP OTMEYAET
ByJNIbrapHOE Ha CETONHAIIHUN JeHb (B psieé CTpaH) CIOBO {ay
(ecomocexcyanucm). Tem He MeHee, eme B 1960-x Tomax cIOBO
obmanano 3HaueHueM «/light-heartedy (nezcxomwicnennsiii) u carefree
(6e33ab0muvni) [dneKTpoHHBI pecypc]. HeomHo3HauHbIMH IO
3HAYCHUIO W cdepe MPUMEHEHUS HA CETOJHSIIHUN JIeHb CIeIyeT
CUUTaTh M Takue oOmeynorpedumMeie ciosa, Kak ill (Gorvrou) nm
nake nms Charlie (Yapau), B psine ciydaeB nproOpeTaroIine HOBEIH,
crreHroBeIi moarekct [Brandreth 2018: 265].

B nepBoM ciydyae aBTOp KHUTH OTMEYAET U IPyrue 3HAYCHUS
ill kak «upe3BbIYaHO-TIONYJISIPHBIE» B OPUTAHCKOM colmyme — Sweet
(mumterit), cool (kaébiit) u maxe tight (kpyroit). Bropoe ciioBo cTaio
o0JajiaTh TOMETON «CHHIKCHHAS JICKCHUKA» W HCIONB3yeTCs Kak
CIDHTH3M B 3HAUYeHMH COCaine (kokaun) ' . Kak ormeuaer D.
BeperoBckasi, CleHTM3MBI 3a4acTylO0 HEMOHATHBI JIOJASAM JIPYTHX
BO3pacTHbhIX Kateropuil [beperoeckas 1996: 34], yto mpuUBOIUT K
HEJIOMIOHMMAaHUIO MEXIy TNPEICTABUTEIIIMH HE TOJBKO Pa3MYHBIX
KYJIbTYp, HO ¥ BO3PACTHBIX TPYIIIL.

1 URL://www.urbandictionary.com/define.php?term=Charlie (access mode: 08.01.2022)
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Takum oOpa3oM, 1O MHEHHIO AaBTOpPOB, MOSBIICHHE
HEOJIOTH3MOB B aHITIMHCKOM SI3bIKE€ HOCUT CHHXPOHHUUYECKHH XapaKkTep
1 3aBHCHUT IJIABHBIM 00pa30M OT TPEX OCHOBHBIX (pakTOpOB:

1. cI0BO IOMKHO 00JIaaTh OKKa3HOHATBHBIM CTaTyCOM H HE
UMETh CIIOBAPHON Je(HHULIN;

2. CIIOBOCJIOKCHHE ~pAacCMaTpUBaeTCs Kak OJHO W3
BaXHEHIIINX MEXAHM3MOB TOTIOIHEHHSI CIIOBAPHOTO COCTABA SI3BIKA;

3. ceMaHTHYECKas HAIOJHACMOCTh JICKCEMBl HANPSAMYIO
3aBHCHT OT CTENCHU y3HABAaEMOCTH M YaCTOTHOCTH HCIIOIb30BAHUS
MOHATHSI B OOILECTBE.

[Tonaraem, 4TO BBHIIEPHUBEICHHYIO KIaCCUPHUKAINIO MOKHO
CUMTaTh OOOCHOBAHHOH, HO TpeOyromeil yrouneHus. B wactHOCTH,
CIIEAyeT OTMETUTH OJIHY M3 HanOoJee MOJIHBIX PadoT, MOCBSIIEHHBIX
BOIPOCY 00pa30oBaHMsI HOBBIX CJIOB, HanucaHHyo B 2013 roay FOnueit
Tonmaposoii  (Julia Gontsarova) 3a stk JeT A0 MmyOiuKami
Bbpanzapera. OHa BbIIENSET CEMb THUIIOB 00pa30BaHMs HOBBIX CIIOB B
AHTJIMICKOM sI3BIKE: CIIOBOCJIOKEHHE, CIOBO-THOpuUa (portmanteau y
Bpanapera), adduxcammsi, U3MEHEHHE YacTH PEYH, COKpAICHUE,
3BYKONO/IpaykaHue, oOpaTHas AepHuBaIys U MOBTOP ciioBa. HecMoTpst
Ha OTCYTCTBHE OKKAa3MOHAJIBHOI'O aclieKTa B KiaccHU(UKaluy,
oOpaTuM BHHMMaHHe Ha MopdeMHbI M (QoHETHYecKWd MOoAXOo] K
nosiBiieHHI0  HeonoruzmoB. Tak, 0. [oHmapoBa mnomgYepKUBaeT
Ba)KHOCTH JIMaXPOHHUYECKOTO 00pa30BaHUsI CIIOB, PUHAICKAIIHX K
Pa3HBIM YacTsAM peyYH, PH MOMOIIH TakuX cyhdrUKcoB U mpeuKcoB,
kak -er (worker), -less (sleepless), -age (village) um .1
3ByKONOApakaHue Kak (PaKTOp HEOJOTH3AIUU PEYH, 110 MHEHUIO
aBTOpPAa UCCIIEIOBAHUS, XapaKTEPHO ISl CIIOB, KOTOPBIE TI0 3ByYaHHIO
UMHUTHPYIOT 3BykH Tpupoabl. Hampumep, buzz — owcyorcocams
(Ky>OKaHHE MTYENbl WK IIMeIsi), CUCKOO — KyKyIIKa (CO3BYYHOE K)-
Ky) uii Mew (GJIM3KO IO 3BYYaHHUIO K MAy). Pemynmukanuio Takxe
MOXKHO CYHTaTh KpaiiHe NPOAYKTHBHBIM CIIOCOOOM ITOTIONTHEHUS
CJIOBAapHOTO 3amaca aHTJHMHACKOro si3bika. llpmueM Bo3MOXXKHA Kak
TIOJTHAs, TAaK M YacTUYHAs peIyIUTHKanus, Hanpumep: bye-bye (moxka-
noka), walkie — talkie (kapmannoe pammo) m chi—chi (mmkapHo
BBITJISIIAINAs sKeHITHA) | T.71. [Gontsarova 2013: 18].

4. 3akn04eHue

Takum o00pa3oM, B XOJle¢ TPOBEJCHHOTO HCCIIEIOBAHUS
OTIPEJIEIISIEM, YTO TPOIIECC TMOSBICHHUS HOBBIX CIIOB B QHIJIMHCKOM
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S3bIKE TIPOJOJDKAETCS, NPHYEM 3a TIIOCIEJHHE HECKOIBKO JIeT
YBEIWYEHNE YaCTOTHOCTH NPHMEHEHUS PAa3IMYHBIX HEOJIOTH3MOB
ObUIO  OOYCIIOBIICHO PAAOM OKCTPAIMHIBUCTHYECKUX (PaKTOPOB,
CpeAM  KOTOPBIX  CJEOyeT  BBIACTIMTH  BYJbrapH3alUil0 U
KOMITBIOTEPH3AIMIO S3BIKOBOTO AMCKypca. Heobxomammo oTMeTHTh
TOT (aKT, YTO HAPSAAY C CEMAHTHICCKUMU M3MEHEHUSIMU 3HAYCHUI
c110B Bcé OoJiee 3HAUMMYIO POJIb HTPAIOT JIEKCHUKO-TPaMMaTHIeCKUE H
(oHeTHIECKHEe CIIOCOOBI HEOJIOTH3AINH S3bIKa. AHAIIN3 HEOJIOTH3MOB
B paMKaX BBIIICYKA3aHHBIX KJIACCH(HKAIMI MO3BOJISIET YBHICTH U
CTPYKTYpHUpOBAaTh  OCHOBHBIE  CHOCOOBI  Tepellaud  JaHHBIX
JUHTBOKYJBTYPHBIX ()EHOMEHOB C aHTJIMHCKOTO SI3bIKA Ha PYCCKUI
KaKk B JIMaXpPOHMUYECKOM, TaK M CHHXPOHHYECKOM acIeKTaX, Cpenu
KOTOPBIX HanOoJee MPOAYKTUBHBIMHE CIEAYET CUUTATh aQHKcautio,
3BYKOIIOJIpayKaHHE ¥ CIIOBOCIOKeHHE. [Ipr 3TOM OKKa3HOHAIBLHOCTD
paccMmarpuBaeTcs Kak OJWH M3 BOXHEHIINX (haKTOPOB IOTOIHEHUS
si3pIKa. TeM He MeHee, HeCMOTPS Ha CX0XKECTh 00enX Kiaccu(ruKanu,
JUIs OTEUYECTBEHHOT'O UNTATEISI MHOTHE CJIOBA M BHIPAKEHHS TPEOYIOT
MepeBOYECKOT0 KOMMEHTApHs, YTO YKa3blBaeT Ha HECOBIIAJICHHE
«JIMHTBOKYJIBTYPHBIX KOJOBY» OPHTaHCKOW M POCCHHCKOI S3BIKOBBIX
KapTHH MHpA.

B »3TOM oOTHOmIEHMM 0COOOrO BHHMaHHs 3aciyKHBaIOT
BOIIPOCHI aKTyaJM3allid HEOJIOTH3MOB B pPaMKax CpaBHUTEIBHO-
COIOCTaBUTENBHOTO aHAIN3a IIEPEBOJIOB JaHHBIX IMHTBOKYJIBTYPHBIX
(heHOMEHOBR.
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Manuk Cpetnana AHapeeBHa
Svetlana Manik

AHIJI0S13bIYHAS JIEKCUKOrpadus B 310Xy UM (PPOBbIX
TpancopMaluii: 0T KAPTOTEKH K KOPIyCy

English lexicography in the era of digital transformations: from
catalogue to corpus

Annomayun. Auenoazviunas  aexcuxocpagus — npemepnesaem — 3HAUUMETbHbIE
usMeHeHusi 8 9Moxy yugposvix mexuonoeuti. OHa npedcmasisiem co60U UHPOPMAYUOHHO-
KOMMYHUKAYUOHHYIO UHDPACMPYKMYPY CcO8pemMennozo obujecmea. Akmyansnocms paboniv
OemepMuHUpyemcs HeoOX0OUMOCIbIO ONUCAHUA U  PACCMOMPEHUS OCHOSHbIX MPEHOO08
AH2NOA3BIYHOU JIeKCUKoZpaguu 8 O0anHblll nepuod ee cmpemumenvhozo paseumus. Hoeusna
uccredosanus 00ycroeieHa KoHcmamayuen ee OOCMUdICEHUll, BblOeNeHUeM U3BECTNHbIX
NPaKmuK cocmasnenus ciogapell u 0anbHeUwux NepcneKmus 1eKcukoepaguposaniis borbuux
OGHHbIX, A MAKHCe MAMEPUANOM U COBOKYNHOCMbIO NpUMeHsieMblx memooos. Llenvio
HACMOAWe20 UCCIe008aHUe ABNAMC PACCMOMpPEHUe OCHOBHBIX MPEHO08 AH2N0A3bIYHOU
JleKcuKozpaguu 8 Moxy yupposuzayuy, KOHCMamayus ee O0CMUdICeHUll U NePCHeKmue Ha
npumepe mpaxc@opmayuu om Nepevix C08apeli AHZAUNICKO20 S3bIKA 00 COBPEMEHHbIX
CNI0BAPHYIX 2eHEPAMOPO8, MACCUBHBIX INEKMPOHHBIX U OHNAUH KOPNYCO8 NUCOMEHHBIX U YCHHBIX
MeKCmos.

B pesynvmame ucciedosanus asmop denaem ciedyioujue eb1600bl:

1. Cospemennas anenoasblunas JekcuKoepapus 6 noIHOU Mepe UCHOb3Yem
npeumyujecmea yu@poeou MOXu, YUMo NO360NAEMm el  BbIOEPIHCUBAMb KOHKYPEHYUIO C
nouckogbimu cucmemamu cemu HMumeprem. Bo3MONCHOCU KOMNLIOMEPHbIX NPOSPAMM
00607bHO PA3HOOOPA3HBL U OadICe NPUSLIYHBLI NOUCK UHPOPMAYUU MOXCEM OCYWeCIBIAMbC
1O PA3HbLIM NAPAMEMPAM.
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2. CmeHa 1ekcuKkospaguyeckoli napaousmvl nPUBOOUm K momy, 4mo 6 6yoyujem npu
cocmasiieHuu  Croeapslt 6dds)CHO ydumbeledmb mpu CHOpPOHbL: ﬂeKcuKoepad), Komnslomep u
B0JIOHMEP-NOJIb306AMmMelb.

3. Bbl308bl, cmoAawue neped ﬂekcukoepa(bmm 6 HOBOM mblcAYeremuu, MOoOdIAHCHO
chopmynuposams Kax: nocmpoenue u obecneyenue Hogoll UHGPACMPYKMYPbl U HOGLIX VCIye
(He MOJIbKO uH(ﬁOleluu()HHle, HO makoaice pa;ee/zekameﬂbybzx); noucku d)unancupoeanuﬂ u
obecneueHue 00120CPOYHOCHIU NPOEKMA, 2apanmuu OJis NOAb308AMENs, MO NPOEKm/closaps
ocmaHemcs 6 cemu, He uc4esHem, 6y()em ()O,TZOCPOVHblM, 06H06,’l}l€MblM, (Z)yHKL;MOHaJleblM.

4. Ilepcnexmuevl pasgumusi aHeNOA3LIYHOU JEKCUKOSPAGUU  3AKTIOUAIOMC 6
paspabomke 001bUIE20 KOIUUECTNBA DNEKMPOHHOU UHOUBUOYATUSUPOBAHHOU CHPABOYHOU
JAumepamypsl €O 6CMPOEHHbIMU KOpnycamu, umo no3eojunt nojib3oeameiim, umerouum
MUHUMATGHBIL  Onblm  pabomsl ¢ NOOOOHbIMU  MEXHONO2UAMU, O1A200aps UHMYUMUBHO
NOHAMHOM) uHmepd)elch, CamocmosmebHO aHAIU3UpOoeamsb KOpn)yCcHole oanmvie.

Abstract. English lexicography has been experiencing great changes in the era of
digital technologies. It constitutes an information and communication infrastructure of the
contemporary society. The significance of the research is determined by the necessity to consider
and describe major trends of English lexicography in the given period of its rapid development.
The paper is up-to-date since it states achievements of English lexicography, distinguishes
existing practices of dictionary making and further prospects of lexicographic description of big
data. The aim of the research is to examine major trends of English lexicography in the era of
digitalization, to state its achievements and prospects exemplifying by the transformations from
the first dictionaries of the English language to the modern dictionary generators, massive
electronic and online corpora of written and oral texts.

The author has come to the following conclusions:

1. Contemporary English lexicography makes a full use of the advantages of digital era
to compete the Internet search engines. Capabilities of computer software are rather diverse
and even a simple search of information may be carried out according to various parameters.

2. The change of lexicographic paradigm results in the fact that while compiling a
dictionary it is necessary to consider three parties: lexicographer, computer (artificial
intelligence) and user-volunteer.

3. Challenges the lexicography is facing in a new millennial may be stated as follows:
to build and maintain new infrastructure and new services (not only informative, but entertaining
as well); search of financing and provision of a project longevity, guarantees for users that a
dictionary remains in the net, will be lasting, updated and functional.

4. Prospects of English lexicography lie in development of a big number of electronic
and personalized reference books with embedded corpora in them to allow for a user with little
experience to work and independently analyze corpus data due to a user-friendly interface.

Knrwouesvie cnosa: anenoszviunasn /leKcuKozpadm}z, Kopnyc, CJlO@aprlﬁ cenepamop,
UHPOPMAYUOHHO-KOMMYHUKAYUOHHAS UHGpACMPYKMYPa

Key words: English lexicography, corpus, dictionary generator, information and
communication infrastructure

Beenenune

HoBoe ThIcsyeneTne MpeACTaBiIsSeT CO00M 310Xy JaHHBIX
3HauutenbHOro oObéma (big data), xortopele mnpu mOMOIIH
HCKYCCTBEHHOT'O HHTEIUICKTa W TPOPBIBHBIX HH(POPMAIMOHHBIX
TEXHOJIOTH  BO3MOXKHO coOupaTth, 00pabaThiBaTh, XpaHHWTH,
nepenaBaTh W CHHTE3UPOBATh HA JTOW OCHOBE HOBBIH KOHTCHT.
KommbroTepu3saiusi, 0€3yClI0BHO, BHOCHT CYIIECTBEHHBIH BKIIAa B

48



VYuensie 3anucku Hammonansaoro odmiectsa npukiaanoit muarsuctiku Ne 1 (37) 2022

Mpolecchl  aHanu3a  cBeleHu.  PasznuuHoe  mporpaMMHOE
obecriedyeHne MHMPOKO HCIONIB3YeTCS BO MHOTHX O0JACTSIX, B TOM
YHCIie B JIGKCUKOTpaduyeckod Hayke, TEM CaMbiM 3HAYUTEIIHHO
obJieryasi 1 ONTUMH3HPYsI PadOTY JIEKCUKOTpadoB.

Jlexcukorpadus 3a MHOTOBEKOBOM IEPHO CBOCTO Pa3BUTHS
BBIIIIA 32 PAaMKH pasfena SA3bIKO3HAHWSA, KOTOPBI 3aHMMaeTcs
BOIIPOCAaMH, B OCHOBHOM, COCTaBJICHHSI I U3y4YCHUs CIOBapel. Yke B
KOHIIE TIPOILIOTO CTOJIETHS W3BECTHBIM OpHUTaHCKHH Jiekcukorpad T.
MakAptyp B kuure «Worlds of Reference» ormeuan dakr
nepepacTaHus JIeKCHKorpaduu B 0osiee IMUPOKYI0 001acTh 3HAHHS —
reference science [McArthur 1986], T.. B cHOpaBOYHO-
nHpopMannoHHy0 HayKy. TpagunuoHHEI 00pa3 ciaoBaps U3 KHUTH
B TieuyaTHOW ¢opme TpaHchopMmupoBancs B HHPOPMAIHOHHO-
crnpaBouHoe mocobue (reference book), xak mpaBwio, B OHJIaWH
dopmaTte, B KOTOpPOM TIOJIB30BAaTEIb MOXET HAUTH pA3INYHYIO
nHpopmanuro (JIMHTBUCTHYECKYIO, SHIUKIIONIETNIECKYIO,
NparMaTU4ecKyo, Y3KOCIeIUaAIbHY0, KyJIbTYPOJIOTHUSCKYIO U T.I1.).
Jlekcukorpadusi OCYIIECTBISICT aHAIM3 OOJBIIOTO KOJMYECTBA
S3BIKOBOTO MaTepHasia, ONMHUPasCh Ha TEOPETHYECKUE MOCTYIATEHI,
COCTaBJIICT  €MKOE, KOMIIAaKTHOe, HO BMECTe C  TeM
BBICOKOKQUECTBEHHOE 3HAHUE O CJIOBAaX Ha OJIaro BCEro S3bIKOBOTO
coobmectBa. TakuM 00pa3oM, BO3MOXHO 3aKIIOYUTh, YTO
JIEKCUKOTpadusi mpencTapisier coboil HayKy, OCHOBBIBAIONIYIOCS Ha
dbaxTuueckux nanHbix (evidence-based lexicography).

B coBpemMeHHOM MHpe pojb M MECTO JIEKCHKOTpapuIecKou
HAayKH 3HAYMTENBHO M3MeHMWIHch. Henp3s He cormacutbes ¢ B.B.
['oH4YapoBO#, KOTOpasi CIIPaBEeUIMBO OTMEYAET, YTO JIEKCUKOrpadus,
Kak u Oubnuorpadwus, mpeacTaBiseT co00H «UHPOPMAIMOHHO-
KOMMYHHUKAIIMOHHYIO HHQPACTPYKTYpy COBPEMEHHOTO OOIIeCcTBa.
WM npucynm obiime conuanbHO-KyIbTypHble QYHKIMU: QUKcaIus,
cHCTeMaTH3alls, COXpPaHEHHEe, IIOUCK, OIEHKA CEeMaHTHYECKOM
nH(pOpMALIUK C LENTBIO yIOBIETBOPEHHS TEKYIIHX HH()OPMAIMOHHBIX
NOTPeOHOCTEH M Nepeaayn KyJbTypHOTO Hacie[Hs U3 MOKOJICHHS B
nokosienne» [[onuaposa 2021: 19].

OrpoMHbIe TIOTOKH WH(OPMALUK CTABAT IEPE] YETOBEKOM
HoBele 3amaun B XXI| Beke. T. MakApryp moI4epKuBaer, 4TO
U3MCHCHHUC KOHICITYAJIbHOI'0 IIOHUMAaHHA B HACTOALIEC BpEMA
MMPOUCXOAUT HACTOJIBKO CTPEMUTCIIBHO, 4YTO MBI BBIHYXJICHBI B
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3HAYUTENFHOW CTENEeHH IOACTPanBaTh 00pa3 MBIIUICHUS MO HAIIH
HOBBIE IIM(PPOBBIE WHCTPYMEHTHI M TO, YTO HMH CO3HAETCA, a
WHHOBAIIMOHHBIE  CIIOCOOBI  «KOHTEHHEpH3aUUN»  WHPOPMALUH
(containerizing information) [McArthur 1986], wHBIMH clioBaMu
CHUCTeMAaTH3allid WM CETMEHTHPOBAHWS WH(POPMAIMH, HWIPAIOT
TJIaBHYIO pOJb. TakuMm oO0pa3oM, pa3BuUTHE HHPOPMAIHOHHBIX
TEXHOJIOT U CHOCcOOCTBOBAJIO CO3/IaHUIO, BBEJICHUIO u
COBEPIIIEHCTBOBAHHIO CITOCOO0B XpaHEHHS U Iepenadn HHPOPMAIIH.
CrnoBapu, B CBOIO oOdepenb, IMO-TIPEKHEMY CITy)KaT HCTOYHHKOM
HOPMBI, C OTHOH CTOPOHBI, @ TAKKE CUCTEMATH3UPYIOT H (PUKCUPYIOT
pasHooOpa3Hble 3HAYCHHS M KOHTEKCTHI YIOTPEOJNEHUs CIIOB, C
npyroit  ctoponsl. [loaToMy OHH  CHpaBeAJIUBO  SIBISIOTCS
CIIPaBOYHBIMH PECYPCAMHU.

Ilenvro HacTosAIIETO HCCIENOBAaHHUE SIBISETCS PacCMOTPEHHUE
OCHOBHBIX TPEHJIOB AaHIJIOSN3BIYHON JIEKCUKOTpaQuu B  DIOXY
nupoBU3aNNY, KOHCTATAIlMsl €€ JOCTM)KCHHH W TIEPCIEeKTHB Ha
npuMepe TpanchopMaluK OT MEPBBIX CIOBApel aHTIMICKOTO S3bIKa
0O  COBPEMEHHBIX  CIIOBapHBIX  TI'E€HEPAaTOPOB,  MACCHUBHBIX
ANIEKTPOHHBIX W OHJIAWH KOPITyCOB MICHMEHHBIX M YCTHBIX TEKCTOB.

OcHoBHast YacTh

Ilooxo0b1 kKnaccuueckoii nexkcuxozpaguu

Tpamuiui  BCECTOPOHHETO H  CHUCTEMHOTO  OIHCAHHSA
nexkcudeckoro Marepuana yxonsaT kopusamu B XVII-XVIII seka, korga
BIIEpBBIE HauyalM CO3/1aBaThCSl CHadyajla TJIOCCApWH, CIUCKH CJIOB
(wordbooks), cioBapu «rpymHbIx» cios (dictionaries of hard words),
a 3aTeM CIIOBapHBbIC H3/IaHWS HAIMOHAJIHHOTO AHTIIMHCKOTO SI3BIKa
Bcien 3a mepeBogHbIMU cioBapsMu  XVI Beka, CIIyKUBIIUMH,
[JIaBHBIM 00pa3oM, y4eOHBIM IENsM (JIATHHO-aHIJIMACKUNA CIIOBaphb
The Dictionary of Syr Thomas Eliot Knyght (1538); ¢paniryscko-
anrnuiickuii cnoaps Claudius Hollyband’s Dictionarie French and
English (1593); utanesHo-anrnuiickuii cioaps John Florio s Italian-
English Worlde of Wordes (1598)). I1epBbiM OIHOS3BIYHBIM CIIOBApEM
aHTJIMICKOTO s3bIKa cumTaeTcs cnpaBounuk P. Koxmpes (Robert
Cawdrey) Table Alphabeticall, ormyonukoBanusriii B 1604 r. B kopmyce
3apeructpupoBaHo okoio 3000 «TpyAHBIX» CJIOB C KpaTKUM
00BsICHEHHEM, KOTOPBIE BOILIUIN B aHTIIMUCKUH C pa3BUTHEM TOPTOBIIH,
MPOMBIIIJICHHOCTH W HE ObUIM 3HAKOMBI HIMPOKOW ayJUTOPHUH.
JN.KoHcunua B MoHOrpadMy OIMHUCHIBAET HCTOPHIO TOSBICHUS
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nocreayronmx cnpaBounukos John Bullokar’s English Expositor
(1616), Henry Cockeram’s English Dictionary (1623), Thomas
Blount’s Glossographia (1656), Edward Phillip’s New World of
English Words (1658), Elisha Coles’s English Dictionary (1676) u
Ip., KOTOpblE OKa3aJu BIUSHUE HAa CTAHOBJICHHE AaHIJIOS3BIYHOM
nexcukorpapmu  [Considine  2019]. Bce gaHHBle  W3maHUS
(¢uKcUpoBaIM TpYIOHBIE CIOBa B W3BECTHOM IMeJaroruuecKon
(mpennuchIBaroOme) TpaguLUK, HMEHHO OHHU JETCPMUHHMPOBAIU
MOSIBJICHHE CJIOBAped HOBOW DJIIOXH, OMNMCHIBAIOLIMX BECH S3BIK
(=cnoBapeii Ay OOIIMX IIETCH).

C. JI>xoHCOH Tipu paboTe HaJ CIOBapeM, H3BECTHBIM TO3HEES
kak Dictionary of the English Language, cameiM H3BECTHEIM
CIIOBapeM B MCTOPHH JIEKCUKOTpaduH, Ul WILTIOCTPALUN 3HAYCHUS
OIMCHIBAEMOT O CJIOBA BMECTE C IIECTHIO IIOMOIIHUKaMH 00pabaThIBal
TEKCThl XYIOXKECTBEHHON JHUTEpaTypbl M BBIIHCHIBAJ Ipumepsl. B
o0mmIel CIoXKHOCTH ydeHbIH BKmoumI B kopmyc 114000 mwrar,
oTOOpaHHBIX M3 JHUTepaTypHbIX ucTouHUKOoB XVI Beka w
00pabOTaHHBIX COTTACHO COOCTBEHHBIM XYJIOKECTBEHHBIM U
MOJUTUYECKUM HPEANOYTeHUsIM. BriepBble akmeHT OblI cienaH He
TOJILKO HAa 3HAYCHHE, HO TaKKe Ha TpaBWIBHYIO opdorpaduio u
rpaMMaTUKy aHTJHMHCKOro si3blka. KapTouku, mocienoBaTenbHo
CHCTEMaTHU3UPOBABILNE AaHHBIE B BHJAE IJIOCCAPHUEB, MOCTEIIEHHO
¢dopmupoBaiuch B OyMakHbIe KapTOTEKH, 4YTO TpeOOBaO MHOTO
BpEMEHHW, Jla W TMOHMCK wWH(pOpMAMKM B HUX TakkKe ObLI
BpeMs3aTpaTHbIM. [losiBIIeHHEe MAIIMHOMUCH CIIOCOOCTBOBAJIO TOMY,
YTO HAa CMEHY PYKOIIMCHOMY HAIHMCAaHUIO MPHUIIENT KHUIONEYATHBIH
croco0, KOTOPBIH BBIBEIN JIEKCUKOTpaQUUecKHid Mpoliecc Ha HOBBIN
YpPOBEHb. 3a MOYTH YeThIpe BEKa JIEKCUKOrpadus Mpounia JITHHHBIHA
MYTh TEXHOJIOTUYECKOTO PA3BUTHs OT Py4HOHW OOpabOTKH JaHHBIX,
HANMCaHWsl CHEIUATBHBIX KapTOYeK M TJIOCCAPUEB JI0 CIOBApHBIX
reneparopos [Dictionary.com; the Free Dictionary; Wordnik.com] u
MUJITHAPIHBIX KOMITBIOTEPU3HPOBAHHBIX JIMHTBUCTUYECKUX
koprycoB [COCA; BNC; iWeb; News on the Web; SketchEngine u
T.IL].

BaxxHO MOJUEpKHYTH, YTO HECMOTpPSA Ha JOCTYNHBIE B TO
BpeMsI TEXHUYECKUE BO3MOXKHOCTH paboThl ¢ MH(oOpManyei, MHOToe
MO-NIPEKHEMY OIMUPATIOCh HA UHTYULIUIO HeKCI/IKOFpa(i)a " €r0 JINYHbIC
MIPEAMOYTEHNS] OTHOCUTENFHO HEOOXOAMMOCTH (HE)BKIIIOUEHHS TOM
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WY WHOM JIEKCMYECKOM €IWHHLBI B CIOBapb, HAa JIMYHBIA OIBIT U
3HaHUs ~ y4yeHoro. OnxHAaKO IOCTENEHHO OT  MHOIOJETHEH
MPEINHUCHIBAIONICH TPAKTUKH CIOBapH IEPElUId K HOBBIM HJealiaMm,
YTO OBLJIO MPOJMKTOBAHO BPEMEHEM: OT OMMCAHUS TOTO, KaK HY>KHO
TOBOPHUTh, K TOMY, KaKk HOCHUTENH SI3bIKa TOBOPST Ha CaMOM Jielie.
«JleckpuntuBHas pesoironms» (descriptive revolution) ¢ mensio
YCOBEPIICHCTBOBAHUS CIIOCOOOB OMUCAHUS JIEKCHYECKOH €IWHUIIBI
czienasga BO3MOXKHBIM BBEJICHHE HOBBIX MH(OPMALIMOHHBIX KaTETOPHA
(HampuMmep, aynuo3aluch TPAHCKPUILMHK, BHAEO MaTepHabl,
TUNEPCChUIKH, WHPOrpaduKy M T.I.) B Makpo- U MHUKPOCTPYKTYpe
CIIOBaps, BUPTyaJibHble TOJACKAa3KH IIpH TIOMCKE, BOBJICUCHUE
MIOJIb30BATEIIS B IPOLIECC 00CYKICHNS CJI0BA M CO3JJaHUs CJIOBAPHOTO
MIPOJYKTa U JIp.

Hudgposuzayusa anznoazerunoii nekcuxozpaguu

IToTpebHOCTD B HAONIOAECHUSAX 33 PEUbI0 HOCUTEJIEH S3bIKA H
ee (ukcanuy SIBUJIACh NPEANOCHUIKOM K CO3JaHUIO CIIELHaIbHBIX
JNEKTPOHHBIX KOJIJIEKIUI A3BIKOBOTO MaTepHaja, OTPaKaroluX
peaNbHOE CIIOBOYMOTpPEOJIEHHE B Pa3HBIX CHUTyalusx W cdepax
KOMMYHHKaUuu. JIMHrBUCTHYECKHUE IIEKTPOHHBIE KOPITYCHI CTPOSITCS
10 MPUHIUITY KOHKOpAAaHca, KOTOpbIil, kak otMedaeT O.M. Kaproga,
3aMMCTBOBaH COCTaBHTEISIMH W3 JIeKCUKOrpaduueckord (GopMsl
KOHKOPZIaHCa, C KOTOPOM HAauyMHAajJach AaHIJIMICKas MHCaTeNbCKas
JIEKCUKOTpadusi, T/Ie 332 MHOTOBEKOBYIO HCTOPHIO CO3/IaHO OoJjiee cTa
MEYaTHBIX M 3JCKTPOHHBIX KOHKOPJAHCOB K IPOU3BEACHUIM
anrnuiickux nucarened [Kapmosa 2021]. B 3Toil cBsizu cranu
CO311aBaThCs KopIyca cHavasna MUCbMEHHBIX TEKCTOB
XY/0)KECTBEHHOW JUTEPATyphl, CPEACTB MAacCcOBOW HH(pOpMaInHy,
[OTOM KOpITyca 3Bydallel peuw, Harpumep, kopmyc JIOHIOHCKOro
JMaJIeKTa, TEJIEBU3MOHHBIA KOPITYC, KOPIIyC KHHO(MHIBMOB, KOPITYC
3acemannii BepxoBHOTO Ccyma W T.I. A B HACTOSIIEE BpEMs
WCCIIEIOBATENH aHAM3UPYIOT KOpIyca, KOMOWHHpPYIOIIHE Kak
YCTHBIE, TaK ¥ TUCbMEHHBIE TEKCTHI.

[IpencraBisieTcss BaXKHBIM aKLEHTHPOBAaTh BHUMAaHUE Ha
3HAYUTEITFHOM Pa3HO00pa3uy KOPIYCOB aHTIMICKOTO A3bIka. Kpome
penpe3eHTaTUBHBIX U cOaIaHCUPOBAaHHBIX KOPITYCOB HALIMOHAILHOTO
SI3BIKA, JIOCTYIHBIX OHJIAHH, B KOTOPBIX Ha OCHOBE BIEUYATISIOLIECIO
00BbEMa MAaHHBIX CTAHOBUTCS BO3MOXHBIM H3ydaTh JIEKCHYECKUN
IJ1acT BO BCEM €r0 MHOTOOOpa3nH Kak B CHHXPOHHUYECKOM, TaK U B
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JTMAaXpPOHUIECKOM AacTeKTaX, a TaKXKe CO3[aBaTh HOBBIC CIIOBApH
[English Corpora], u3BeCTHO MHOrO TMPOCKTOB OoOJice Y3KHX U
CHEeUHANBHBIX 0a3 JaHHBIX, CO3/JaBa€MBIX B COOTBETCTBUU C
ONpeneNnéHHON 1elpl0 M 3aJadyaMH  HCCIICAOBaHUS, KOTOpHIC
OTIPENIENSIOT KPUTEPHH BBHIOOPKH Marepuana. Tak, CYIIeCTBYIOT
CTeIHAIbHBIE TEMAaTHYeCKUe Kopryca (Hampumep, MOTHTHYCCKUX
peueii, ra3eTHbIC, MBUTBHBIX OIEp, KOPIYC KOBUIA U T.II.), y4eOHBIE
KOpITyca, MHOTOSI3BIYHBIC KOpITyca, MapajvieibHble Kopiyca, Web-
Kopmyca (T.e. OCHOBaHHBIE TOJBKO HA OHJAWH TEKCTax),
JMAJIeKTOJIOTHYECKUE KOpIyca, CpaBHHUTEIBHBIC KOpITyca, KOpITyca
YCTHBIX TEKCTOB, CHHTaKCHMYECKHE KOpITyca, aKIEHTOJIOTHUYECKHUE
KOpITyca, MyJIbTUMEIHIHbIE Kopryca ¥ T.I. Eciu paHblne Koprmyc
BOCIIpUHUMAJICS B OCHOBHOM KaK MCTOYHHK IJId (byHZ[aMCHTaJIbHI)IX
WCCIIe/IOBAaHNH, MOCKOJNBKY JOCTYN K HEeMy, Kak MpaBHIO, UMEJH
TONBKO Yy4YEHBIC, TO B HACTOSINEE BpeMs CO3JaHUEC KOPITyCOB, B
YaCTHOCTH Y3KUX KOPIYCOB, CTAHOBUTCS BcE Ooliee JOCTYIHBIM
MPAKTUYECKU JJIs J000ro monb3oBareis (Hampumep, AntConc na
Laurence Anthony’s Website) [AntConc]. TTosiBiseTcst MHOTO HOBBIX
KOPITYCOB, KPYITHBIX, PEMPE3CHTATUBHBIX W HEOONBIIMX, HU OJHO
JINHTBUCTUYECKOE HCCIIeI0BaHNe HE 00XoauTCs 0e3
KOMITHJIMPOBAHHUS paboyero Kopiyca.

CoBpeMeHHas aHTIIOSI3bIYHAS JISKCHKOTpadusi B IOJTHON Mepe
KCIIOJIb3YeT MPEUMyIIecTBa HU(GPOBOH 3MOXM, YTO MO3BOJISET i
BBIACPKUBATE KOHKYPCHIHWIO C IIOMCKOBBIMHM CUCTEMaMU CETHU
Huteprer. B03MOXHOCTH KOMIBIOTEPHBIX MPOrPaMM JIOBOJIBHO
pasHOOOpa3Hbl W JaKe MPUBBIYHBIA TOUCK HH(MOPMAIUH MOXKET
OCYIIECTBIIATHCS IO PAa3HBIM MapaMeTpaM, 4TO ObLIIO HEJIOCTYITHO B
JOIU(POBYIO BIOXY: MOKCK IO JIeMMe, TI0 CIIOBO(GOpME, 3alpoc 10
CJIOBOCOYETAHHIO, MOKMCK MO CHUMBOJIaM (TI0 TOCIEAO0BATEILHOCTU
CHUMBOJIOB), TOHCK M0 addukcaM, TMOWCK IO CcJIOBaM C
opdorpaduueckuMu OIIMOKaMH, 3alpoc C onucaHueM (oOpaTHbIC
cioBapu, Hamnpumep, Reverse Dictionary; OneLook Reverse
Dictionary) wiu accouuaTWBHBIM PSIOM CJIOB (ACCOIHATHBHBIC
croapu, Harpumep, Word Associations Network). Bomsimoit crimcok
3aJa4, C KOTOPBIMH YCHEIIHO CIpPAaBISIOTCS COBPEMEHHBIC
HH(POPMAITMOHHO-KOMMYHHUKAI[HOHHBIC TEXHOJOTUH, BJOXHOBIIACT
WCclieioBaTeell Ha CO3/1aHie HOBBIX TEXHHUUYECKUX BO3MOXKHOCTEH
JUIsL CJIIOBApPHBIX INPOEKTOB. B paMkax NpUKIALHOW M KOPITyCHOM
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JVHTBUCTUKM aKTHBHO pa3padaThIBAalOTCA Ooyiee COBEPIICHHBIC
GYHKIMM ¥ HWHCTPYMEHTHI, MO3BOJIIONIME  JIEKCHKOTpadam
aBTOMAaTUYECKU W3BJIEKATh HEOOXOJUMYIO nHpOpPMAaLHIO,
00pabaThIBaTh €€, MOMy4YaTh CTATUCTHYCCKHUE JaHHBIE B COOTBETCTBHU
C TIOMCKOBBIMH 3allpoCaMH II0 KOPIYCy, a TaKkKe aJanTHpOBaTh
MPE3CHTAIMI0 SA3BIKOBOTO MaTepHana MOJA 3alpoc KOHKPETHOTO
nojib30Batesiss (OHJAlH, B COLMAIBHBIX CETSAX, HA MOOWJIBHBIX
YCTpO¥CcTBax B KadecTBe npwioxeHui u T.m.). Ecimm B XIX Beke
CIIOBapHBIE TPOEKTHI CO3ABAINCH (DUIIOJIOTaMH, HPEICTABUTEIIIMH
aKaJIeMUYECKOr0 HAy4YHOro coobmiectBa miIsi cebe MOJOOHBIX
(yueHbIX, TpemnojaBaTelieil, CTyJI€HTOB) B KayecTBE NaMITHHUKOB
HAI[MOHAIBHOTO KYJIBTYPHOTO mMocTosiHHSI, TO B XXI| Beke pomp u
MECTO cJIoBapsi B 0OIIEeCTBEe, KaK OTMEYaJlOCh paHee, MOMEHSUIOCH.
Ceiiuac crmoBapu SBISIOTCS YacThlO LUQPPOBON HHMPACTPYKTYPHI,
KOTOpasi 00CITy’)KUBAET OTPOMHOE M OYECHBb Pa3HOOOpa3HOE S3BIKOBOE
coobmectBo. [ToaToMy 0HOM M3 IPHUKIIATHBIX 3a1a4 JIEKCHKOTpaduu
ABJISICTCA mponecc aBTOMaTI/I?,I/IpOBaHHOﬁ azgarTanuu
MHUKPOCTPYKTYPBI I0J] O’KUJIAaHHS ONPENICICHHOTO YUTaTesst. BakHo
YUUTBIBaTh, YTO CJIOBAPH TIPEJOCTABISIOT JaHHBIE, KOTOpBIC
HaxogsTCcia B CBO60)IHOM HY6J'II/I‘IHOM JOCTYIIC, SABJIAIOTCA HCKUMU
LIEHTPAJIM30BaHHBIMU XpaHWINIIAMU. B 3TOM CBA3M cnienuanu3anus,
MHOTO(YHKIIMOHATIBHOCTb, aKTyaJIbHOCTh " ObicTpoTa
OCYIIECTBIICHHUS 3aIpoca UrpaloT KIFOUEBYIO poib. Ha Hamr B3rusi,
BbI3OBbI, CTOANIUEC TIEPE] J'IeKCI/IKOI‘pa(baMI/I B HOBOM TBbICAYCIICTHH,
MOXHO C(HOpMYIIMPOBaTh Kak: IOCTPOCHHE M oOecrieueHne HOBON
UH(PACTPYKTYPHI U HOBBIX YCIYT (HE TOJIBKO HH(POPMALMOHHBIX, HO
TaKXKe pa3BJICKaTENbHBIX); MOUCKK (pUHAHCHpOBaHHS U oOecrieyeHne
JOJTOCPOYHOCTH MPOEKTa, TapaHTUM JJs TOJb30BaTeNs, YTO
NPOEKT/CIOBAaph ~ OCTAaHETCSI B  CETH, HE HCYE3HET, OyaeT
JIOJITOCPOYHBIM, OOHOBIISIEMBIM, (DYHKIIMOHATBHBIM.

Hagano XXI| Bexa 03HaMEHOBAIOCH aHTPOTIOIEHTPUIHOCTHIO
JIeKCUKOoTrpauu, KOraa u3ydyeHue Npoduis monb3oBaTens (USer’s
profile), T.e. 3ampocoB m ouIaHuil 4enoBeKa OT CIOBaps, OBLIO
nepBocTeneHHbiM. CioBaph cran Oosee IMepCOHUPHUINPOBAHHBIM
U3JaHAeM. DTOT acleKT CBsI3aH C MaKpOCTPYKTYPHOH JOCTYHMHOCTBIO
(macrostructural accessibility), mnpormieccom wu3BICUECHHUS JTAHHBIX
(information  retrieval) ©u  IOCTYMHOCTHIO/IETKOCTHIO  HJIH
«apyKemoOHOCTRIO» cripaBounuka (User-friendliness). Bmecre ¢ Tem
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MIOJIE30BATENb CTaJl aKTUBHBIM YYaCTHHUKOM JIEKCHKOTpadUIecKoro

mporiecca, TMO3TOMYy OGOPMIIINCh TaKWe HAmpaBICHHS Kak

napTHepckas ~ Jekcukorpadus  (collaborative  lexicography),

BOJIOHTEpcKas nekcukorpadus (volunteer lexicography).
3akiouenune

IIpencraBnsercs, 9T0  CMEHa  JIGKCHKOTpadHdecKoi
napagurMbl IPUBOAWT K TOMY, YTO B OyaylleM IMpH COCTaBICHUH
CJIOBaps BA)KHO YUUTHIBATh TPU CTOPOHEL: JIEKCHKOTpad), KOMIBIOTED
W BOJIOHTEP-TIOJIB30BaTeNb.  HeoOxomumo  HaliTm  caMbIit
3¢ GEKTHBHBINA cIOCO0 MX B3aWMOJEHCTBUS, MOCKOIBKY Ka)IbId W3
9THX YYaCTHHKOB UMEET CBOH CHIIBHBIE CTOPOHBL. TBOpUYECKOEe HaYaIIo
JeKkcukorpada, ero 3HaHUS U CUCTEMAaTH3allI0, CTPYKTYpUPOBaHUE
JAHHBIX, TPOBEPKY KadyecTBa, HAJEKHOCTH W JOCTOBEPHOCTH
JIMHIBUCTHYCCKHUX AAHHBIX HCBO3MOKHO 3aMCHUTD. KOMHLIOTCprIC
TEXHOJIOTHH/NCKYCCTBEHHBIN HHTEIUIEKT JAIOT BO3MOXXHOCTH XPaHUTh
1 00pabaThIBaTh 3HAUYNTENBbHBIE 00 BEMBI JAHHBIX, aBTOMATH3HPOBATH
(4aCTUYHO WM TIOJIHOCTBIO) PSAJ IEKCUKOTpapUIecKuX MpoIeccoB Ha
dTame pabdoTHl C KOPIycaMH, IMOCT PEJAKTUPOBAHUS U CHSTHA
HEOJHO3HAYHOCTH (disambiguity): MOP(}HOIOrHIECKOH,
CHUHTaKCUYECKOW, ceMaHTH4ecKoi u T.n. I[lonp3oBarenb- BOJIOHTED
MPEOCTaBISET JaHHbBIC, HEOJOTM3MBbI, MPOPECCHOHATM3MEI U T.II.,
KOTOpBIE OTPAXKAIOT NIPEATIOYTCHUS U HHTEPECHI YNTaTeIIeH.

Takum 00pa3oM, MEpPCIEKTUBBl PAa3BUTHS AHTIIOSI3BIYHOMN
JIEKCUKOTpaduu, Mo HalleMy MHEHHIO, 3aKIIFOYalOTCS B pa3paboTKe
0OJIBIIEro KONWYECTBa HAXOMSIIEHCS B CBOOOJHOM JOCTYIIS
AJNIEKTPOHHON MHIUBUIYAIM3UPOBAHHON CITPABOYHOMN JINTEPATYPHI CO
BCTPOCHHBIMU ~ Kopnycamu. OHa  TO3BOJIUT  TIOJB30BATEISM,
UMCIOIIUM MUHHUMAaIbHBIA OIIBIT pa6OTBI C HOJIO6HI)IMI/I
TEXHOJIOTHSAMH, Oraronapsi WHTYUTHBHO TIOHATHOMY HHTEpQeiicy,
CaMOCTOSITEIBHO aHAIN3UPOBATh KOPITyCHBIE IaHHBIE, PACIIUPSIST IS
cebs1 MHPOPMAIUIO, TIPENICTABICHHYIO B CIIOBApsX, CIPABOYHUKAX,
y4eOHBIX TOCOOMSX WM UHBIX OHJIAliH reHepaTopax.
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1. TonuapoBa B.B. Jlekcukorpadpuueckne nHpopMannoHHbIE PECYpCHI B
CHpaBOYHO-OMOIHOrpauueckoM OOCITY)KMBAaHHU:  JHCCEPTALMS
JIoKTOopa nemarormdyeckux Hayk: 05.25.03 / ®I'BOY BO «Cankr-
[NerepOyprekuii rocy1apCcTBEHHBIH HHCTUTYT KYJIbTYpbI», 2021. — 513 c.

55



10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

VYuensie 3anucku Hammonansaoro odmiectsa npukiaanoit muarsuctiku Ne 1 (37) 2022

KapnoBa O.M. Amsrmmiickas nexcukorpadus B IU(POBYIO 310Xy //
CoBpeMeHHas TepMaHUCTHKA ¥ 3allaJHOEBpOICiicKas juTeparypa (=
Modern Germanic Philology and West-European Literature):
KOJJICKTHBHAss MOHOTrpadus. Bemr. 3 / otB. pen. A.B. VBanos. — M.:
®JIMHTA, 2021. — C. 208-229.

AntConc. — URL: https://www.laurenceanthony.net/software/antconc/
(mara obpamenust 30.12.2021).

British National Corpus. — URL: https://www.english-corpora.org/bnc/
(mata obparenuns 30.12.2021).

Corpus of Contemporary  American  English. - URL:
https://www.english-corpora.org/coca/ (nara obpamenus 30.12.2021).
Dictionary.com. — URL.: https://www.dictionary.com/ (nata obparueHus
30.12.2021).

English Corpora. — URL: https://www.english-corpora.org (mara
obparenus 30.12.2021).

Free Dictionary. — URL: https://www.thefreedictionary.com/ (mara
obpamenus 30.12.2021).

iWeb. — URL: https://www.english-corpora.org/iweb/ (nata obpaiuenus
30.12.2021).

McArthur T. Worlds of Reference. — Cambridge: Cambridge University
Press, 1986. — 224 p.

OneLook Reverse Dictionary. URL:
https://www.onelook.com/reverse-dictionary.shtml (}IaTa obOparieHus
30.12.2021).

Reverse Dictionary. — URL: https://reversedictionary.org/ (nara
obparmenus 30.12.2021).

SketchEngine. — URL: https://www.sketchengine.eu/ (zata obpamienus
30.12.2021).

The Cambridge World History of Lexicography / J. Considine (ed.). —
Cambridge: Cambridge University Press, 2019. — 962 p.

Word Associations Network. — URL: https://wordassociations.net/en
(mata o6paruenus 30.12.2021).
Wordnik. — URL: https://www.wordnik.com/ (mata o6pamenust
30.12.2021).

References
Goncharova V.V. Leksikograficheskie informacionnye resursy v
spravochno-bibliograficheskom obsluzhivanii [Lexicographic

information resources in reference service]: dissertacija ... doktora
pedagogicheskih nauk: 05.25.03 / FGBOU VO «Sankt-Peterburgskij
gosudarstvennyj institut kul'tury», 2021. — 513 p. (in Russian)

56


https://www.laurenceanthony.net/software/antconc/
https://www.english-corpora.org/bnc/
https://www.english-corpora.org/coca/
https://www.dictionary.com/
https://www.english-corpora.org/
https://www.thefreedictionary.com/
https://www.english-corpora.org/iweb/
https://www.onelook.com/reverse-dictionary.shtml
https://reversedictionary.org/
https://www.sketchengine.eu/
https://wordassociations.net/en
https://www.wordnik.com/

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

VYuensie 3anucku Hammonansaoro odmiectsa npukiaanoit muarsuctiku Ne 1 (37) 2022

Karpova O.M. Anglijskaja leksikografija v cifrovuju jepohu [English
Lexicography in digital epoch] // Sovremennaja germanistika i
zapadnoevropejskaja literatura (= Modern Germanic Philology and
West-European Literature): kollektivnaja monografija. Vyp. 3/ otv. red.
A.V. lvanov. — M.: FLINTA, 2021. — Pp. 208-229. (in Russian)
AntConc. — URL: https://www.laurenceanthony.net/software/antconc/
(mara obpamenust 30.12.2021).

British National Corpus. — URL: https://www.english-corpora.org/bnc/
(mata obparenuns 30.12.2021).

Corpus of Contemporary  American  English. - URL:
https://www.english-corpora.org/coca/ (nara obpamenus 30.12.2021).
Dictionary.com. — URL.: https://www.dictionary.com/ (nata obparueHus
30.12.2021).

English Corpora. — URL: https://www.english-corpora.org (mara
obparenus 30.12.2021).

Free Dictionary. — URL: https://www.thefreedictionary.com/ (mara
obpamenus 30.12.2021).

iWeb. — URL: https://www.english-corpora.org/iweb/ (nata obpaiuenus
30.12.2021).

McArthur T. Worlds of Reference. — Cambridge: Cambridge University
Press, 1986. — 224 p.

OneLook Reverse Dictionary. URL:
https://www.onelook.com/reverse-dictionary.shtml (}IaTa obOparieHus
30.12.2021).

Reverse Dictionary. — URL: https://reversedictionary.org/ (nara
obparmenus 30.12.2021).

SketchEngine. — URL: https://www.sketchengine.eu/ (zata obpamienus
30.12.2021).

The Cambridge World History of Lexicography / J. Considine (ed.). —
Cambridge: Cambridge University Press, 2019. — 962 p.

Word Associations Network. — URL: https://wordassociations.net/en
(mata o6paruenus 30.12.2021).

Wordnik. — URL: https://www.wordnik.com/ (mata o6pamenust
30.12.2021).

57


https://www.laurenceanthony.net/software/antconc/
https://www.english-corpora.org/bnc/
https://www.english-corpora.org/coca/
https://www.dictionary.com/
https://www.english-corpora.org/
https://www.thefreedictionary.com/
https://www.english-corpora.org/iweb/
https://www.onelook.com/reverse-dictionary.shtml
https://reversedictionary.org/
https://www.sketchengine.eu/
https://wordassociations.net/en
https://www.wordnik.com/

VYuensie 3anucku Hammonansaoro odmiectsa npukiaanoit muarsuctiku Ne 1 (37) 2022

YK 81
[Hapudynmnaa DnpBrpa ATs0epTOBHA
Elvira Sharifullina

CHSATHS JIEKCHKO-CEMAHTHYeCKOil OMOHMMMM CJI0Ba ViEW:
KOPIYCHBbII IOAXO0/

Word-sense disambiguation of the word ‘view’: corpus-driven
approach

Aunomauu}l. HpedcmasﬂeHHoe uccnedosanue NOCBAUEeHO ONUCAHUIO MHO203HAYHO20
cyujecmeumelbHoco AHIUTICKO20 SI3bIKA VieW U uMeem 6 ceoell OCHO8E KILACCUYECKUL NOOX00 K
MHOCO3HAYHOCMU, 6 paAMKAX KOMOpO2cO pa3Hble 3HAYEHUS Cloed paccmMampusdaromcia Kax
CEA3AHHble CEMAHMUKO-CUHMAKCUUECKUMU OMHOULEHUAMU DIIeMEeHNbl CMPYKN)Ypsbl C106d. Ha
OCHOBE  NOCNIe008AMENbHO20 — AHAU3A epammamudecKux Mooenell U CeMaHmudeckou
KIaccupurayuy OKpysIcenus cyuecmeumensiozo VIeW asmop ucciedyem 0CoOeHHOCmu u
OZ2paHuyeHus covyemaemocmu Ccloea, nped}zaeaﬂ aneopumm CHAMUSL MHOCO3HAYHOCMU UJTIU
«npasuna evlbopa 3nauenus ciosay. Aemopckuil kopnyc — 255266 crosogopm view (6773) /
views (1994) — codeporcum mexcmol XyO0AHCECMBEHHO20, NYOIUYUCIUHECKO20 U 0eN08020
OUCKYPCO8, UCIOYHUKAMU KOMOPBIX NOCAYHCUNU napanieivhuiii nookopnye HKPA (10641),
COCA (181948), iWeb (259) u BNC (49727). Pesyromamer uccredosanus mo2ym 6Goimo
UCNONIb308AHbL 01 peuterHus I’lpOd’l@Mbl CHAMUSA JIeKCUKO-CEMAHMUYECKOU OMOHUMUU Opyeux
JIeKCceM, a maxaice 6 flekcukozpad)uvecwﬁ npakmuke.

Abstract. The present study is devoted to the description of the English polysemantic
noun view and is based on the classical approach to polysemy, in which different senses of a
word are considered as elements of the word structure connected by semantic-syntactic
relations. Based on a consistent analysis of grammatical models and semantic classification of
the context of the noun ‘view’, the author explores features and limitations of the word
distribution, proposing an algorithm for disambiguation or “rules for defining word senses”.
The author's corpus — 255266 tokens of view (6773) / views (1994) — contains fiction texts,
publicist and business discourses, sourced from the parallel subcorpus of National Corpus of
Russian (10641), COCA (181948), iWeb (259) and BNC (49727). The results of the study can be
employed for development of disambiguation theory and tools as well as in lexicographic
practice.

Kniouesvie cnoea: OMOHUMUSL, JleKceMa View, Kopnycnbn? noxod, KoHmexcm,
CUHMAKCUYECKAsi MOOEelb

Keywords: homonymy, view lexeme, corpus-driven approach, context, syntactic model

BBenenue

Heonno3naunble c10Ba MPENCTABISIOT CEPhE3HYIO TTPOOIEMY
npu pEeIICHUM MHOTHX HMCCIICAO0BATCIIBCKUX 3aJad, HO B IICPBYIO
ouepenb — IpH Noucke MHGoOpManuu U 0OpabOTKe eCTeCTBEHHOI'O
s3eika (NLP, Natural language processing) [em. Weiss 1973]. B
COBPEMCHHOM IPUKIATHOM A3bIKO3HAHHUU O6HICHpHH$ITOfI SABJIACTCS
nacsa, 4To HEOAHO3HAYHOCTH CJIOB SABJIACTCA HpH'{HHOfI HHU3KOIro
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KadecTBa cucTeM m3Bneuenus uadopmarmu (Information Retrieval) u
ABTOMATH3allMd CEMaHTHYECKOTO aHanmu3a. VIMEHHO Mo3TOMY
npobieMe CHATHS HEOJHO3HAYHOCTH M TOMCKY COOTBETCTBYIOIIHX
QITOPUTMOB  TIOCBSIIEHO HEMano paboT OTEYECTBEHHBIX U
3apyOeXHBIX McciefoBareneid. TpaaAuInOHHbIN MOAX0I K Tpodieme
CHSITHS JIEKCUKO-CEMaHTHIECKOM OMOHUMHUH (word-sense
disambiguation) mnpeamonmaraeT co3jaHHe KOpIyca CEMaHTHYECKU
pa3MEYeHHBIX TEKCTOB M TaK HAa3bIBAEMBIX «ITOBEPXHOCTHBIX
(UIBTPOBY WM KECTKHX IpaBwiI-1abimoHoB» [Weiss 1973, Hirst
1986; Ide, Veronis 2002; Stevenson 2003 u ap.]. O01Ien3BeCTHO, YTO
3TH TMpaBWja Jal0T HAWUOONBIIYIO TOYHOCTH pE3YyIbTaTOB, HO
OJTHOBPEMEHHO CUHMTAIOTCA W HamOozee TpymoeMmknmu [KoOpuiios,
Jlsesckast, Tonmosa 2001].

IIpencraBneHHoe wHcciaeIOBaHUE TIIOCBAIICHO BBISBICHUIO
JOCTaTOYHOTO MHHHMMAIBHOTO KOHTEKCTa JICKCeMbI VIEW  Jist
OTIpe/IeTICHNE JIEKCHKO-CEeMaHTUYECKOT0 BapHWaHTa B TJATrOJBHBIX
MOJIETISIX.

IIpo6iaemMa HeOTHO3HAYHOCTH

HeonHo3HAYHOCTH Kak abCTpaKTHAS KaTeTOpUs ¥ MHBAPUAHT
MHOTO3HAYHOCTH, TTOJIMCEMHUH U OMOHHMHUH PEan3yeTcsl B OAHOM M3
TpeX BapHaHTOB: JIEKCHYECKass HEOAHO3HAYHOCTh, CHHTAKCHYeCKas U
KOHTEKCTyalbHasi HEOAHO3HAYHOCTh [3anu3Hsk 2013: 18]. I[Ipu atom
MONMCEMHUs]  TPAJAMIMOHHO  TPAaKTyeTcs  Kak  JIeKCHYecKas
MHOTO3Ha4YHOCTb, T.€. HAJTMYUE HECKOJIBKHUX JIEKCUKO-CEMaHTHUECKHUX
BapuaHToB (nanee JICB) wmu 3Ha4eHUI OJTHOTO CJIOBA, 2 CaM TEPMHH
«TIOJINCEMUSD) WCIIONB3YETCSl TPU HAIWYMHM Pa3HBIX 3HAYEHU B
JEKCUKOTpaHUecKuX HMCTOYHHMKAax. YTo KacaeTcsi TepMHHa
«MHOT'O3HAYHOCTB», TO OH TPAJAUIIMOHHO HCIIONB3YETCsl KAK CHHOHUM
momucemMur. OJHAKO  €CU  TOJNHCEMUS €CTh  pean3alus
napajurMaTHYeCKUX OTHOIIEHWH, TO MHOTO3HAYHOCTh, C OJHOM
CTOPOHBI, OTHCHIBAET 00BEKTHUBAIIHIO CHUHTarMaTHYeCKHX
OTHOULICHUH, a C APYroi CTOPOHBI, «OJHOBPEMEHHYIO peaiu3aluio y
TOH WJIM WHOW SI3BIKOBOW €IWHHMIIBI, MBYX (WM 0oJee) 3HAYCHHID»
[Bamm3naxk 2004]. OmoHuUMES paccMaTpuBaeTcsi Kak (hopManbHOE
COBIIQ/ICHUE SI3BIKOBBIX E€IMHHML, HE MMEIOIINX B CBOUX 3HAUYCHUSX
«Hr4ero oobmero» [AnpecsH 1971]. B koHTekcTe npeacTaBIsieMoro
WCCIIE/IOBAHNSI MBI Pa3TpaHUYMBACM  SI3BIKOBYIO M PEUYEBYIO
HEOIHO3HAYHOCTh. IlepBasg TpakTyeTcsi Kak CIOCOOHOCTh CJIOBa
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o0JamaTh pa3HBIMH 3HAYEHUSIMH, a pedeBas HEOJHO3HAYHOCTh
oTpesieNsieTcs Kak O0beKTHBANNS YKa3aHHON CITOCOOHOCTH SI3BIKOBON
enununbl [Winter-Froemel, Zirker 2015].

MarepuaJ 1 MeTOAbI

B mpencraBnenHodt  pabore  aHanmmM3y — IOJBEPraeTcs
WCKITIOYUTEIHHO JIEKCHYeCKass HEOAHO3HAYHOCTh Ha MaTepuale
aBTopckoro kopmyca tekctoB COCA, BNC, iWeb u mapamnensaoro
monkopmyca HKPS. OOmmii o0pem kopmyca coctaBmi 255266
CIIOBOYIIOTPEOICHHIA.

B kauecTBe WiITIOCTpaliuy BHIOPAHO MMS CYIIECTBUTEIBHOE
aHIIIMICKOro si3bika View. CoBpeMEHHbBIC CJIOBapH aHIJIMHCKOrO
si3pika urcupyroT crneaytomue JICB m3ygaemoro criosa: JICB 1. An
inspection of things for sale by prospective purchasers, especially of
works of art at an exhibition, an occasion when a video is watched
online, HaGro1eHKEe, OCMOTP, JOCTYI MYOJHKH OTPAHHYEH, TOCTYII
3aKphIT, B 3aKpeiTom nomemenun! (OALD, ODO, LDOCE); JICB 2.
The ability to see something or to be seen from a particular place,
BO3MOXXHOCTh BHJIETh UTO-IMOO WU OBITh YBUACHHBIM C
omnpeaeneHHoro mecta, 063op (OALD, CDO, ODO, LDOCE); JICB 3
A sight or prospect, typically of attractive natural scenery, that can be
taken in by the eye from a particular place, Bua nnu nmepcriexTrBa, Kak
MIPaBUIIO, TIPUBJIEKATENLHBIX MMPUPOIHBIX Mel3aKel, KOTOPbIe MOTYT
OBITh YBHJICHBI TJa3aMHd C KOHKPETHOIO MeECTa, BHJ, IaHOopama
(OALD, CDO, ODO, LDOCE); JICB 3.1. A work of art depicting a
sight of natural scenery, nmpou3sBeneHre UCKyCcCTBa, H300paXkaroliee
BUJI TPUPOJIHBIX Tei3axeid, kaptuHa, ¢pororpadpus (OALD, ODO,
LDOCE); JICB 3.2. The visual appearance or an image of something
when looked at in a particular way, o0bekT, paccMaTpUBaeMbIii ¢
OTIPEIETICHHOT O MecTa, yria, pakypca (ODO);
JICB 4. A particular way of considering or regarding something; an
attitude or opinion, MHeHue, B3rjsa, Touyka 3penus (OALD, CDO,
ODO, LDOCE); JICB 4.1. nepcriektura With a view to, with the hope,
aim, or intention of, ¢ 1enero, ¢ HaMepeHbeM (caenats uro-i.) (OALD,
ODO); JICB 4.2. long view xoirocpouHas MepCreKTHBa, aHAIH3
JUHAMHKH Ha JUTUTEILHBIA TIEPUO/I.

! TlepeBon Ha pyccKuii A3BIK 371€Ch U JIATIEE, ECITU HE YKA3aHO MHAYE, BBITIOIHEH aBTOPOM —
O.II1.
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CHsiTHE HEOJHO3HAYHOCTH: AJTOPUTMBI U CNIOCOOBI

CrocoObsl  CHATHA HEOJHO3HAYHOCTH BKIFOYAET aHaIN3
KOHTEKCTa M aHaJU3 «3aTeKCTa», T.¢ (DOHOBBIX 3HAHUM, PEATBHBIX
coObITHii 1 siBneHuid. Hanpumep, xontekct npemioxenus (KA996)
HEJb3s MPU3HATH JOCTATOYHBIM ISl OTIPEAETICHI], KaKOH U3 YeThIpex
Bo3MOXkHBIX JICB croBa ucnosnp3oBan B nanaom ciydae: (KA996).
“Maybe the next branch will give an ever better view”. Bo3moxxHbie
MIEpPEeBOIBI BKIIIOYAIOT, HAIPAMEP, BOZMOXKHO, CIEIYIOMAs TOUYSPHSII
KOMITAHUS TIPEICTABUT JTydIliee BUAeHIE Win Bo3aMokHO, ¢ cocemHei
BETKH JIydlie BUAHO. /I TMOHMMAaHUS JAHHOTO TPEIJIOKEHUS
clielyeT pacumpuTh KoHTeKCT 10 ab3ara: (KA996) “# Climbing from
one branch to the next highest was easier than he expected. Each
time he stopped to get a good foothold, he surveyed the landscape.
Maybe the next branch will give an ever better view. # Midway up,
he came to a spot where many branches on the sides and back part of
the tree cradled toward the middle, giving him a wider area to stand
on”. byks. [lomHATBCS C OJHON BETKH HA CICAYIONIYIO OKa3aiaocCh
jerde, 4yeM OH oxkujan. Kaxzaplii pa3, Korza OH OCTaHaBIMBAJICH,
YTOOBI XOPOIIIO 3aKPETUTHCS, OH OCMAaTPUBAI Tei3aK. MoxeT ObITh,
CIIeYIOIas BETKA IACT JdydIinnii 0030p. # Ha monmyTu oH mojomen K
MECTy, IJie MHOXXKECTBO BETBei 10 OOKaM W 3ajJHEH 4YacTh JepeBa
MPIKAMAIACh K CepelrHe, YTO JlaBajo eMy Oollee IIUPOKOe
MIPOCTPAHCTBO, HA KOTOPOM OH MOT CTOSTH». Kak BUAMM, JaHHBIH
OTPBIBOK CJICAYET NPU3HATH AOCTATOYHBIM [Jid OTHCCCHUSA VieW K
JICB 2 — 0630p, none 3penus.

C Jpyroil cTOpoHBI, B psie CIIy4aeB HCIOJIh30BAHHE
OJIMKAMIIEr0 KOHTEKCTa — IEPBOT0 «OKHA» B IMPETMO3UIINHN (KOHTEKCT,
MPEANICCTBYIONUNA  CJIOBY)  WJIM  TOCTHO3UIIMH  (KOHTEKCT,
MTOCIIEAYIOIHUH 32 CIIOBOM) — JOCTATOYHO JUTSI OTIPEJIEIICHUsT CMBICTIA.
Hampumep, coueranue point of B mpemosumuu kK VIEW sBisieTcs
BIIOJTHE TOCTATOYHBIM IS onipeenenus 3Hadenus — JICB 4.

Bonpimass 4acTh OTEYECTBEHHBIX M 3apyO€KHBIX METOJIUK
CHSTHSI HEOJTHO3HAYHOCTH UMEIOT B CBOCH OCHOBE KOMILJIEKC TPaBHUII,
CO3JIaHHBIX Bpy4YHyl. Takoro pojaa mpaBwia O0a3WPYIOTCS Ha
runotese, uTo Kaxapli u3 JICB cinoBa mMeer cBOM MHUHMMANLHBIN
JIMHTBUCTUYECKUI <«JIOMMYCTUMBIA THIT KOHTEKCTa». B Meromukax
TAKOTO THUIMA OMpeJielieHNe 3HAYEHUS! OCYIICCTBIISIETCS HA OCHOBE
aHajan3a KOHTEKCTOB u3ydaemoro cioBa [cMm. Kobpurmos 2004].
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B o0mux geptax, CHATHE HEOHO3HAYHOCTH CJIOBA O3HAYAET
YCTaHOBJICHHE CBSI3U MEXKIy JIEKCHKO-CEMAaHTHIECKIMH BapHaHTaMH
CIIOBa, €r0 3HAUYEHHUEM W CMBICIOM, T.C. peajHu3alueil 3HaYeHUs B
TekcTe. A cama 3ajadya BKIIOYaeT 1Ba dTamna: (1) BbIABICHHE BCEX
BO3MOJKHBIX 3HA4YCHHWH CJOBa B paccMaTpUBaeMoOM TeKCTe, h (2)
TIPaBHIIO TIPUCBOEHUS KKIOMY BXOXKICHHIO cioBa
COOTBETCTBYIOIIEro cMbicia (3HaueHusi). IIpu atom stam (2), T.e.
MIPHCBOEHHE BXOKJICHUSM CJIOBA COOTBETCTBYIOIINX CMBICIIOB,
OCYIIECTBISIETCA TMPH TOMOIIM JIBYX OCHOBHBIX HCTOYHHUKOB
WHPOPMALIUH: TMHIBUCTHUECKON MH(OPMALIUU U3 KOHTEKCTAa CJIOBA U
SKCTPAIMHTBUCTHYECKON HH(pOPMAaLIMU U3 KOHTeKcTa. Best paboTa mo
YCTpaHEHUIO HEOTHO3HAYHOCTH BKITFOYAET COTIOCTABICHNE KOHTEKCTA
CJIOBA U KOHTEKCTOB, TOJTYYCHHBIX U3 KOPITYCOB.

C. Baiic (1973) mpeasioxun ucnosb30BaHUE KiaccupuKaTopa
mabJOHOB B  JIOKATBHOM  KOHTEKCTEe, TPH OTOM IIAOJIOH
paccMarpuBaeTcs Kak OmpefelieHHas CTpPOKa CIIOB (BKITFOYas
H3yyaeMoe CII0OBO), KOTOpas 4YacTO BCTPEUaeTcss B KOHTEKCTaxX
nmaHHoro ciosa. [IpaBuna, paspadorannsie C. Baiicom [Weiss 1973],
CyTh «OOIIMe KOHTEKCTHBIE TMpaBWIa» W «IIPABHIIA-IIA0IOHBD),
KOTOPBIE C BBICOKOH CTENEHbIO TOUHOCTH MOTYT OBITh pa3padOTaHbI
TOJILKO Ha OCHOBaHMM KOpIlyca C Py4HOM pa3MeTkoil. B obowux
CIIyYasx, Kak ¢ OOIIMM KOHTEKCTHBIM MIPABHIIOM, TaK U C TIPABHIIOM-
malJIoHOM, 3Ha4YeHHWE H3yYyaeMoro CJioBa OIpeeNnsieTcss Ha
OCHOBaHUHM KOHTEKCTa 3TOr0 CJIOBA, BKJIOYAIONIETO HEKOTOPOE
KOHKpPETHOE CJI0BO. Hampumep, eciu psiioM CO CJIOBOM View
mpucyTcTByeT cioBo ‘‘theoretical”, pyc. meopemuueckuil, TO,
OYEBUJIHO, YTO 3HAYCHHEM VIEW B 3TOM Cllydae SIBISCTCS «B3TJIS,
Touka 3peHus» (JICB 4). AHaJOTHIHO MPOCTHIM SIBIISIETCS U TIPABUIIO
«TPaBOTOY» KOHTEKCTA: €CJIH TOCTIIO3UIUS CIoBa cojepxut of the
conflict, To cloBo view TakKe HMMEET 3HAYCHHE «TOYKAa 3PEHUS,
B3Iy, VICKIIFOUeHNEM U3 CTOJh YKECTKUX MTPABUJI SIBIISTEOTCS CITyYan
MIMOMATUYECKOTO UCIOJb30BaHus cioBa. Hampumep, have a
ringside view o3Hauaet «1. MecTo, OTKy/ia BCe BHJIHO; 2. BBITOIHAS
MO3UIMS [Tl IPUHATHSA 00O0CHOBAHHOI'O BBIBO/A», OT ringside OyKB.
MIEPBBIE PsIJIbl BOKPYT PUHTA.

OpnHako BO Bcex cilydyasx pa3paboTKa MpaBUII-IIAOJIOHOB —
BeCbMa HETPUBHAIBHOE 3aHATHE, MpEAINoJiaraliiee Haludue
penpe3eHTaTHBHOTO AHHOTHPOBAHHOTO KopITyca.
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IIponemoncTpupyeM mpaBwio ma0IOHOB Ha MPUMEPE IJIArOJIBHBIX
codeTaHnd. PaccMOTpuUM TEKCT, B KOTOPOM OJMKANIIAN <«JICBBIH»
KOHTEKCT JIEKCEMBI VieW COCTABIISIIOT TJ1arojl C CEMaHTHKON 3aKpPBITHS
U TpUTSDKaTEeIbHOE MECTOMMEHHE, a ONMKauid MpaBblii KOHTEKCT
BKimovaer rpynny ‘Of the’ m HomunartuBhyro rpynmy. Hampumep,
(KA6132) Archaeologists studying the frontiers in the 1970s and' 80s
later found that the Iron Curtain dividing Europe had shadowed their
view of the distant past. byxe. Apxeonoaeu, uzyuasuue pybeacu 1970-
x u 80-x 20008, nozoice OOHapyiCUNU, UMO JHCeNe3HbI 3aHagec,
pazoensowuil Espony, samemuan ux npeocmasienue 0 OaieKom
npownom. Kak BUIMM, B JaHHOM cllydae JieKcema VIEW peanu3yeT
JICB 4. OpmHako eciu CyHIECTBUTENBHOE B IMOCTIO3ULUU HECET
CEMaHTHKY KOHKpPETHOTO MMeHH, To peanu3oBaH JICB 2 — 0630p,
obmacte 3penns. Cp. (KA1335) When they sat on the back porch
having drinks, the trees and the steep hill blocked their view of the
wood colonial, but whenever the people in the colonial looked up from
their drinks, the stone chateau was frowning down upon them. Byxs.
Kozoa onu cudenu ma 3a0Hem Kpolivye u nuiu, 0epesbs U Kpymou
XOAM 3aKPLIGAIU UM GUO HA OEPEGAHHbLI KOJTOHUATNLHBLIL 00M, HO
BCAKULL pa3, K020a JHCUMeENU KOLOHUATLHO20 00MA NOOHUMATU 21a3d
Om C80UX HANUMKOS, KAMEHHBIU 3AMOK CMOMPENl Ha HUX XMYpO.

[arosbl 3pUTEIBHOIO BOCHPHATHS B MPEHO3ULUH K View,
UMEIOLIEMY of B nocrnosunuu, B MPEUMYIIECTBEHHOM OOJIbIIIMHCTBE
coydaeB peanusytor JICB 3 — «Bua, mepcmextuBa». Hampumep,
(KA1656) These landscapes full of ruins often seem to show a view of
the Venetian Empire that looks longingly backward from a future
when things have at last collapsed. Dmu neizascu, noanvie pyun,
uacmo, Kadxcemcs, nokazvleaom 6ud nHa Beneyuanckyro umnepuio,
KOMOopas ¢ MOCKOU CMOMPUM HA3A0 U3 0y0yue2o0, Ko20a 6ce HaKoHey
PYXHYI0. AHAIOTUYHBIE CMBICITBI peanu3oanbl B KA1657 n KA1658:
Sunny ordered the nearest wall to show a view of Alex's room...
Cannu npuxasana 6nudicatiuiemy Kpany nOKa3amsy U0 Ha KOMHAMy
Anexca. Surveillance photos, captured by one resident who had a
security camera, show a view of the suspect's profile, Ha
gomoepacghusix ¢ kamep HabIIOOEHUS, COCNAHHBIX OOHUM U3 dcumeretl,
y  Komopoeo Ovlia  Kamepa  CledceHus, GUOeH  npoguib
noo03pesaemozo.
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3HAYUTENHHO CIIOJKHEE TMPEICTABUTh OIMCAHHE MAOIOHOB C
rJIarojaMu MIMPOKOW CEeMaHTHKA M, KaK CIEICTBHE, OOIBIINX
COYeTaTeNIbHBIX BO3MOXHOcTei. Hampumep, rmaron to simulate B
3aBUCUMOCTH  OT  KOHTEKCTAa  MOXET  IEPEeBOJIUTHCA  Kak
NPUKUOBLIBAMbCSL (KeM-]1.); 80CNPOU3B00UND; HANOMUHAMb (YMO-].);
UHCYEHUPOBAMBCS;, UMUMUPOBAMb;, NOX00UmMbs (Ha Ymo-iubdo u op.
AHanM3 BCeX WITIOCTPAIUi B KOPITyCaX MOKa3bIBAET, YTO TUITHYHBIM
st JICB 2 aBISAIOTCS JIGBBIM WM MPAaBBI KOHTEKCTHI, CEMaHTHKA
KOTOPBIX COACPKUT yKa3aHUE Ha mepemMerienne oorexTa. Hampumep,
(KB1463) Our plan was to simulate the view of a vulture by mounting
a_camera on a model aircraft. Ham mran cocrosut B TOM, 4TOOBI
HMUTHPOBATH 0030p CTEPBATHHKA, YCTAHOBUB KaMepy Ha MOJIENb
camoneta. (KA4294) placed my arms across two flapping slats that
served as the insect's wings, and fit my head into a dragonfly face mask
that simulated the insect's view of the world. ...monoxun pyku Ha
JIBE XJIOTAFOIINE TIAHKHU, KOTOPBIE CITYXKIITH KPBUTHIMH HACEKOMOMY,
W HaJIel Ha TOJOBY MAacKy CTPEKO3bl, KOTOpas HMUTHPOBaia 0030p
MHpa HACEKOMBIM.

B cnyuae, ecniu Mb1 umeeM geno ¢ JICB 3, To moctmo3uuus
view umeet cemy mecta. Hammpumep, (KA4295) The frame ... helps to
simulate the deep view underfoot... Pama ... momoraer yBHIETh
WJUTIO3UIO TIPOCTPAHCTBA O/ HOTAMH. . .

Hcnione3ys knaccudukanuio rinaronos JL.I'. badenko (2008),
MBI BBISBIJIN CIIHCOK TJIarojioB, MCIOJIB3YEMBIX HUCKIIOUUTEIBHO C
JICB 4: 1.2. T'narons* HanpasneHHoro nepementenus: to bear, 1.4.2.
nasnenus:to press, 1.4.11. coemumenus:to connect with, 1.4.12.
npucoeaunenus: to side with; 1.6.1. Bocnpustus: to admire; to look
at; to see; 1.6.5 cpaBHenuss u comoctaBieHus. t0 match 1.6.7.
pemenust: to  find (5) 1.6.9. pemenus: to justify 1.7.1.
XapaKTepU30BaHHOW pedeBOi nesiTeibHOCTH: 10 express, to voice
1.7.2. peuesoro coobmienus: to confirm (3); to confirm in; to expound;
to quote; 1.7.3. peueBoro obmenus: to bear out; to dispute; to argue
against; to concur with to agree with; 1.8.1. mesremsHOCTH TTO
nocTwkennto 1iean: to hurry to 1.7.5. peueBoro BosmeiicTeus: tO
impose on; to blame for; 1.8.1. AeaTeNbHOCTH MO JOCTHIKEHHIO HEITH:

! [lpu HAMMEHOBAHMH MOCIEIYIONHMX TPYII /ISl COKPAICHUS. 00bEMA TEKCTA Ml MCKIIOUUITH
CJIOBO «TJIAroJIbD».
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to persist with; to persist in; 1.8.3. pacupocrpanerus urdopmMarwm:to
disclose; 1.8.7. mpormBomeiictBusa: to militate against; 2.1.2.
cymectBoBanus:to live up to; 2.1.2.1. cobcrBenHo ObiTus: to attend
(2); 2.2.2. mposienenust npusHaka: to reinforce; to convert to; to
reinforce; 3.1.1. B3ammocss3u:to react against 3.2.3. obmamanus: to
hold; to own 3.2.4. coxpamenws: to preserve; 3.3.2. BHeENIHErO
nposiBiieHust otHomienus: t0 mock 3.4.5. samutsr: to stand for 3.4.6.
nomoru: to support.

OtnenbHast TpyHma «JIEBOTO IJIATOJIBHOIO KOHTEKCTa»
JeKceMbl View Obuta c()OpMUpOBaHa Ha OCHOBE KOPITyca COYCTAaHHM
nanHbIx raaronos ¢ JICB 3: 1.4.14. rnarons! otaenenus: to shut off;
1.5.1. co3manus oOBEKTa B pe3ylbTaTe TPYIOBOW NEATENbHOCTH: 10
assemble; 1.6.1. Bocripusatus:to admire; to look at; to stare at; to see;
to drink in; 2.2.4. sMormoHaapHOTO cocTosHUS: tO enjoy; to love; to
savor; 2.2.5. ¢usuonoruyeckoro cocrosiaus: to tire of.

OpHaKo 3HAYNUTENHHO OOJBIINI HHTEPEC BBI3BIBAIOT IJIATOJIBI,
COYETAEMOCTHBIE BO3MOXKHOCTH KOTOPBIX BKIIOYAIOT JiBa U Oolee
JICB. Hanpumep, Triaroisl ¢ CEMaHTUKOA HMOLIMOHAIBHO-
orleHouHoro orHomeHus: to like, to foster; to care for, a Takxke
rIaroJisl mo3HaHus: to forget, to remember ucnons3yrorest kak ¢ JICB
3, tak u ¢ JICB 4. Jlnga xaxaoro u3 HUX Ha OCHOBAaHUHU KOpIIyca
co3/aercss CBOM MIAONIOH, PACKPBIBAIOMIMKA JIEBBIA WM TPaBBIA
KOHTEKCT. B psnme ciiyyaeB HEOOXOAMMO OTKphITHE 00OUX
KOHTEKCTOB. [Ipy 3TOM BechbMa HWHTEPECHBIM CIIydaeM SBISIETCS,
HanpuMmep, ucnojb3oBanne Tiarosna liked, kortopelii B ciydae
Moaudukarop ‘the’ oobexTuBHpyeT uckiountenbHo JICB 3:
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you bury your mother nearby? Of course. Up that hill. She always liked the view. If you think it appropriate, I'm... I'd really

athen-31-year-old law student from Jamaica. # * | liked the setting, | liked the view, | liked the apartment, * said the woman, Henrietta Davis
year ago, | switched rooms with my parents because I... | said | liked the view of the backyard, but really it was just so that my boyfriend

their glasses. Tbe messenger scanned the stars, saying, " I've always liked the view from down here. " Max tapped Gabriel on the sbouider. "
window. # Narute looked out the dusty panes and grinned, deciding that he liked the view. It was in no way as beautiful as the country of course
and mutual friends, and the high peints of the trip so far (Jeff liked the view of rising fog on our hike; | still marveled at the sublimity

our building, there's an empty office right below mine. You said you liked the view. you got the beer, right? No, | told you

. How did you even - Well, | remembered you saying how much you liked the view from your dorm room so... | convinced these lovely little N.Y.U
even | can tell That | confused my feelings with the truth’ Cause | liked the view When there was me and you | can't believe that | could

like you were floating while | was falling And | didn't mind Because | liked the view, och och, ooh, ooh | thought you felt it too

; they didn't come to dwell high up on sheer canyon walls because they liked the view. (n9) # What? No tales of scalpings and the raping

had a run of the red soil Sebastiani wanted for his vines, and he liked the view: Westward stood the Carneros Hills. Eastward lay the Sonoma floc
into Linc for a week. He seemed smart and sexy, and this outsider liked the view from the inside. - Yeah, OK. Sure. - Great

34-year-old wooden surveyor's stakes. Unsuccessful, | bought the land anyway because | liked the view. It tock three and a half years before | act
glad it would be some other repairman who would get the job. p105 Livermore liked the view from the little white balcony outside his office. Eve

he agreed. " But | puffed my way up there last year and kinda liked the view. Do something different tomorrow. " It was as if he'd

Puc. 1. Hnmocmpayuu ucnonvzosanus covemanus liked the
view (COCA)

AHAIOrHYHBIM 00pa30M, HUCMOJIb30BaHHUE MPUTHKATEIHLHOTO
mecroumenwus (his, her, their, our u 1p.) Bcerna peanusyer JICB 4:

Tiked * view

Puc. 2. Unmocmpayuu ucnoavsosanus couemanus liked (poss
pr) view (NgramViewer)

Kak BuauMm, mocTpoeHne I1abloHa KOHTEKCTa TpedyeT
aHanmu3a OOoNbIIMX 0a3 JMaHHBIX, OJHAKO IMO3BOJSIET C BBICOKOW
CTENEHBI0 TOYHOCTH CHATH JIEKCHKO-CEMAaHTHUECKYIO OMOHHMHUIO.
[[TabmoH KOHTEKCTa CYIIECTBUTENLHOTO VIEW B  TIIarONbHBIX
couetanusx (verb+modifier+view(s)) BkirrodaeT cieayromue dTarbl:
1. BrisBIeHME ceMaHTHKHU Tiarona; 2. BrelgBneHue Onrbkaiiiiero
JIEBOTO M IPABOTO KOHTEKCTA; 3. BhIABIEHNE BHYTPEHHETO KOHTEKCTA
(TO3UIIMS MEX Ty TJIATOJIOM M CYIIECTBUTEILHBIM VIeW). 111 KaxI0ro
M3 DJTaloB CO3JAIOTCS CIHCKHA, B COOTBETCTBHHM C KOTOPBIMH
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YCTaHaBITMBAETCSI CEMaHTHKa CJoBa. B ciydae, eciam Ommxamimit
KOHTEKCT (IIepBOEC OKHO B TIpe- M IIOCTIO3WIIMN) HEIOCTATOYCH,
QITOPUTM  TPENIOJIaracT  BBIABICHHE CEMAHTUKA  IIHPOKOTO
KOHTEKCTa (mpemioxenue, ab3am). OYeBHIHO, YTO B IOJHOM
COOTBETCTBHH C CYLIECTBYIOLIEH HAYYHOU NapagurMon 1 peieHMs
MIOCTABIICHHBIX 3a7ad HEoOXOIWMO HCIOJb30BaHHME Oompmmx 0a3
JAaHHBIX: MOHO- M OWJIMHTBAJILHBIX cioBapei [Dagan et al. 1991; Lesk
1988; Stevenson, Wilks 2002], xopmycoB [cm. Yarowsky 1995],
Te3aypycoB [Sussna 1993].

3aki0ueHue

C KOHI[a MPOIIIOro BeKa PsJl HAYYHBIX IIKOJ paboTaroT Hal
CO3/IaHMEM AaBTOMATHYECKUX CHCTEM CHSATHS HEOJHO3HAYHOCTH.
TpaauIMOHHO 3TH HCCIICJOBAaHUS BEIYTCS HAa OCHOBE OOJIBIIMX
KOPITYCOB, TJIOCCapWeB, CJIOBapeld M TE3aypycoB, a BBIABJICHHE
CEMaHTHKH OTIEIFHOTO CJIOBA TPEAIIONIaraeT CO3JaHHhe «abioHa
KOHTEKCTa», T.. MHUHUMAIBHOTO  ONIDKalWIIero  KOHTEKCTa,
SKCIUIMIMPYIONIETO CEMaHTHKY. B OCHOBe anropurMa JIaHHOTO

mabioHa — AUCTPUOYTHBHBIE IapaMeTphl TPaMMATHUECKUX U
CEeMaHTHYECKHX MOJIENIEH, KOMIIOHEHTOM KOTOPBIX MOXET BBICTYIATh
M3y4aeMoe  CIIOBO. [loaroTroBneHHbli B  TMpeACTaBICHHOM

WCCIIC/IOBAHUN MaTepHad M IIa0JIOHBI TJarojbHBIX KOHTEKCTOB
JeKCeMbl VIEW MOTryT OBITh C YCIIEXOM HCIOJB30BaHBI IS
ABTOMATHU3aAIlIUU JIMHI'BUCTUYCCKOI'O aHaJIn3a TEKCTOB W CHATHUSA
JIEKCUKO-CEMaHTUYECKOU OMOHHUMMUH.

[MepcriekTHBA UCCIIEIOBAHUS COCTOUT B PACIIUPEHUU KOPITyCa
TEKCTOB C JIEKCEMOM VIEW, BaJMIalliK BBISBICHHBIX IA0JIOHOB Ha
HOBBIX KOpIIyCaX TEKCTOB, a4 TAaKXKEC IIPU IMOMOIIHW HWHCTPYMCHTOB
00pabOTKH €CTECTBEHHOT'O SI3bIKA.
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TNCHUXOJTMHIBUCTHUKA

VJIK 81
Jlomakuna Omnbra BasentunoBsHa
Olga Lomakina

XoxoB Anekceil AnekcaHIpoBUY
Aleksej Hohlov

BapbupoBanne KpbLIaThIX €IUHHUIl KAK CNOCO0 pacliupeHust
penpe3eHTAHTOB KOHIIENTA (HA MaTepuaJje ra3eTHbIX
3arosioBkoB 2020-2022 rr.)

Variation of winged units as a way to expand the representatives
of the concept (on the basis of newspaper headlines 2020-2022)

Annomauuﬂ. Cmamobs nocesweHa  pacCMomperHuro - CO6PEeMEeHHbIX  2d3emHblX
3a207106K086. AKmyaJleOCmb UCCIe008AHUSL  CBA3AHA  C PA3HONJIAHOBbLIM  U3YHYEHUEeM
Meduamekcmoe, 6 M.Y. 2A3eMHbIX Cmamell. Ue]lb cmamvu — noKaszams, KaxK nymé'M peanusayuu
¢yHK14uOHaJle020 nomenyuana u mpchtj)opMauuu Kpbliamblx edul—mu Kak 00H020 U3 K1Accd
(paszeopecypcos azvika pacuupsemcs penpesenmayus kKonyenma. Ha mamepuane azemmuix
3aconogkos 2020-2022 ze. poccutickux 2azem HOKA3AHO, YMO KOPOHAGUDYCHAS UHGDeKyusl
nocayAHcUuna coobIMueM-ammpaxkmopom, 61a200apsi KOMoOPOMY aKmyaru3uposaics uHmepec K
YEHHOCMHOMY KOHYenmy «300pogvey. Memooonoeusn uccredoganus onupaemcsi Ha mpyobvl
ome4yecmeeHHblxX y’-léHblx 8 obnacmu MeOuaIUHSBUCTIUKU U d)pmeo,wzuu. Haytma}z HOBU3HA
3akmodaemcss 6  padcCMOmMpeHuu  GaUsIHUs coﬁblmu}z—ammpakmopa Ha eapvuposanue
KOMNOHEHMO8 Kpbllambvlx eduﬂuu, NOCTYIAHCUBUUX PACWUUPDEHUIO penpe3eHmanmoe Konyenma.
IIpusedennvl npumepsl KpbLIAmMblX eOUHUY, KOMOPble, O1a200aps MpaHchopmayuu, CmaHo8sImcs
penpesenmanmamu. Konyenma ((3()0p06be». Bbl}l@fleHO, umo 3amMeHa KOMNnoHeHma Kpbmamoﬁ
eounuybl NPUBOOUM K €€ aKmyanu3ayuu U KOHKpemu3ayuu.

Abstract. The article is devoted to the consideration of modern newspaper headlines.
The relevance of the study is associated with a diverse study of media texts, incl. newspaper
articles. The purpose of the article is to show how, by implementing the functional potential and
transforming winged units as one of the class of phraseological resources of the language, the
representation of the concept is expanded. Based on newspaper headlines 2020-2022 Russian
newspapers show that the coronavirus infection served as an attractor event, thanks to which
interest in the value concept of “health” was updated. The research methodology is based on
the works of Russian scientists in the field of media linguistics and phraseology. The scientific
novelty lies in the consideration of the influence of the event-attractor on the variation of the
components of the winged units, which served to expand the representatives of the concept.
Examples of winged units are given, which, due to transformation, become representatives of the
concept of "health”. It was revealed that the replacement of the winged unit component leads to
its actualization and concretization.

Knrouesvie cnosa: 3a20J1080K, 2A3emHdas cmamaoss, KOHYyenm ((3()0}706176», Kpbvliamas
eouHuya

Key words: headline, newspaper article, concept «Healthy», winged unit
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Beenenne

CoBpeMEHHBIN Ta3eTHBIH TEKCT BHE 3aBHCHMOCTH OT
BBEIOpaHHOTO KaHajla TMepeJadd OTpaxkaeT TpaHchopMalu,
OTHOCSIIMECS K COLMAIBHO-TIONUTHYECKOH cdepe oOlmecTBa, H
SIBIISIETCS. MAPKEPOM IIPOUCXOISIIUX B SI3bIKE U3MEHEHHH.

CoriacHo KOHIIENIMH COBOKYITHOTO 3ar0j0BOYHOIO TEKCTa,
npenioxenHor K.B. IIpoxopoBoii, 3aronoBok B Ipecce MOXKET
paccMaTpUBaThC «KAK CaMOCTOSATENBHOE PEYeBOE IPOM3BEICHHE,
CUHOHMMHUYHOE (HO HE HAECHTHYHOE) pa3BEPHYTOMY TIa3eTHOMY
tekctyy» [[Ipoxopoa 2018: 195]. 3aromoBok, OyAy4u CHIBHOM
MO3ULIMEH TEKCTa, TONy4aeT B COBPEMEHHOM MEAHMAlPOCTPAHCTBE
KOMIIPECCUOHHOE 3HA4YeHHWE: HOMMHATHBHAS, WH(POPMAaTHBHAs MU
BOJIFOHTaTUBHAsT (YHKIMH, MpeoOiagaonye B JOMHTEPHETOBCKYIO
JII0XY, JIOIOJIHAIOTCS rpau4ecKu-BBIICTHTEILHON 5
nparMatudeckor QyHkuusMu. «Kemanue aBTOpa CTaTbU NPHUBIICYD
BHUMaHUE K ONYOJMKOBaHHOMY Marepuaily, Heo0XOIUMOCTb
pEermocToB M OOJILIIOTO KOJIMYECTBA CKAYMBAHWHA BBIJBUTACT Ha
NEPBbIA MJIaH MParMaTH4ecKyro (QyHKIHUIO 3aroigoBka» [JlomakuHa
2019: 37], moaToMy 3arojoBOK AODKEH OTIHYaThCS KPATKOCTHIO,
MaKCHUMAaJILHOM HHq)OpMaTPIBHOCTBIO, a TaK)KEC IMPUBJICKATh BHUMAHUC.

®Dpazeopecypcsl Pa3NUIHBIX paspsaoB AKTUBHO
UCHONB3YIOTCSI B Ta3eTHBIX CTaThsX Il HOPUAAHUS TEKCTaM
9KCHIpeccHd, 00pa3HOCTH, OIEHOYHOCTH, TIPUIAHUS XapaKTEPUCTHKH
CYOBEKTy, a «pacCMOTpEHHE 3aKOHOMEPHOCTEH HCIIOJIb30BAHMUS
KPBLIAaTBHIX BRIPAKEHUH Kak yacTu (hpaseosornueckoro GpoHmaa s3pika
umerHo B CMMU cmocoOcTByer ©Oosiee MOJIHON XapaKTEPUCTHKE
0coOEHHOCTEH pa3BUTHSI MacCOBOH KOMMYHHKAIIMU B COBPEMEHHYIO
anoxy» [Makaposa 2017: 41]. Ucnons3yemble KpblIaThle €IHHUIIBI
(KE), obnanaromue HHTEPTEKCTYalbHBIM XapaKTEPOM, IO3BOJIIOT
aBTOPY «COOOIIUTH O CBOUX KYJIBTYPHO-CEMHOTHIECKHUX OPUEHTHPAX,
a B pszie cIydaeB W O MparMatndeckux ycraHoBkax» [Yepnsak 2010:
286], MOATOMY MOXHO TOBOPHUTH O BapbUPOBAHHUU PA3TUUYHBIX
KJ1accOB (hpa3eosIOTHUECKUX €IWHUI, B TOM YHCJIE KPBUIATHKH, KaK
croco0e U3MEHEHHS HX KOHIIETITYAILHOTO COCPIKAHMS.

Lenp naHHOHM cTaThbM — IMOKa3aTh, Kak IyTEM pean3alnud
¢yHKUIMOHANBHOTO ToTeHMaa 1 Tpanchopmanmu KE kak ogHoro us
Kiacca (paseopecypcoB  S3bIKa  pACHIMPSIETCS  PETpe3eHTAIHS
KOHIIETITA.
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TeopeTHuecKyt0 OCHOBY HCCIIEIOBAHUS COCTABIISIFOT TPYZHBI
o crrnrctuke u MemuanmarBuctuke (T.I°. loOpockmonckas, JI.P.
HyckaeBa, B.I'. Koctomapos, I'.l. Conranuk); mo ¢paszeonoruu u
kpeutatonorun  (A.M.Menepouu, B.M.  Mokuenko, C.I.
[ynexkoBa); mo ¢ynkunonansHon (ppaseomornu (E.H. AnTOHOBA,
0O.B. Jlomakuna, A.C. Makapoga); o Teopuu Tekcta (1.B. ApHOaba,
W.P. l'anbniepun, H.A. ®areesa).

Marepuanom JaHHOI'O HCCIIENOBAHUS BBICTYNAET aBTOPCKas
KapTOTEKa, BKIIOYAIONIAsi IPUMEPHl 3aroJIOBKOB, W3BJICUEHHBIX
npuéMOM CIUIOIIHON BBIOOPKH M3 poccuiickux razer 2020-2022 rr.
Pa3NUYIHOM OOIIECTBEHHO-TIOTUTUYECKOH HaNpaBJICHHOCTH.
Bepudwukarnus ¢dpaseonornueckoro Kopiryca IMPOBOAMIACH IO
JIEKCUKOTpapruecKuM HUCTOYHUKaM («BombIIoi cioBaph KpbLIaThIX
CJIOB U BbIpaxkeHU# pycckoro si3bikay B.I1. bepkosa, B.M. Mokuenko,
C.I'. lllynexxkoBOH; « HIUKIIONEINYECKUNA CIIOBAPh KPBUIATHIX CJIOB
u BeIpaxkeHuin» B.B. Ceposa).

Breibop MeromoB paboTel ¢ MarepuasioM 00yCIOBJIEH
MOCTaBJICHHOM 1I€NbI0: HAapsily C MPHUBJICUYECHHEM KIACCUYECKUX

MCTOJ0B u IIPOBEICHUEM OIMMCATCIbHO-aHAJTUTHYCCKOI'O
HUCCIICIJOBaHNA, ABTOPLI OIMUPArOTCA Ha JOCTHIXCHHUS
KOIrHUTUBUCTHUKH, IIPUBJICKAIOT aHaJIn3 KOHTCKCTYaJIbHOT'O

OKPY>KEHUS1, JIEMEHThI CTATUCTUYECKOTO METO/IA.

OcHoBHast YacTh

TpaHnchopMallMOHHBIA ~ TOTEHIMAIA  (DPa3eoJOTHISCKUX
PECypCOB SI3bIKA, B TOM YHUCII€ KPBUIATUKH, IPOSBIIAETCA B KOHTEKCTE.
I[Ipu  waTepnperammu  tpanchopmoB  KE  wmccrnemoparens
MyOJIMIUCTUYECKOTO  TeKCTa TPUHUMAaeT BO BHHMaHHME Kak
BEPTUKAIbHBIM, TaKk ¥ TOPU3OHTAIBHBIM KOHTeKCT. OnmHako B
My OJIUIMCTHIECKOM TEKCTE KOPPEKTHEE TOBOPHUTH O €IMHCTBE COIIHO-
WCTOPUKO-KYIBTYPHOTO  KOHTEKCTa, MpPOSBICHHEM  KOTOPOTO
ABIISIIOTCS TIPECYNIIO3UTHBHBIE 3HAHWS, C OIHOH CTOPOHBI, H
KOHKPETHBIX COOBITHH, MOCTY>KUBLIMX HH(POPMAITIOHHBIM IIOBOJIOM —
C ApYyToMu.

ABTOpBI Ta3€THOTO TEKCTa OMNEPATUBHO pEearupyoT Ha
COLIMAIBHO-TIOINTUYECKYE COOBITHS, 4TO onpeaenser
KOHIIeNIToc(epy MyOINIUCTHYECKOTO CTHISL B KOHKPETHBIH MEPUO/,.
CoOBITHA-aTTPAaKTOPbI, Ba)XKHBIE IS JAHHOTO MOMEHTA, MEHSIOT
KOHIENTYaJIbHOE CONepKaHNe Ta3eTHBIX CTaTed M MeINaaucKypca B
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[IeJJOM  BHE  3aBHCHMOCTH  OT  IIEHHOCTHBIX  yCTaHOBOK,
BEpOMCIIOBETaHM, 0COOEHHOCTEH MeHTanuTeTa [JloMakuHa, D03eeBa
2022]. Takoe coOOBITHE-aTTPaKTOp, Kak BoccoeAauHeHne Kpwima c
Poccueil, moBnHMAIO Ha COCTaB KpPBUIATHUKH PYCCKOTO SI3bIKA:
MpeneaeHTHas equHuna Kpsiv Hawl SIBISETCS THPAKUPYEMOH,
JaCTOTHOH, CKIIOHHOW K TpaHchopmarmsam [Jlomakuaa 2019: 78] u
Onaronapsi BApbUPOBAHUIO PENPE3EHTYET PAa3IUUHbIC KOHIICTITHI.

KonrmenT «310poBbe» OTHOCUTCS K IIEHHOCTHBIM KOHCTaHTaM
moboro obmecta. Ilo cmoBam A.H. Ycau€poii, paccmarpruBaeMblit
KOHIICTIT MOKET XapaKTEePHU30BaThCS U KaK «IepCOHaTbHAs [ICHHOCTD,
HUMEIOIAasi OCOOCHHO Ba)YKHOE 3HAYEHHUE JUIs KaXKJIOr0 MHIUBHIA U B
COIMMAJIGHOM, W B YacTHOM ku3HM» [Ycauéa 2005: 110]. A.C.
KoponmbkoBa B mmccepramuu  «lIparmMaTuko-ceMaHTHYECKUH
MOTEHIHAN eMHUI KoHlenTochepsbl “3m10poBblii 00pa3 xu3Hu” (Ha
MaTepraje COBPEMEHHOTO MEIWaJNCKypca)» MPHUBOAUT 0030p
HayYHBIX pabdOT TO [aHHON TeMme, paccMaTpuBas OCOOCHHOCTH
penpeseHTali B pasHbiX s3bikax [Kopomskoa 2021: 24-26].
WsydeHnto pempe3eHTanMyd 3TOTO KOHIIENTa B COBPEMEHHBIX
TUCKYPCUBHBIX  TpaKTUKax mocBsmieHo wucciaenoBanue C.JL
Kymnepyk [Kymnuepyk 2019].

KonmenTt «3710poBbe»  OOBEKTUBHPYETCS  Pa3THYHBIMU
paspsgamu gpazeosnorndeckux equuuil, B T.4. KE B 30o0pogom mene
300possiti dyx (BCKCBPA 1: 169); Ecau xouewv 6vimv 300p08,
saxanstics (BCKCBPA 1: 169), Om scex 6onesueni nam nonesueti /
Connye, 8030yx u goda (OCKCB: 431).

«CrnoBapp pycCKOTO sI3bIKa KOPOHABHUPYCHOM  DITOXW»
MoKasall, Kakoe BIIMSIHHE Ha s3BIK OKa3zaja HOBask KOPOHABHPYCHAs
uHdpeknus. COVD-19, BwicTynas coObITHEM-aTTPaKTOPOM, HAMIEN
OTpaXKeHHE M B COBPEMEHHBIX Ta3€THBIX CTAThIX. ABTOPHI MOIOOHBIX
cTared  akTyanusupoBanu  pasnuuHble KE, moaeepras ux
TpaHchopMmanuu. PaccMOTpUM  TIOJIO0HBIE  MPUMEPBI,  YTOOBI
MoKa3aTh, KaK MPOUCXOIHUT PENpEe3eHTALs] KOHLENTa «3I0POBbE»
myTéM BapbUPOBaHUsI KPBIJIATHKU.

OcHOBY 3aroioBka «Om npusueKu cmanem ecem ceemieily
(Kommepcants, 29.12.2020) cocraBisser KE Om yawioxu cmanem
6cem ceemnell U3 necHu kommosutopa B.S. IlanHckoro Ha cTUXU
M.C. ITnsukoBckoro, ucnonneHHoH K.M.PyMsiHOBO# B MylIbTOHITEME
«Kpomka Enoty, Hapsmy ¢ xortopoit momynspHa KE Om yrwioru
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xmypouii denv ceemuei (BCKCBPS 2: 161). Tpanchopmanus KE B
JAaHHOM 3arojlOBKe 3aK/I0YaeTcsi B CYOCTHTYyIMH — 3aMeHe
KOMIIOHEHTA )/1610KYU CO3BYYHOH JIEKCEMOM npu6uaKu, 4To T03BOJISET
aBTOpY 3arojOBKa TIPEIBAPUTEIILHO O3HAKOMHUTH YHTATeNsl C
coZep)KaHUEM CTaTbHU, B KOTOPOM peub HUJET O HayaBIIeHcs B
EBpocoroze BakimHanuu ot COVID-19. Axryanuzanus cojepkaHus
CTaTbU IMPOUCXOJUT C IOMOIIbI0 KOMIIOHEHTA, PENpPEe3eHTYIOIEro
KOHIIENT «30POBHEY.

3aronoBok «lleéem nacmpoenus — Kpachwtity (Poccuiickas
razera, 06-12.05.2020) anemnmupyetr k HOBoM KE, oTHocsmieiics k
CUHTETUYECKUM BHJAaM UCKYCCTBa, L{gem nacmpoenus cunui. ABTOP
cTarhu TmpuOeraer K 3aMEHEe KOMIIOHEHTa, YTO TIO3BOJISIET
aktyanusupoBaTh KE: peub €T 0 TOM, 4TO TOHOPHI MPOIOIKAIOT
aKTUBHO CJ]aBaTh KPOBb, AK€ HAXOASCh B PEKUME CAMOHU3OJIALIH.

Ilon BIMSHWEM COIMOKYIBTYpPHOTO KOHTEKCTa MPEAMETHI
MOTYT 00peTaTh CHMBOJBHOE HAIOJHEHHE, KOTOPOE «IIO3BOJISET
TOBOPUTH 00 OOPETEHUH CIOBOM HOBBIX CMBICIIOB, ITOPOH CKPBITHIX,
TP 3TOM aHAIM3UpYyeMasi JeKCeMa XapaKTepru3yeTcs JIa0MIbHOCTHIO
¥ MOXET BBICTYyNaTh KOTHUTHUBHOU 0azoi» [Jlomakmnra 2018: 205].
[Tono6HBIM IpUMEPOM BBICTYHAET JIEKCEMa MACKA, HOLLIEHHE KOTOPOi
00513aTENBHO TSI TOTO, YTOOBI HE 3apa3uThCs KOPOHABHUPYCOM.

Ha cyboctutynuu KE moctpoen wu 3aronoBok «Bupyc
eéonnyemca pas, eupyc eonanyemcsa oea..» (Tpyn, 09.04.2021), B
ocHoBe kotoporo KE Mope eoanyemcsa pas, mope eoanyemcs 0sa,
BOCXOJsIIee K JETCKOM wrpe. bnaromaps 3amMeHe KOMIIOHEHTA,
CUTYaTMBHO M KOHTEKCTyallbHO OOYCJIOBIIEHHOH, 3arojIOBOK
OTpeseNsieT TEeMaTUKy CTaTbH, CBA3aHHYI0 C KOPOHABHUPYCHOU
nH(peKIueH.

PaccMoTpum  mpumep, B KOTOpOM  CyOCTUTYIUS
OCYIIECTBISIETCS TPU TOMOIIM KOMIIOHEHTa, OJKCIUIMIUTHO He
CBA3aHHOTO C KOHIENTOM <«370poBbe»: «Cnewiums Henv3a
n000)COAMb. HACKONLKO AKMYATbHA U NOJNE3HA HA CaMOM Oejle
nosmopras eaxyurayus om COVID-19» («KoMmcomonbckas nmpasiay,
13.08.2021), B ocuose xotoporo KE Kazuums nenvsa nomunosamo
(BCKCBPA 1: 472). Habnromaemasi 3aMeHa KOMIIOHEHTOB KA3HUMb,
NOMUNO8AMb  21A207IAMU  CTICIIUTD, N000HCOAMb COOTBETCTBEHHO
AKTYaIM3UPYET MOSIBUBIIMICS TPaHCPOPM B KOHTEKCTE CHTYaIUH C
HOBTOpHOM BakuuHanuel B crpane. Kpome toro, KE Kaznume nenvss
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NOMUN08AMb, UMEIOIUN TBOWHON CMBICT, U B TPaHC(HOPMHPOBAHHOM
BUZIE COXpaHseT 3HaueHHe «O HeompeaeIEHHOCTH IIpellaraeMbIX
pelieHui», OpH  3TOM  MOSCHHUTENbHAs  YacThb  3aroJioBKa
KOHKPETH3UPYET 3HAYCHHE.

3aronoBok «Macku-uioy éosspawaomca» (Cobeceqnuk, 12-
18.08.2020) npencrapiseT coboit uMIuIuIuTHEINM BapuanT KE Macku-
woy. CraTesl mpemocTeperaeT 0 HOBOW BOJIHE KOpOHABUpyca MU
BO3MOXXHOM KapaHTHHE.

C KOHIENTOM «3I0pOBbE» CBSI3aH KOHLENT «OOJIE3HBY,
obpasyromme aumxotomutoo. Hosoit KE, akryanusupoBasmieiicsi B
KOPOHAaBUPYCHYIO 3MOXYy U SBJISIOIICHCS OAHUM W3 YaCTOTHBIX
BepOaIM3aTOPOB  KOHIIENTa «OOJIE3HB», SABISIETCS YCTOMYMBAs
eAMHULA KpacHas 30oHa — «l. OtaeneHwe  cTalMoOHapa,
MpeqHa3HaYeHHOe Uil JICYCHUS MAIMEHTOB C KOPOHABUPYCHOM
nH(pEKIHen; To Ke, 4To TpsA3Has 30Ha. 2. O cTpaHe Wil peruoHe, Te
BBISIBICH BBICOKMH (IO CpaBHEHMIO C JpYIMMH) YpPOBEHb
pacmpocTpaHeHusi 3a00JIeBaeMOCTH KOPOHABUPYCHON HH(DEKLIUEH»
(CPSKD: 55). IlpuBeném 3aroioBku, Bkitodatomme nanaylo KE:
«”Kpacnaa” 3omna: xax 6 Jlonbacce 6opromca c¢ COVID-19»
(UzBectust, 05.06.2020); «B anuyenmpe COVID-19: owpywenus
JicypHanucmos om aevenus u “kpacuoit 3ouwt”» (HoBble m3BecTus,
09.11.2020); «Hoy ¢ kpacuyro 3omy» (Poccuiickas rasera, 10-
16.06.2020). Croutr oTMETHTh TrpaduvecKoe BBIJCICHHE BCel
CAVHUIIBI UJIW OTACJIbHBIX KOMIIOHECHTOB, YTO T'OBOPUT 06 OTHECCHUU
aTpuOyTUBHOTO COUETAHUS KPACHAs 30HA K HeonorusMmaMm [Pozenrtans
1994: 328].

3akiouenne

Takum 00pa3oM, TPOBEAEHHOE HCCIIEAOBAHHE 3aroJIOBKOB
cTareil POCCHICKOM NEpUOJMKH, II0Ka3aj, 4YTO BapbUpOBaHHE
komrnoHeHToB KE 3HaunrtenbHO pacmmpsier e€ CHocoOHOCTh K
penpe3eHTallui  OMpPEAeIEHHOTO0 KOHIENTa. AHAIN3 3arojiOBKOB
cTareil, CBA3aHHBIX C IEHHOCTHON ANXOTOMHEN «310pOBbe-00IE3HBY
C y4€TOM COBPEMEHHOIO COLMOKYJIBTYPHOTO KOHTEKCTa H
IOCTPOCHHBIX Ha HCIIOJIb30BaAHMU HWHBAPHUAHTOB, U BApUAaHTOB KE,
MO3BOJIMII NPEACTaBUTH (PYHKIMOHAJIBHBIN MOTEHLMAT KPBUIATHUKH.
Kpome Toro, mmmocTpaTHBHBIM MaTepuall NPOMUIIOCTPUPOBAJ, YTO
CY6CTI/IT}/HI/I$[ KaK OJMH H3 CaMbIX YaCTOTHBIX Hpeo6pa30BaHHe
(hpazeonoruIecKkux pecypcoB pycckoro s3pika, B ToM umciie KE,
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[O3BOJISIET aBTOPY Ta3eTHBIX crareid akTyanusupoBaTh KE,
MaKCHUMaJbHO BCTPOUTh €€ B KOHTEKCT, IOATOTOBUTH YMTATENS K
BOCTIPUATHIO HH(OPMAIIHH.
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COLMNOIJTMHIBUCTHKA

V]IK 81'246.3
IIosxosnu Enena I'ennanbeBHA
Elena Shovkovich

Tpéxbsa3prune, KaK YaCTHBIH CJIy4ail MHOTOSI3bIYNS B
Pecny0auke Kazaxcran

Trilingualism as a special case of multilingualism in the
Republic of Kazakhstan

Annomauuﬂ. PacnpocmpaHeHue MHOO0A3bIYHO20 oépasoeauuﬂ 8bl36AJ10 noselleHue
HAy4YHOo20 unmepeca K 3momy Ae1eHuro, 6e0b maxoe 05[70308611-[148 npe()ycmampusaem 0CBOCHUE
mpex u 6oiee A3bIK08 U POPMUPOBAHUE Y YHAWUXCSL CROCOOHOCIMU UCNOIb306AMb UX 6 PeANbHOU
IHCU3HU, HO He scez0a ydaemc;z ycnewHo peanu3oeams eco. AKmya]leOCmb 0aHHO020
uccne0osanust 05)/0/106/‘!61-!61 mem, 4mo 6 HacmosAuwee epemsa MHO2OA3bIYUe npuo6pemaem ece
bOonbuiee 3HaueHue 6 COBPEMEHHOM oémecmee, 6e0b cmpemienHue K o ycnewrnocmu 6
MemdyHapO()HOjlft compydl-mqecmge U docmudiceHue 63auUMONOHUMAHUS He NO360JI5Iem HAM
O0CpAHUYUMBCA 3HAHUEM MOJIbKO 00H020 UHOCMPAHHO20 A3blKA. B HacmosAwee epems 6
Kaszaxcmane ocmpo cmoum 60npoc 0 Kavecmee mpexvAa3bliHO2c0 oﬁyueﬂu}l, nosmomy yeiob
OaHHOU —cmamvu  3AKI0YACMCS 8 paccmompenuu  CO6PEeMeHH020  NOJIUNUHS6ATIbHO20
obpasosanus 6 Pecnyonuxe Kazaxcman u omuowenus scumeneil Pecnyonuxu k céoell cucmeme
o6pa3oeanuﬂ, a makoice 6 BbIACHeHUU KAYecmed GAA0eHUs SI3bIKAMIU. Mamepua/zml onst
uccae008anus ROCIYSHCUIU  pe3ylbmambl unmepeblo npedcmaeumeﬂeﬁ Ka3axcmaHa,
pesynomamel mecmuposanusi 42 pycckoszvlunbix nepeokiaccuuxkoe uz KI'Y «lllkonvi-nuyer
Ne66», a makowce eudeopso, eéssimuiil Ha menexanane Acmana (Astana Times). B pabome 6vLiu
npumeneHvl maxkue Memoobl Kak: aaiu3 nOJlYy4eHHbLX 0LlHHblx, unmepevlo, mecmuposanue.
Hpoua’se()éunoe uccredosanue no360aUlN0 ommemums, 4mo celiuac A3blKOBAst NOJUMUKA
Kaszaxcmana Hanpaejiena 6 nepeyro ouepe()b Ha 603]709!6‘()61-!146 KAas3axckoeo A3blKd U HaA
Yayduienue 3Hanusl Mupoe60o2o A3blKd, dHcumeniu Kaszaxcmana HeoOHO3HAUHO OMHOCAMCS K HOBOU
cucmeme oﬁpas’osanuﬂ; 3HAYeHue pYyCcCcKoeo s3blKa 6 Pecny6fmlce do cux nop ocmaemcsi
60bUWUM, OH NPOOOIICAE UCHONBL308AMBCA HA OLIMOBOM U HA NPOPECCUOHATLHOM YPOGHE
(()LIJ}CC Hecmomps HA mo, 4Ymo HeKomopbsle dicumeiu Pecnyﬁfluku coeopsm ¢ owubkamu.:
HenpasuIbHO ONpeoenalon Kamezopuio pood, NPpONyCKaiom npeoiocu u Nymaiom naoedicu);
UHOCTPAHHBIL A3bIK (QHSTUIUCKULL) CMAL NPEenooasamvcs ¢ Nepeoco Kiaccd, HO yYauyuecs
ucnslmoslearom mpdeocmu 68 ec0 YC60CeHUU. Ho.ayquHbte 66180001 packKpseledaiom HO8yI0 cpaib
eonpoca, Kacaimouwe2ocsi o6yuenuﬂ 6 MHO2O0513bI4HOU cpe@e‘

Abstract. The spread of multilingual education has caused the emergence of scientific
interest in this phenomenon, because such education provides for the development of three or
more languages and the formation of students' ability to use them in real life, but it is not always
possible to successfully implement it. The relevance of this study is due to the fact that at present
multilingualism is becoming increasingly important in modern society, because the desire for
success in international cooperation and the achievement of mutual understanding does not
allow us to limit ourselves to knowing only one foreign language. At present, the issue of the
quality of trilingual education is acute in Kazakhstan, therefore the aim of this article is to
consider modern multilingual education in the Republic of Kazakhstan and the attitude of the
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inhabitants of the Republic to their education system, as well as to determine the quality of
language proficiency. The material for the study was the results of interviews with
representatives of the Republic of Kazakhstan, the results of testing 42 Russian-speaking first-
graders from KSU "School-Lyceum No. 66", and a video sequence taken on the Astana TV
channel. Data analysis, interviews, testing are used in this paper. The study made it possible to
note that now the language policy of Kazakhstan is aimed primarily at reviving the Kazakh
language and improving knowledge of the world language; residents of Kazakhstan are
ambivalent about the new education system; the importance of the Russian language in the
Republic is still great, it continues to be used at the everyday and professional level (even though
some residents of the Republic speak with errors: they incorrectly determine the gender
category, skip prepositions and confuse cases); a foreign language (English) began to be taught
from the first grade, but students experience difficulties in mastering it. The findings reveal a
new facet of the issue of learning in a multilingual environment.

Knrwouesvie cnoea: NOJIUNUHCBUIM, NOJUTIUHSBATIbHOE o6pa303aﬁue, UHOA3bIYHOE
OKpYyoiceHue, mpé'X‘bﬂ’jbllchm cucmema, npenodaeanue

Keywords: polylingualism, multilingual education, foreign language environment,
trilingual system, teaching

BBenenue

MHoroo0pa3ue KyJbTyp M S3BIKOB SIBJISACTCS IICHHCHIIIMM
KyJIbTYPHBIM HacJeIueM, OHO paccMaTpuBaeTcsi Kak ¢uimocodus
COLIMAJIBHOTO Y MEXKYJbTYPHOIO B3aUMOJICHCTBHS B JIHOOOM
MYJIbTHJIMHTBAJILHOM M TIOJIUKYJIBTYPHOM OOIIIECTBE.

[IpoGmeMbr  00pa3oBaHUsS B TONHITHHYECKOM OOIIECTBE
MOXXHO OTHECTH K YHCIy HauOoJliee CIOXHBIX, TaK Kak OHH
3aTparvBaloT HE TOJIBKO 0Opa3oBaTelbHBIC MPOIIECChI, MTOTPEOHOCTH
rpaxaaH, HO W HAIMOHAJIbHBIE YYBCTBA M CaMOCO3HAHUE IOJIEH,
ITO3TOMY SI3BIKOBAsi TIOJUTHKA B 00JaCTH 0O0pa30BaHUS OTHOCATCS K
OUYEHb 3HAYUMOMY CETMEHTY TOCYapCTBEHHON TTOJTUTHKH.

SI3bIK ABJISICTCS OJHUM U3 MHOTHX (DAKTOPOB, KOTOPHIC MOT'YT
CHOCOOCTBOBATh TPENCTABICHUI0 KAauyeCTBEHHOTO OOpazoBaHUS, U
SI3bIK, O0€3YCIIOBHO, SIBJISICTCS KJIFOUOM K OOIICHHUIO M MOHUMAaHUIO B
kiacce [Njoroge 2014].

B Hacrosmiee BpeMst MHOTOSI3bIUHE TTPHOOpETAET Bee OObIIee
3HAaYeHNE B COBPEMEHHOM OOIIECTBE, €r0 M3yUCHHE TPEACTABIISETCS
OYEHb BAXXHBIM, YTO M OINPEACIACT AaKTYaJlbHOCTh HACTOSIIErO
WCCIICIOBaHUSA, BEIb B COBPEMEHHOM MHUpPE CTPEMIIGHHE K
YCIIEITHOCTH B MEXyHAPOIHOM COTPYJHHYECTBE M JOCTHKCHUIO
B3aMMOIIOHUMAHUS HE MIO3BOJISICT HAM OIPAHHUYUTHLCS 3HAHUEM TOJIBKO
OJIHOTO HMHOCTPAHHOTO s3bika. Ha cerofHsimHuil JeHb BIIaJCHUC
WHOCTPAaHHBIMH  SI3BIKAMHU  SIBISIETCSI  3HAYMMBIM ~ MOMEHTOM
KHU3HECSITENBHOCTH yenoBeka [["ampuenko 2019].
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MHoros3praue —  3TO  ©CTECTBEHHOE  SIBIIEHHE B
MHOTOHaIlMOHATBHOM MHpe [Mormnesnu 2017: 136]. [ux
MEXKYJIbTYpHOH KOMMYHHKAIIUH, IMOMHUMO POJHOTO, HEOOXOAMMO
H3yUYCHHE U JPYTUX S3bIKOB.

Ceiivac BO MHOTHX CTpaHax Mm#pa oOpa3oBaHHUE
OCYIIECTBIISIETCS B MHOTOSI3BITHOHN Cpeie.

B nanHOW crTaThe OOBEKTOM HCCIICAOBAHHS SIBISIETCS
oOpa3zoBarenbHast cpena B Pecryonuke Kazaxcran.

Lenr wuccmemoBaHWs —  pPacCMOTPETh  COBPEMEHHOE
MOJMIMHTBaIbHOE 0Opa3oBaHue B PecnyOnuke Kazaxcran u y3HaTh,
Kak >kutenu PecryOnuKy OTHOCSTCS K CBOEH cHcTeMe oOpa3oBaHMUs,
HAaCKOJIBKO XOpOIIO OHHM  BIANCIOT  s3bIKaMu. JlocTmkeHue
MOCTaBJICHHOH 1eNTU TPpeOyeT pelIeHus! CIEAYIOIUX 3a/1a4: Y3HATh O
HOBOBBEJICHUSAX B 00JacTH cucTeMbl oOpa3oBanus B Kasaxcrane;
BBELICHUTH MHEHHE TmpencraBureneii Kaszaxctama o0 ©WX HOBOWM
cucTeMe 00pa30BaHMs; IPOTECTUPOBATH MEPBOKIACCHUKOB OAHOMN U3
mKoJa ropona Kaparauner, i Toro 4To0bl ONpeeiuTh YPOBEHb UX
3HAHWHN aHTIIMICKOTO S3bIKa; ONPEIETNTh 3HAYEHNE PYCCKOTO A3BIKA.

Teopernyeckoll OCHOBOM AJi1 AAHHOW CTATbU MOCITY>KHWIU
paboThl OTEYECTBEHHBIX M 3apyOeXHBIX yY4eHbIX. K HUM OTHOCATCS:
I'.B. Bopo6sésa [Bopobréra 2019], JL.M. Mansix [Mansix 2014,
2016], Okal B. O. [Okal 2014], X.E. rocen6i [rocendi 2021] u
JIpyTHeE.

Omnpenenenue TEPMHUHOB «TMOJUTHHTBH3MY,
«MOJUJIHHTBAJILHOE 00Pa30BaAHUE»

[lomunmuArBU3M  (MHOTOSI3BIYME) — TIOHSATHE, [IHPOKO
pacnpocTpaHeHHOE Ha OTPOMHOM MHOTOHAITMOHATHHOM

reorpaduyeckoM MPOCTPaHCTBE M UMEIOIIee pa3IHyHbIe IePUHUAITIH
B COBPEMEHHBIX KYJIbTYPHO-CIIEHU(PUUECKIX KOHLETIUSIX.

@.I1. @unuH pa3nuyaeT NOJIWIMHIBA3M B y3KOM U HIMPOKOM
CMBICTE clloBa. B y3KOM MOHMMAaHWY MOMMIMHTBU3M O3Ha4JaeT Ooee
WK MeHee cBOOOJIHOE BIaJeHUE ABYMS U 0Oojiee MHOCTPaHHBIMU
sI3IKaMH. B IIMpOKOM MOHMMaHUM 3TOTO CJIOBA — 3TO OTHOCUTEIBHOE
BJIa/ICHNE MHOCTPAHHBIMU SI3BIKAMH, YMEHHE B TOM MM HHOM 00BeMe
MOJIb30BATHCS MU B ONpeieIeHHBIX cepax oOmmeHus [Puinn 1962].

B «bonbIIoM SHIUKIONEANYECKOM cIOBape. SI3bIko3HaHHE»
non penakuuein B.H. SpueBoil ckazaHO, 4YTO MHOTOSA3BIUME
(MyIBTUIIMHTBU3M, TOJIMIIMHTBA3M ) — 3TO YIOTPEOIEHNE HECKOIBKIX
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SI3BIKOB B IIpeJieNiaX ONpeIeTICHHON COMMANEHOW OONTHOCTH (Mpexkie
BCErO0 TOCYAApCTBa); YHOTpeOJeHHe WHIUBUAYYMOM (TPYIION
JoAel) HECKOJNIBKHUX SI3bIKOB, KaXKIBIH M3 KOTOPBIX BBIOMpaeTcs B
COOTBETCTBHMH C KOHKPETHON KOMMYHHUKATHBHON CHTYyaLUE .

JKutenu MHOTHX CTpaH JOJIKHBI U3y4aTh HECKOJILKO SI3bIKOB
10 MPUYHNHE HEOOXOIMMOCTH MEKYHAPOIHOTO OOIIECHUSI.

Breibop ke s3blka B paMKax CHCTeMBbl 00pa3OBaHUs
OTIpEJIeNIeT IMUPOKHE BO3MOXKHOCTH W TIPECTHXK Oyiarogapsi ero
WCTONB30BAaHUI0O B KadyecTBE OQUIMAIBHOTO s3bIKa OOydYeHUS
[YcranoBounslit sokyment FOHECKO 2002].

[MonunuHrBaNEHOE 00pPa30BaHKE — 3TO CUCTEMa 00pa30BaHMUS,
KOTOpasi MpEeAyCMAaTPUBACT OJHOBPEMEHHOE H3YYCHHUE B YUCOHOM
3aBCACHNU HCCKOJIBKUX MHOCTPAaHHBIX H3LIKOB2. Taxoe O6pa30BaHI/IC
peanusyercs B JByX BapUaHTax:

1) moydeHrne o0pa3oBaHUS Ha pa3HBIX SI3BIKAX B
COCTaBe OJTHOTO TOCY/IapCTBa;
2) NpenoJaBaHue HECKOJIBKUX A3BIKOB, HECMOTPS Ha TO,

KaKOM SI3BIK SIBIISIETCS] POJTHBIM SI3bIKOM YYEHHUKOB, ¥, HECMOTPSI Ha TO,
KaKOH 3TO TUIM LIKOJIBL.

B 00JBIIMHCTBE MHOTOSI3BIYHBIX OOIIECTB CHOPMUPOBANICS
3THOC, KOTOPBIH YBAXKUTEIBHO OTHOCUTCS K CYIIECTBOBAHUIO PAa3HBIX
SI3BIKOB M O0ECIIeUYMBAEeT WX COAlaHCHUPOBaHHOE HCIoNb3oBaHue. C
TOYKH 3PEHHUS SI3BIKOBBIX COOOIIECTB, MHOTOSI3bIYUE — 3TO CKOpee
o0pa3 xu3HH, YeM mnpobsieMa, Tpedyromas penienus [Mabix 2011:
19]. Uro xacaercs cucTeMbl 00pa30BaHUsI B MHOT'OSI3BIYHBIX CTPaHaX,
TO TIepe/ Hell CTOUT 3ajjada aJalTHPOBAHUS K CJIOXKHBIM YCIOBHAM U
oOecrieueHusT  KayeCTBEHHOTO  OOpa30BaHUS,  YUHUTHIBAIOIIETO
NOTPeOHOCTH  OOydaromuXcs, HapsAy C TOAJAEpKAHUEM HX
cOaaHCHUPOBAHHOCTH  C  COUMANBHBIMH,  KyJIbTYPHBIMH U
MOTUTHYECKUMH TpeboBanusmMu [Manbix 2016].

[MonunuHrBU3M MIPUBOIUT K (hopMUPOBaHHUIO
Pa3HOCTOPOHHEH KapTUHBI MUPA B CO3HAHUH JINYHOCTH, CTUMYITUPYET
MOJTHOLIEHHOE OOIIeHKE, CIIOCOOCTBYET OpraHu3auu 3(¢GeKTUBHON

1 Cwm.: SI3siko3Hanue. BOJBIION SHIMKIOMEIHYCSCKHI cinoBaps. Pex. B. H. SIpuesa. M.: bonbmas

Poccuniickas SHIHUKJIONETHS, 2000. [OnexTponnsIit pecypc]. URL:
https://bookree.org/reader?file=471041&pg=304 (mata obpamenus: 22.31.2021)
CMm.: TlonunuHreansHoe oOpazoBaHue. [DnexTponHbIi pecypc]. URL:

https://methodological terms.academic.ru/1386/ (zata obpamenus: 22.31.2021)
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TPYIOBOH JEATENBHOCTH, PACIPOCTPAHEHHIO KYJIBTYpHOTO OOMeEHa
Mexay Hapogamu [BopooséBa 2019: 36].
MHuoronanuonajibHoe HacejieHue Kazaxcrana
PecnyOnuka Kazaxcran — 3T0 rocynapcTBo, COCTOAIIEE U3
HECKOJIbKUX HaIlMOHAIBHBIX TPYII. COOTHOIIEHHE MPOKUBAIOIINX
HapogHoctel B Pecniyonmke Kazaxcran mpencTaBiieHo Ha Tuarpamme
HUxe (cM. puc. 1).

1,40% 1,50% 0, 4%
1|/°/

N xazaxu

3%

2,10% B pycckue

B yKpauHIbI
y30eKu

M tarapsl

¥ yirypsl
HEMIIBI

JpyrHe

Puc.1. Paznuunsie HapomHoctu B PecmyOnmuke Kazaxcran/
Fig.1. Various nationalities in the Republic of Kazakhstan

Hcrounuk: bropo HanmMoHambHOW CTaTUCTUKH ATEHTCTBA IO
CTpaTerMyeckoMy IUIaHUpOBaHUI0O u pedopmam  PecryOnukn
Kazaxcran. [Onektponnsiii pecypc]. URL: https://stat.gov.kz/ (nara
obpamienus: 23.12.2021)

YucnenHocTh HacelieHHsa Kazaxcrana Ha Haugaio 2022 rona
cocrapiser 6osee 19 mun. uenosek (19 269 189 uenosek)'.

OcHoBHoe HacesneHne KazaxcraHa — 3TO Ka3zaxd, X OKOJIO
63% ot Bcero HaceseHus cTpaHbl. Ha BTopoM MecTe 1o YnCIIeHHOCTH
HaceJIeHUs HaXOSITCS PYCCKUE, OHU COCTABILIIOT OKOJIO 24%, 3aTemM
y30ekn, wux okoio 3%, yKpauHOBl (YUCIECHHOCTh JaHHOM
HaIMOHAJIBLHOCTH MpUMEpHO 2.1%), yirypsl (1.5%), Tatapsr (1.4%),

1Cm.: 1. Hacenenue Ha Kazaxcran. [DnexTponHbIit pecypc]. URL:
https://countrymeters.info/bg/Kazakhstan (nata obpamenus: 27.01.2022)
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HeMmisl  (1%). OcranpHBlE XK€ MAaJOYUCICHHBIE HAPOIHOCTH
COCTaBJIAIOT OKOJIO 4% OT Beeit uactu Hacenenus Kasaxcranal,
locynapctBennbsiM  s3pikoM B Kazaxcrane — siBhsieTcst
Ka3axCKUi, HO B TOCYJAapCTBEHHBIX OpraHU3aIUsAX, HapaBHE C
Ka3aXCKHUM SI3BIKOM, O(HUIHATBHO UCTIONB3YETCS M PYCCKHIMA S3BIK.

Ilo wameMy MHEHHWIO, OIHHM W3 BaXHBIX (HaKTOPOB
MOJAJCpXKAHUsI ~ OOINMECTBEHHOTO  COIVIACHUS W TOJUTHYECKOM
CTaOMIBHOCTH SIBIISIETCS MIPOBEJICHIE B3BEIICHHOM
cOaaHCHPOBAHHOMN S3BIKOBOM TIOJWTHKH M BCEMEPHOE pa3BUTHE
MTOJIMIMHTBU3MA.

XapakTepucTUKA COBPEMEHHOr0 MNOJWINHIBAJBLHOIO
o0pa3oBaTesibHOro nmpomnecca Kazaxcrana

Omnupasice Ha JaHHBIC, TMOJY4YCHHBIE W3 HHTEPBBIO,
mpoeeneHHoe B 2021 romy ¢ pecnoHAEHTOM (yYUTEIbHUIIEH
HayalbHBIX pyccKos3buHbIX KjaccoB KI'Y «Ikomnbl-nuneit Ne66»
ropoga Kaparannsl), Mbl BBISICHHIIH, YTO cel4ac IETH C IEePBOTO
KJIacca y4aT cpa3y TpH s3bIKa — BHEIIPHIIACh TPEXBSI3bIUHASI CHCTEMA
OoOydYeHUs: PYCCKOS3BIA3BIYHBIE, TOMHMO POJHOTO, W3y4YaloT
OTHOBPEMEHHO TOCYJapCTBEHHBIH W  HWHOCTPAHHBIH  SI3BIKH,
Ka3axosI3bIUHbIC HM3YyYalOT POMHOW, S3BIK MEKHAIIMOHATHLHOTO
OOIIICHHS U HHOCTPAHHBIN (B HAI[MOHAIBHBIX IIKOJIaX yJalluecs y4ar
YeThIpe SA3bIKa: POIAHON, TOCYJapCTBEHHBIN, WHOCTPAHHBIA U S3BIK
MEKHAIMOHAIBHOTO OOIIECHUS).

HecmoTpst Ha pazneneHne Ki1accoB Ha PycCKHE M Ka3axCKHe,
BCE YYEHUKU IPOXOJAT OJUHAKOBBIE MPEIMETHI, OTIMYHE JIUIIL B
paboumx s3bIKax, HA KOTOPBIX BEAYTCS YPOKH (B Ka3aXCKUX Kiaccax
MPENoIal0T Ha Ka3aXxCKOM S3bIKe, B PYCCKUX — Ha PYCCKOM
(MCKITIOYEHUST  COCTaBIAIOT ~ WHOCTPAHHBIE  JUCIMUIUIAHBI |
CHETMATN3NPOBAHHBIC IITKOJIBI, B KOTOPBIX PSJI IPEIMETOB BEIETCS Ha
AHTJINACKOM SI3BIKE)).

ITo cmoBam yumtenpHHUNBI KI'Y «lllkombi-mumeir Ne66» B
Halle BpeMs y OOYYaroIIUXCsi HET BO3MOXKHOCTH BBIOOpA IEPBOTO
WHOCTPAHHOTO SI3bIKA (JIETH C TIEPBOTO KJIacca U3y4yaroT aHTJIMHCKUR),

1 Cm.: BIopo HALMOHABLHOM CTATHCTHKM ATEHTCTBA TIO CTPATETMYECKOMY MUIAHUPOBAHUIO U
pedopmam PecnyOnukn Kazaxcran. [Dnekrponnsiit pecypce]. URL: https://stat.gov.kz/ (nata
obpamienns: 23.12.2021)
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HO WM JalOT TPaBO BBHIOOpa BTOPOTO WHOCTPAHHOTO SI3BIKA
(bpaniry3ckuii, HeMEKAN, KHTAWCKUHA U JIp.).

Ceiivac B PecmyOnmuke Kaszaxctan oCTpo CTOMT BOIIPOC O
KaueCTBE TPEXbA3BIYHOTO O0YICHUSI.

Mmuoro monpeit B Kazaxcrane, He SBISIONIHMECS STHUYECKHU
PYCCKHMH, MOTYT pa3roBapHBaTh Ha PyCCKOM si3biKe. J[axke HecMOoTps
Ha TO, YTO OHH YaCTO TOBOPAT MO-PYCCKU C ONIMOKAMU: «OHH TaKOM
IIyM TOJHUMATBY», «Ianblie OyaeM BCTPETUTHCS IMOYaIIe», «y Hac
AHNMATOPOB KakWe OBUIN», «TOT/a KalleHAaph He OBUI YTO ITN»,
MOXKHO TIOHATH CYTh pa3roBopa (IJaHHBIC 3/€Ch W Jajiee B3SATHI 110
MIPOCMOTPY BUACOPSIOB Ha TeJeKaHale AcTaHa: Mbl pacCMaTpUBAIN
orBeThl xuTened Kazaxcrana — HTHHYECKMX Ka3aXxOB U peEyb
TypceinOeka KabGaToBa Ha ero mepBOM COJBHOM KOHIIEPTE Ha
pycckoM si3bike).

BonmpmmHCTBO OMMOOK, BO3HUKAMOIINX B PYCCKOW pedH
Ka3axoB, CBs3aHBl C KaTeropueil poja (B Ka3axCKOM SI3BIKE 3Ta
KaTeropus OTCYyTCTBYeT). B OCHOBHOM MbI HaOJIOJaeM OIIMOKH B
COTJIACOBAaHHWH TPUIIAraTeNbHBIX: «OeNbIii KOmMKa» (BMecTo «Oemas
KOIITKaY), «OJICSITO OSTIBIi» (BMECTO «OMIESITO OEI0e»).

HenpaBunbHbIi BHIOOp BapHaHTa MafeKHOTO OKOHYAHHS —
emé ojxHa pacnpocTpaHéHHas omuOka. Hampumep: «HET HEHBIU»
(BMECTO «HET JIeHEeT»), «MHUpa Ha KUPTU3CKOH, TaPKUKCKOU 3eMIII
(BMeCTO ««MHUpa HA KUPTU3CKOM, TA/PKUKCKON 3eMJIe»), «sI BOOOIIE He
3HAJI PYCCKHH sI3bIKa» (BMECTO «s BOOOIIE HE 3HAJI PYCCKOTO SI3bIKAY).

Nz-3a TOro, 4TO B Ka3aXCKOM SI3BIKE HET TMPEIJIOrOB,
Ka3aXO0s3bIYHBIC YaCTO UX MPOIYCKAOT B CBOGH PEUHr: «BOT TaK OKHO
CMOTpIO: OypaH, CHET HICTY.

Urto KacaeTcsa U3y4eHHUs aHIJIMIACKOTO A3bIKa, TO TPOBEJEHHOE
TECTHUPOBAHHE YUYEHUKOB MEPBOTO PYCCKOS3BIYHOTO Kilacca (BCero B
TecTupoBaHUM y4yacTBoBajio 42 uyenoseka) B KI'Y «lllkone-nuneit
Ne66y» TmMoOKazano OTpHUIATENbHBIC pe3yiabTaThl. JeTn He cMorian
pelINTh HU OJHO W3 TMPEIJIOKCHHBIX 3aJaHUi.  YYHUTENb
aApPTyMEHTUPOBAI 3TO TEM, YTO YYCHHKH HE IPOXOJWIA TEMHI B
MPEICTaBICHHOM TecTe (HU apTUKJIM, HU Tyiaron to be, Hu riaroi to
have), 1eTH II0X0 YUTAIOT HA AHTJIHICKOM. Y YeHUKU CMOTIIH PELTUTh

1 Cwm.: Tenexaman Actama / Astana TV. [Drnektpommbii pecypc]. URL:
https://youtube.com/channel/UCW_q74No0z35H7H39a0Y4Vog (nara obpauenns 12.02.2022)
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3aJjaHue, I'7ie Hy>KHO ObIJIO HAaIllUCATh CJI0BA 3ar1aBHBIMU OyKBaMu, HO
1 37Iech HEKOTOpbIe yuaruecs mytanu Oykeel D u B, xTo-To 320511,
KaK MUILIeTCs 3arjaBHas Oyksa (.

W3-3a TOTO, YTO y YUEHHKOB HET HaYaJIbHON 0a3bl 3HAHUH 110
AHITIMHACKOMY SI3BIKY, B JaJbHEWIIEM Yy HUX BO3HHKAIOT TPYIAHOCTU
(mo cnoBaM pecHOHAEHTa (MOJOJON YUYUTEIbHUIBI HadaJIbHBIX
KJIaCCOB), CTYACHTaM celvac CIO0XKHO BOCHPHMHHMATH MH(OpMAIHIO
Ha aHTJIMACKOM SI3BIKE).

HexoTtopsie cTapiIeKnacCHUKU U CTYCHThI HE BUIAT CMBICTIA
B M3y4YEHHM TOCYIJapCTBEHHOIO sI3blKa, UM HE HPABUTCS KauecTBO
MIpernoJaBaHus AaHIJIMHCKOTO, a HEKOTOPBIX JIIoJeH CcTapuiero
MIOKOJICHUS HE YCTpauBaeT HOBasl CUCTEMA.

B oxom u3 unTepBbIO Ha FO-TYG Kanase! Monmojas kaszanika
pacckasaja, 4TO 3aKaHYMBala Ka3axCKyl0 IIKOJy, HO MBICIH eH
ynoOHeW w3nmaratb Ha pycckoMm si3pike. (Celidac oHa wW3y4aeT H
AHTVIMACKUI SI3BIK, M 3TOT SI3BbIK €H Jierdye COBMEIATh C PYCCKHM,
HEXEJIM ¢ Ka3aXCKuM. Bropoil Monoiod ka3ax COOOIIWI, YTO IIO-
Ka3aXxCKH MOXKET CKa3aTh TOJIBKO «GIOPAChTE», «I10 CBUIAHHI», HE
BHIUT ceiiYac CMBICTIAa M3y4aTh Ka3aXCKUi s3bIK. PebsTa roBopmm
no-pyccku 6e3 omuOoK 1 6e3 aKkIeHTa.

OnuH 13 MHTEPBBIOEPOB NpHU OTBeTe Ha Bompoc: «llouemy
Ka3ax# He XOTAT YUUTh Ka3aXCKHUHU S3bIK?» HANMcal B KOMMEHTAPHSX,
YTO Ka3aXxCKUU S3BIK CII0KHO YUUTh IOTOMY, YTO C KaXXABIM I'OJJOM
MOSIBIISIIOTCS Bce OoJIbIIe W OOJbIIIe HEOJOTH3MOB (MEKTyHAPOIHEIE
TEpPMHUHBI IEPEBOAT HA Ka3axcKuil A3bIK). Hanpumep, npakTuyecku
BO BCEM MHpe CJI0BO “internet” Gyaer MpOU3HOCHUTHCS TTOYTH TaK JKe:
uHTepHeT  (pycckuit), l'Internet ({ppanmysckuii), internettet

(mopeexxcknii), IE{Yl (inteones — xopeiicknmii), a mo-ka3axckm —

FasaMTop (JOCIOBHO: «BCEMHpHAas CeThb»). Jpyrod HHTEpBBIOED
MoJeNuiIcs CBOMM MHeHHeM: «Ka3aXxCKuil s3bIK COBEpLICHHO He
nMeeT HUKaKol HH(POPMAIIMOHHOM 0a3bl U 1axke OJU3KO HE CTOUT I10
KoJmuecTBy KoHTeHTa B CMU 1 HHTEpHETE 10 CPaBHEHHIO C PyCCKUM
A3BIKOM ((DMIIBMBI, KHUTH, CAaWTBI M JAp.), TIOATOMY Ka3aXCKHUH S3BIK
OecnepcniektuBeH. OH BOCTpeOOBaH JIMIIb BHYTPH CTPaHbl, HO HE
Ooneey.

1 Cm.: Pasimuums Mexay kazaxamu. Ilodemy Ka3aXu He XOTST yuMTh KazaXckuii s3pik? 2018.
[Dnexrponnsiii pecype]. URL: https://youtu.be/X-u199sDzKg (nara obpamienus 12.02.2022)
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Ha odumumaneapix caiitax mpaBuTelbcTBa KazaxcraHa
WCIONB3YOTCS KAa3aXCKUM, PYCCKMM W aHIJIMHCKHHA S3BIKH, HO
OOJIBIIMHCTBO JIFOJCH MPEANOYUTACT UMEHHO BEPCHUI0O HAa PYCCKOM
si3pike [XaHmxky 2020]. AHanu3 MO CTaTHCTUKE HCIOJNb30BaHUS
SI3BIKOB B KA3aXCKOM HMHTEPHET-TIPOCTPAHCTBE ITOKA3all, 9TO PYyCCKUit
SI3BIK OBLT pabounM si3pikoM 610 BeOcaiiToB, 3T0 cocTaBmiio 87% OT
obmero uncna [Sinyachkin, Sinyachkina 2018]. JTums 13% mroaei
MIPEAMOYNTAIOT HCKATh WH(OPMAIIHIO Ha APYTOM S3BIKE.

EcTh pecnioHIeHTHI, HACTPOSHHBIE MEHEE arPECCUBHO: <OKUBS
B Kasaxcrane, mymaro, HaJ0 TOHUMATh Ka3aXCKHUU SI3BIK»; «MOE
MHEHHUE YTO 3HATh CBOW (Ka3aXCKHUil) s3BIK, 3TO XOPOIIOY, «IIPH
CCCP, korna ObITH TOJIBKO PYCCKHE IIKOJBI, HAIll (Ka3aXCKUN) S3bIK
HUKYyJa HE JEJCS, HE MCIapWiCsI M HE UCYe3, IoUeMy ceidyac Tak
MEPESKUBAIOT, KTO HAa KAaKOM SI3bIKE TOBOPHUT?»; «HA aHIVIUHACKOM U
PYCCKOM $I3BIKaX MOXXHO HAaWTH MHOTO WH()OPMAIUH, TI03TOMY JIOIH
Yamie TOBOPAT Ha OSTHUX S3bIKAaX, YTOOBI pPa3BUBATHCA»; «OBLT B
ceBepHOM obOnactn Kaszaxcrana, a aBroOycax Bcerga K Kaszaxam
oOpamanich Ha Ka3axCKOM: C aKIEHTOM, Ha JIOMaHHOM, HO Bcerjna
OTBEYAIH Ha Ka3aXCKOM.

KazaxcraHIibl BUIST, KaK U IUTFOCHI Y TPEXbI3BIYHON CUCTEMBI,
TaK U MUHYCBI.

3akia0ueHue

TakuMm 00pa3oM, HECMOTpPsT Ha COBPEMEHHbBIC TCHICHIMH U
MOJIMTUYCCKYIO CHUTYal[MI0 B MHPE 3HAUYEHHUE PYCCKOrO s3bIKAa B
Kazaxcrane ocraercss OonmpIiMM — OH UIMPOKO TPHUMEHSETCS B
MIPOM3BOZICTBE, JKOHOMHKE, HayKe W TEXHHKE, B C¢epe HOBBIX
TEXHOJIOTHIA, a TaKxke siBisiercst pabounm s361koM OOH u hakTuueckn
s3pikoM  o0menuss CHIT [[lrocen6i 2021]. Bosblioi  mporeHT
HACEJICHUS JI0 CUX TIOP HCIOIb3yeT PYCCKUH S3BIK KaK OCHOBHOW Ha
OBITOBOM M Ha NPO(eCCHOHAIILHOM YPOBHE ([a)ke HECMOTPS Ha TO,
YTO HEKOTOPBIC TOBOPSAT C OIIMOKAMHU: HENPABHJIBLHO OIPEICISIFOT
KaTeropHIo poJia, MPOIYCKAIOT MPEJIOTH U ITyTAIOT MAJICKH).

Ceituac B Kazaxcrane aHrnMMCKUN $3BIK MIpPEMOAacTCs C
MEPBOr0 Kjacca, M €ro H3y4eHWe, B CPaBHEHHUH C JPYTHMH
WHOCTPAHHBIMH sI3BIKAMH, JOMUHHUpYyeT. Hmu3kuii ke pe3ynbTar
TECTUPOBAHUS MOXHO OOOCHOBaTh Y4eOHOW mporpammon (B
KazaxcraHe Ha MEpBOM MeCTe€ CTOSAT [Ba sI3bIKA: PYCCKUH U
Ka3aXCKHH, a 3HAYUT, UX M3YUYCHHIO yHAESeTCsS OOJble BHUMAHUS,
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4eM aHTJINICKOMY $3bIKYy). Ecnu He m3MeHHWTh y4eOHBIA IIaH IO
AHIVIMHACKOMY $I3bIKY, HE HAJEIHUTh AeTel 0a30BBIMH 3HAHWUSAMH, TO
YUYCHHKH HE CMOTYT AOJDKHBIM 00pa3oM MO3HaBaTh AMCLUILIHHEI,
mpernojaBaeMble Ha STOM sI3bIKE (B TOM cllydae, €CIM OHU MPOJOIKAT
cBo€ obyuenuns B BY3ax).

MBIl BuUIMM, 4YTO ceMdac s3bIKOBas monuTHKa Kasaxcrama
HafpaBlicHa B MEPBYIO Ouepelb Ha BO3POXKICHHUE Ka3aXCKOTO S3bIKa
(ero cramu mpemnomaBaTh HE ¢ YETBEPTOTO Kjacca, Kak dTO OBLIO B
snoxy CCCP, a c mepBoro) u Ha ymydIlieHre 3HaHUSI MUPOBOTO SI3bIKA
(anrmuiickoro) (ero Toxe Ternepb NPenoAaoT C MEPBOTO Kiacca).

Bce ot QakTopel pacmmpsioT, YrayOINsiOT, YKPEIUITIOT
cUcTeMy IONWIMHTBaJIbHOTO oOpa3oBanus B PecyOinke Kazaxcran,
HO BaXXHO IMOMHHUTBL, 4YTO, KOIrJa MHOCTPAHHBLIC W MCECTHBIC A3BIKH
BKITIOYAIOTCS] B CHCTEMY 00pa30BaHUsl, HEJIb3S HACHILHO HABS3HIBATD
nx uzydeHue. Cienyer NpUHUMATh BO BHUMAaHHME KECTKYIO Mepy U
YEeTKHE PaMKH, IIOTOMY YTO HaBs3bIBAHHE S3bIKa JIOAIM OIACHO U
MOJKET BbI3BATH HAIIPSKECHHOCTb MEXKAY Pa3IMYHBIMU 3THUYCCKUMU
U / WM A36IKOBEIMHE coobmmectBamu [Okal 2014].
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CTUITUCTHUKA U AHAIJTN3 OQNCKYPCA

VK 81.139
bensaxoB Muxani BacuiseBnu
Belyakov Mikhail

KoHTeHT-aHaau3: Teopus M MPAKTUKA NPUMEHEHUs /151
AHAJIN3a TEKCTOB OTKPBITOI TUNIOMATHH

Content-analysis: theory and practice of application of public
diplomacy texts

Aunomauu}l. B cmamve paccmampuearomcsi OCHOBHble Smdanbl  CMAHOBIEHUS
KOHMEHM-AHAIU3A KAK Memood UCCIe008aHUsL MmeKcmos pa3Hblx Hal’lpd@}leHuﬁ 8 3apy6eofcnoﬁ u
omeuecmeeHHOU npakmuxe. Ueﬂblo uccnedosanus Aeniaemcs, ¢ 00HOIL CMOPOHDbL, Kpamxuﬁ
0630[) pazeumus Memooa KOHmMeHm-aHaiusd, a c OpyZOIZ — AHAIU3 A3bIKOB02O Mamepuaja
(6blcmyniieHUss 8 pAMKAX OMKPbIMO20 NPOPECCUOHANLHO20 OUNIOMAMUYECKO20 OUCKYPCa)
cpedcmeamu KOMNBIOMEPHO20 KOJUYECMBEHHO2O U KAYeCMmBEHHO2O0 KOHMeHm-aHaausd.
HoeusHa uccredosanus onpedensiemcs mem, Ymo npeonazaemcs 6apuanm onpeoeneHus ooujell
IMOmMuUeHOCMU  8bICMYNJICHUS ouniomama  KOJIUYeCmeeHHbIM — CHOCOOOM. Hpoeodumc;z
uHmepnpemayusi 6blOPAHHOU KOMMYHUKAMUBHOU Cmpame2uu pocma 3MomusHocmu pedu. B
X00e Ucciedo8anus paccmampueaemcs Cesi3b 3KCmpLUluH28MCmu'~£€CKOL7 cumyayuu u cmenenu
amomusHocmu mekcma, npu@odﬂmc;z Ha ucc/'ledye.wo.fu npumepe seapudanmsl KojiudecmeenHoco
aHaiuusza COOMHOULeHUs Konﬁvukmocobepolcamux U IMOMUBHBIX 6blCKd3b16aHuuv, a makoice
¢ar<muqecr<020 Mmamepuaia 6blCmynjieHusl.

Abstract. The article deals with the main stages of the formation of content analysis as
a method of studying texts of different fields in foreign and domestic practice. The purpose of the
study is, on the one hand, a brief overview of the development of the content analysis method,
and on the other hand, the analysis of language material (speeches within the framework of open
professional diplomatic discourse) by means of computer quantitative and qualitative content
analysis. The novelty of the study is determined by the fact that a variant of determining the
general emotivity of a diplomat's speech is proposed in a quantitative way. The interpretation of
the chosen communicative strategy for the growth of emotivity of speech is carried out. In the
course of the study, the relationship between the extralinguistic situation and the degree of
emotivity of the text is considered, options for quantitative analysis of the ratio of conflict-
containing and emotive statements, as well as the actual material of the speech are given on the
example under study.

Knrouesvie cnosa: OomKpwvimasi dunﬂmmmuﬂ, KOHmMeHm-aHaius, Cosem 6e3onacrhocmu
OOH, smomusnocmeo

Key words: public diplomacy, content analysis, UN Security Counsel, emotivity

1. Beegenue
TepMHH «KOHTEHT-aHAJIM3» B TYMaHUTAPHOH cepe U3BECTCH
yxe 6osee 150 nert, a ¢ 1930-X rT. 3TOT CHayaJia COLMOJOTHICCKHIA, a
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3aTeM U JIMHIBUCTUYECKUI OIXO0/l IPEBPATUIICS B CAMOCTOSTENbHBII
HAy4YHbI METOJl, CTaJl pACIIUPATBCA W YCIOXKHITBCS 3a CYET
MOSIBJICHHSI HOBBIX MHCTPYMEHTOB MTO3HAHUS B 3TOH o0nact. bymyun
BHayase Mo OONbUIeH YacTH MPUKIIAIHBIM METOJIOM, KOHTCHT-aHAIN3
BIIOCTIEICTBUA OOpEJl TEOPETUYECKYID OCHOBY, IIOJYYHIH CBOE
pa3BUTHE KOJMYECTBEHHbI UM KAayeCTBEHHbIM BapuaHThl, a
BITOCJICICTBHU METOJI OOpEN U KOMIIBIOTEPHYIO PEeaTn3aluio.

K ocHOBHBIM 3apyOeXHBIM HCCIEIOBAHUSIM MOKHO OTHECTH
paboThl OCHOBOIONOKHUKOB MeToza: I'. Jlacyaia, U3/10KUBILETO B
MoHorpadun «TexHuka mpomaraHabl B MHPOBOM BoiHe» (1927)
mpoOJeMbl MONMTHYECKOH M BOEHHOH mpomarannasl; b. Bepenbcona,
BIIEPBBIC OIPEEIHBIIETO CaM METOJ KOHTeHT-aHanm3a (1952), ero
Pa3HOBUAHOCTH, €IUHHUIBI W KPUTEPUHU ISl KOJIUYECTBEHHOTO
uccnenoBanus; K. Kpunmennopda, xotopslii B MoHorpaduu
«KoHTeHT-aHamm3: BBCJICHHC B METOIO0JIOTHION (1980)
chopMynupoBan BaxKHeWmIe 6 BOMPOCOB, HAa KOTOPHIE CTOUT
onupaTbcsl MpPU MPOBEACHUU KOHTEHT-aHaiu3a W MH. ap. Mnen T
Jlaccyamna BmocnmeactBun pasBuBan . XombCTH [MaKCHMEHKO,
Xpomenkos, 2013]. B mocnenneit tpetr XX B. YHuUBepcurere [ masro
METOJIOM KOHTEHT-aHaI13a IPOBOIMINCH UCCIIEI0OBAHMSI COJEPKAHUS
TEJICHOBOCTE! Ha MTPEeAMET MPABIANBOCTH, YTO CTAJIO OJHUM U3 TEPBBIX
npooOpa3oB ananmusza fake-news. B 3Tor ke BpeMeHHO#H mepuoa
nosiensitoTest pabotrel K. Kapmu, P. BebGepa, X. ne Jlanarcxeep, B
KOTOpPBIX TOJA DPa3HBIMH yIJaMH 3pEHHs  paccMaTpHUBAIOTCS
JOCTOMHCTBA M HEAOCTATKU MIPUMEHEHUSI JAaHHOTO METOJIa B Pa3HBIX
TUIAaX AUCKypca, a TaKXKe pa3HOil MHPOPMAILIMOHHON cpene — OT Tak
Ha3bIBaeMbIX «kaduecTBeHHBIXx CMMW» 10 cOlMabHBIX CeTel [TaM xke].

HccnenoBannus Tak TeOpUM KOHTEHT-aHalIW3a, TaKk |
MPUMEHEHHUE eT0 Ha IPAKTUKE MEXIUCLUIUIMHAPHO, YTO O0OBSICHIETCS
CYTBIO CaMOT0 METOJIa — M3BJIEYeHUE OOBEKTUBHON MH(POPMALIUU U3
TEKCTOB JIIOOOH TEMAaTUKH W, B COBPEMEHHOM BapHUaHTe,
MPEICTaBICHHBIX Ha JIOOBIX HOCUTENSIX — KaK OyMaKHBIX, Tak U
JJIEKTPOHHBIX, MPHYEM TEKCTOB HE TOJIBKO BepOAJbHBIX, HO H
MTOJINKO/IOBBIX.

KoHTeHT-aHamM3 B OTEYECTBEHHOW HayKe CTajl aKTUBHO
pa3BHUBAThCA TaKke B mocienHed Tpetn XX B., JIOTHYHO cMelias
aKIEHThl OT Ccyry0O COLMOJOTMYECKHX HCCIIeIOBaHWH, Hampumep,
E.A. Tapmuca, no muarsuctudeckux (JI.H. demotoBa, A.H. bapanos,
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C.K. lllamsamuaa, I'.}O. MankoBa u ap.) B memoMm, KOHTEHT-aHAIN3
MIPOBOJST, YTOOBI ONPEAEINTh, KaK COJEp)KaHHE TEKCTa BIIMSAECT Ha
ayIUTOPHUIO, a TaKXKe IS TOro, 4TOOBl KOJIMYECTBEHHO OIMCATh
cojJiepkaHe KOMMyHHMKanuu. Kpome Toro, cieayer 3aMeTuTh, YTO
KOHTEHT-aHaJli3 U KOJMYECTBEHHBIN, M KAauE€CTBEHHBIH CHIDKAET
BEPOSITHOCTh CyOBEKTUBHOCTH NIPH MHTEpIpeTannu Tekcra [bemsikos
2016, c. 67]. KonudecTBEeHHBIN KOHTEHT-aHAJIN3 ITO3BOJISIET, COTTIACHO
mozenu I'. Jlaccyana, onpenenuTs He TONBKO KTO U YTO CKas3all, HO U
¢ kakuM 3¢dexrom. I'. Jlaccyann momdepkuBan HEHHOCTH 3TOTO
METOJIa 7Sl aHaJu3a TEeKCTOB MOJUTHUYECKOro JUCKypca [TaM ke, C.
59]. Ctonb ke 00BEKTUBHBIM SIBJISICTCS STOT METO M JUISI OTKPBITOIO
JIUIIIOMaTUYECKOTO JHUCKypca.

2. MarepuaJ u aHajau3

OcylIecTBUTh MNpOLEAYypYy KOHTEHT-aHalIM3a MOXKHO Ha
pa3HBIX YPOBHAX TEKCTA. Briaemnsercs mecTs TaKuX YpOBHEH:

1. CHHTaKCcHYeCKWii ypOBEHb, TJl€ AHATH3IUPYIOTCS OYKBBI,
CJIOBA, CJIOTH WJIU MPEAJIOKEHHUS;

2. CeMaHTUKO-CUHTAKCHUYECKHI YPOBEHbB, I'/I€ U3Yy4arOT, KaK
CHUHTaKCHYECKHE CTPYKTYPhI MOTYT IOBJIUATH HA 3HAYCHUE;

3. CeMaHTHYECKHH ypOBEHb, [I/I€ IPOUCXOAUT aHaIU3
3HAYEHUH CJIOB, CJIOBOCOYETAHUN U IPEAJIOKECHUM;

4. [IparmaTuKo-CHHTAKCUUECKUI YPOBEHb, rae
AHAJM3UPYIOTCS CBSI3M CUHTaKcuca U d((dekra TekcTa;

5. CeMaHTHKO-TIparMaTHYeCKUH YPOBEHb, TIJ€ COOTHOCST
3¢ EKT TEKCTa C KOHKPETHBIMH €TI0 IUHULIAMH;

6. IlparmaTuueckuii ypoBeHb, TIZ€ HINYT CTPYKTYpHI,
BIUSIONINE HA BOCHPUATHE TEKCTa, HANpHUMEp, pPUTOPUYECKHE
Bonpocsl [Tuuep u np. 2009, c. 93].

3agaun, KOTOphIE MOXKHO PEIINTh CPEACTBAMH KOHTEHT-
aHalM3a, MOTYT OBbITh pa3HbIMH, MBI TIpEJJIaraeéM HCIOJIb30BaTh
JaHHBIA METOJl IS BBISABICHHUS CTENEHH SMOTHBHOCTH TEKCTa B
OTKPBITOM  MPO(ECCHOHATBHOM  AMIUIOMATHYeCKOM  JAMCKYypCe,
OKa3bIBalolIeH 3HAYUTENbHBIN 3()(heKT Ha cirymaromux (T.e. IAThI 1
IIeCTON ypOBEHb TEKCTa). PaccMOTpUM BapHWaHT pemieHUs] TaKoi
3aJauyd Ha Marepuasie BbICTyIuieHus llocTosHHOTO mpeacTaBUTENS
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Poccutickott ®@enepanmmu nipu CoBere beszomacHoctn OOH BL.A.
He6emsu o Cupun (06.02.2020 r., Heto-Mopk)®.

BrICTyIIeHHST TUIUIOMATOB BBICOKOTO pPaHra, K KOTOPBIM
otHocsTcs u [locrosiHHBIE TpeacTaBuTenu cTpaH, Bxoaamux B OOH,
MIPEICTaBISIIOT cO00, B MEPBYIO OUYEpeb, MOATOTOBICHHYIO PEyb,
KaXI0€ CIIOBO B KOTOPOW JOJDKHO OBITH TIIATENFHO BEIBEPEHO,
MTOCKOJIKY MOXET BBI3BaTh CEPHhE3HBIH PE30HAHC B MHPOBOM
coobmecTBe. [losBeHNe SMOTHBHOM JIEKCHKH, KOTOPast B HEKOTOPBIX
YCIIOBUSIX CIIOCOOHA TPEBPATHTHCA B KOH(MIUKTOTreHHYIO [bernskoB
2019], nomKHO OBITH ONMPABAAHHO JUILIOMATUYCCKHUMHU IIEISMU, HO
MPEXKIC BCEro, OTPaXKaeT PEaKIUI0 Ha SKCTPATUHTBHCTUYECKYIO
cutyarmio. [loaTtomy pans mpoBemeHus aHaiw3a HEOOXOIUMO
OMPECTUTh KOMMYHUKATUBHYIO CUTYAIIHIO, B KOTOPOU peaau3yercs
nanHoe BeicTymienne. Ob6cyxaenue B Cosere besomacnoctn OOH
CUPUHCKOTO BOIIPOCA, KaK MPaBUIIO, COMTPOBOXKIACTCS MOBBIIIICHHEM
SMOTHMBHOW TOHANBHOCTH TEKCTAa. BBICTYIJICHWS Ha 3acelaHusX,
MOCBSINEHHBIX BOMPOCAM BHEIIHEW IOJIMTHKH, XapaKTepU3yeTCs
IIMPOKUM FHCTIOIB30BAaHUEM 3MOIMOHAIBHO-OKPAIIEHHON JIEKCHKH,
I7Ie TPUCYTCTBYET [IONII BO3MYIIEHHs, WPOHUHU, BBHICMEHBAHUS,
HegoyMeHus. C MCUXOJOTMYSCKOW TOYKH 3PEHHUS TaKOE IOBEICHUE
MOTHBHMPYETCS 3alllMTHOM peakIMeil 4YeloBeKa, K KOTOpOMY: a)
OTHOCSITCS MPEAB3ATO 0) €ro CIYIIAIOT, HO HE CIBIIIAT, B) €r0 TIO3HIINS
MOHSATHA, HO C HUM HE MOTYT COTJIACHTHCS, MOTOMY YTO TaKUM
0o0pa3oM COIJIANIAMIIMNCSA TEpsIeT aBTOPUTET B IJa3aX MHPOBOU
obmiecTBeHHOCTH (0COOEHHO HEOOIIBIITNE CTPAHBI).

KomnbloTepHBIE MakeThl KOHTEHT-aHAIHW3a, B YaCTHOCTH,
atlas.ti, mo3BOMAOT  TOJyYATH  HATISAAHBIE  OOBEKTHBHBIE
XapaKTePUCTUKU TEKCTA.

1

https://www.mid.ru/foreign_policy/news//asset_publisher/cKNonkJEO2Bw/content/id/4029031
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umo «Xetism Taxpup aw-Lllawy, oxazvieaemcsi, «He MaxK yiC U NIoX»
U «He NPedCmasisiem maKoll Yic ORACHOCMUY, He NO360AUM 80UBAMD
68 He20 KIUHbSA, «8apeapCmeoy, He Ympyxrcoamecv HpPOepsImsb,;
«NIIOXUX NapHelly, 5 Mmodice 8aM HANOMHIO OOUH YPOK 2eocpaghuu;
Ouwubaemecs, «6ce pasHvbl neped 3aKOHOM, HO KMO-MO DPABHEEe),
yuCmol 600bl apc; HEKUx MAUHCMEEHHbIX «PaAoUoIIobUmenciy,
BUOUMO, NOCPEOCTNEOM KYXOHHBIX PAOUONPUEMHUKOE, De3 YOusieHus
cmompemsy HEBO3MOMNCHO, obpazey usbupamenvbHoOCMu,

97



VYuensre 3amucku HarpmonansHoro obmectsa npukiagaoit tuareuctuky Ne 1 (37) 2022

«NpOno6edo8ampy. OblLl cmepm ¢ AUYya 3eMau, YMAHUMAapuiuKu
Jyyulee 8 smou pyopuxe.

BrijeneHHble SMOTHBHBIC €IMHUIBI 10 OOJBIION YacTh
BBIXOJST 3a pPaMKUd OJHOTO CJIOBA W MPEACTaBISIIOT COOOM
cJ0BOCOYEeTaHHEe/cuHTarMy. Yncso ¢jioB B naHHoM peun — 1242, Jls
BBISIBIICHHS 00IIIel SMOTHBHOCTH TEKCTa MOXKHO TOJYYHUTh JaHHBIC O
COOTHOIIIEHUH BCTPEYAEMOCTH MOMOOHBIX SAMHUIL K OOIIEMY YHUCITY
npemaoxeruid. i moacuera oO0IIEro KoJIMYecTBa IPEIIOKEHUN B
peur JOCTaTOYHO HCIIONB30BATh CTaHAApTHYIO ¢GyHKiuio Microsoft
Word aBToMaTH4YeCKOT0 MOMCKA 3HAKOB: TOYKA, BOCKIIUIATEIbHBIA 1
BOIPOCUTEIBHBIA  3HAK, TIOCJIEe 4YEero BPYYHYIO BBIUUTACTCS
KOJIMYECTBO TOUYEK, UCTIONB3YEMBIX JIJISI COKPAIICHUH (THUTIA «H T.J.»).
B wurore momyyaeM TaKylo CTPYKTYpY BBICTYIUICHHS: 85
MPEIOKCHHM, 3aKaHUYUBAIONIMXCSA TOYKOHM; OJHO MPEIJIONKCHHE C
BOCKJIMIIATETHHBIM 3HAKOM; CEMb MPEIIIOKEHUI C BOIIPOCUTENBHBIM
3HAKOM, T.€. 93 3aKOHYEHHBIX BBHICKA3EIBAHMSI.

VnorpebiaeHnue €IWHUL MEPBOr0 THIIA BCTPETHIOCH B 33
MIPEIJIOKEHISIX; €IMHUI] BTOPOTO THITA — B 24 TIPEIOKECHUSAX.

KoHpanKTOCOAEpKaLLan nekcuKa

m OcTa/ibHble BbICKa3blBaHWsA
= BbiCKa3blBaHUA, COAEPKALLME KOHDIMKTOCOAEPIKALLYIO IEKCUKY
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OMOTUBHbIE BbICKa3blBaHUA

® OcTanbHble BbICKA3blBaHWA M IMOTUBHbIE BbICKa3blBaHUA

YnorpebiieHHe AMOIMOHATBHO  OKpAIEHHON  JICKCHKH,
OLICHOYHBIX CYKICHHH, capKa3Ma M HEOAHO3HAYHBIX BBIPAKECHUI
HaOmromaeTcsa B 25,81% 3aKOHYEHHBIX BBICKA3bIBAHWH, T.€. B OJHOM
YEeTBEPTH BCEX BHICKA3bIBAHH.

Janee MOXHO TOACYHTATh KOJIMYECTBO BBICKA3bIBAHUIA,
comepxammx ¢Gaktel U mudpel. Takux npemiokeHud — 17, drto
cocrasisieT 18,28% ot obmiero oobemMa TEKCTa, YTO JEMOHCTPUPYET
JIOCTAaTOYHO BHICOKYIO MHPOPMATHBHOCTh BBICTYILICHHS.

dona dakTnyeckon nHbopmaymm

® OcTaNbHble BbICKa3blBaHWSA
B BbiCKasblBaHMsA, cogepiKatime GakTMyeckyo MHGopmaLmio

OmHako CTOMT OTMETHTH, 4TO 3amadeidi B.A. Hebeusu
SIBJIICTCS. HE TOJIbKO TepedrciicHne (aKTHYECKOro marepuaia Hu
CTaTUCTUKH, CBSI3aHHBIX C CHUPHUHCKON mpoOiemoil. BaxHas
KOMMYHUKATUBHAs! CTPATErUsl — BBI3BATh SMOLUOHAIBHYIO PEAKIIUIO
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Ha TIepevrcIeHHbIe MPOOIEMbI He TOIBKO Y KOJIJIET B 3aJIe 3aceqaHui
Cb OOH, Ho y Bcex, KTO TOCMOTPHUT/TIOCITYIIAeT BHICTYIUICHHE WIIH
€ero 3amuchb B HWHTEPHETE, YTO MOXHO paccMaTpuBaTh Kak
COCTaBIISIIOIIYIO YacTh MH(POPMALMOHHOTO BIMAHUS. M3BeCTHO, 4TO
BBICTYIUICHHSI BEIYIINX MHPOBBIX MOJIUTHKOB, OCOOEHHO TIO
MEeXAyHapOomHOW mpoliemarnke, cobupaer OONBIIOE  YHCIIO
MPOCMOTPOB 110 BceMy Mupy. Tak, BeicTyruienue [Ipesuaenta PO Ha
I'enepanbroii accambiaee OOH B 2015 r. “Do you realise what you've
done?” Putin addresses UNGA 2015 (FULL SPEECH)?! cob6pano
2 337 947 npocMOTpOB.

MeTo KOTM4eCTBEHHOTO U Ka4eCTBEHHOI0 KOHTEHT-aHaINu3a
MTO3BOIISIET OMPEAEIUTh, C OJHOW CTOPOHBI, TEMATHKY TEKCTa, a C
Ipyrod, TpH  3aJaHHBIX  [apaMeTpax, €ero 93MOTHUBHYIO
XapakTepucTUKy. B BEIOOpE SMOTHBHBIX BHIPAKCHHN U JIEKCUYECKUX
EAVHUIl B  BBICTYIUICHHSX OTKPBITOTO  MpoheccHoHaIbHOTO
TUTUIOMATHYECKOTO JUCKypca MPOCIEKUBACTCS HAIPaBICHHOCTD
WH(POPMALIMOHHOTO BIIHMSIHUS: aJpecaToM SIBIISIOTCS CITYIATeIH, IS
KOTOPBIX PYCCKUU S3BIK SBISIETCA POJHBIM U HEOONBIIIOE YHCIO TEX,
KTO 3HAeT S3BIK JOCTATOYHO XOpomno. MakcuMmanbHBIH 3(]dexT
OKa3bIBAETCS TOJIBKO Ha TEX, KTO BOCHPUHUMAET TAKUE BBICTYILIICHUS
0e3 mepeBoma. CMU, kak mpaBuiio, TPaHCIUPYIOT OTPBIBKH W3
BBICTYIUICHUH, CoOJiepKaliie OOJBIION MPOIEHT SMOIUOHAIBHO
OKpAIllEHHON JIEKCHKH, 4TO CO03/aeT 3(PQPEeKT KOHIEHTPUPOBAHHOM
SMOTHBHOCTH. OJHAKO HEOOXOJMMO OTMETUTh, YTO JUIIOMATEHI,
MOCTOSIHHO NpuHUMawpmue ydactue B 3aceganusix Cb OOH, B
MEHBIIIeH Mepe TOBEPIKEHBI IMOIMOHATBHOMY BIMSHHIO. D(PexT
JIOTIOJTHUTENIBHO CHIDKAETCSl 32 CUET HCIOJB30BAaHUS CHHXPOHHOTO
nepeBoJia, 3aaueil KOTOpOro, Mo OOJNbIIeH YacTH, SBIISETCS TOYHAS
nepenavya GpakTUIecKoi WHGOPMAIH. DJIEMEHTHI ¢ MaKCUMAILHOM
SMOTHBHOCTBIO TEPEBOJYMK B OOJNBIIMHCTBE CIy4acB OIyCKaeT,
MOCKOJIBKY ~TPAaKTUYeCKd HEBO3MOXXHO MIHOBEHHO MOJ00paTh
yIa4HbId SKBUBAJIEHT C JJEMEHTaMH WPOHMW WM capka3ma.
Hanpumep, B JaHHOM BBICTYIUICHUH IIPUCYTCTBYIOT TaKue (Dpasbl Kak
HeKUx MAUHCMBEHHBIX paoduoniobumeneli, obpazey
u3bUpamenbHOCmMu, NPOn08edo6amb, B KOTOPBIX COACPKUTCS TpsMast
HacMeIlKa W capka3M. Takue BBICKa3bIBaHUS MOMAJAIOTCS IEPEBOIY,

! https://www.youtube.com/watch?v=76xGN5rABKo
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HO MOTYT BOCHPHHUMAThCS HMHOCTPAHHOW ayAWTOpHEeH Kak
arrogance.

3akioueHne

TakuMm 00pa3oM, CYMMHpPYS BCE BBIIICICPEUNCICHHOE,
MOXHO CHeJlaTh BBIBOJ, 4YTO Ha TPOTSHKECHHH BpPEMEHH METON
KOHTCHT-aHaJIN3a, €ro TMeId MW CIOCOOBI €ro OCYIICCTBICHHS
MCHSJINCh, TEM HE MEHEe, KOJIMYCCTBCHHBIM U KauyeCTBCHHBIN
KOHTCHT-aHAJIM3 B COYETAaHWH C IPYTUMH METOAaMH ITO3BOJISIET
00BEKTHBHO BBIACIIUTH AMOTHBHYIO COCTABIIIIONIYIO BBICTYIUICHUN
OTKPHITOT0 MNPOPECCHOHAILHOTO JUIUIOMATHYECKOTO JUCKypca, a
TaKXKC IMOKa3aTh, YTO MOTUBUPOBAHHOCTD MCIIOJIb30BaHUA 3MOTHBHOI71
JIEKCUKHA B PEYH BBICTYIAIOMICTO OMNpEHEIIeTCS PSIoM (PaKkTopoB,
HpI/IH]_[I/IHI/IaJ'H)HO 3HAYUMBIM CpCI[I/I KOTOpI)IX ABJIACTCA peanmauﬂﬂ
LEIU BOCHPUATHS ayIUTOPHEH NEKIAPUPYEMBIX IIOJIOKEHUH B
TICUXOJIOTHYECKH BEPHOM KITFOUE.
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VK 811.161.1°42+811.161.1°37
Jumurpuera Onbra AnpOepToBHA
Olga Dimitrieva

AKCHOJIOTHYECKHNI aCIeKT CUTYallu¥ BUHONUTHSA B
npousBeaeHusx Asnexkcanapa I'puna

Axiological aspect of the situation of wine drinking in the works
of Alexander Green

Annomavusn. B cmamve paccmampugaemcs 6axxuieckas Cumyayusi 8 npou38eoeHusx
Anexcanopa Ipuna ¢ mouxu 3penusi ee yemnocmuozo acnekma. Llenv uccredosanus
3aKA0YAemcs 6 MOM, 4mobbl U3yuUNb 0COOEHHOCMU A3bIKOBOU Penpe3eHmayuu cumyayuu
suHonumusi 6 meopyecmee A. [ puna, 6 yacmnocmu yoensiemes 0coboe 6HUMAHue ymuiumapHol,
Icmemudeckoll u OyX08HO-UOCUHOU ceManmuke. AKMyanbHOCHb HACMOAWE20 UCCLe006aHUs
BUOUMC 68 MOM, YMO paspabamvléaemcs, PeKOHCMPYUpYemcs u ONUCHIBAEMIC HACb
@pazmenma  cemanmuueckozo nonsi  Buwonumue 6 €20  UHOUBUOYANLHO-ABMOPCKOL
unmepnpemayuu 6 Xy0odcecmeennoMm mekcme. Bidenue asémopa, ¢ 00HOU cmMOpOHbL,
HAYUOHALHO 00YCI06NIEHO U MAPKUPOBAHO OOUWECMBEHHVIMU U KYAbmypHoiMU yeaogusimu. C
Opyeoil  CMOPOHbI, NOHAMUE NPONYCKACMCS CKE03b NPUIMY dA6MOPCKO20  MUPOBUOCHUS,
cumyayus pasmewjaemcs Ha WKale aemopcKux yemHocmetl, ¢ KOMOPOU CUUMbIEAIOMCs
3HayuMble Ol ABMOPA ACNEKMbl, KOMOpble 6epOanusymcs A3bIKOGbIMU CPeOCmeamu,
«U3MIOONEHHbIMUY  OJISL A3LIKOBOU JUYHOCMU aemopa. Mamepuaniom 015 ucciedo8anus
AGIAIOMCS. OMPLIGKU U3 npouszeedenuil A. I'puna, 6 KOMoOpwIX cOOEPAHCUMCS TEKCUKA, CBAZANHAS
mem unu UHblM 00paszom ¢ cumyayuei ynompedienus cnupmo2o. OCHOBHbIM MemoooM
UCCNe008AHUs  AGNACMCS  KOHMEKCIYANbHbIL  Memoo, 6 HACMHOCMU — UHMepnpemayus
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KOHMEKCMHOLL CeMaHmuKu, a maxkace ONUCAMEILHBI U MEMOO Modeﬂupoeanuﬂ. Bblﬂ(i’leHO, 4mo
OCHOBHOU OOMUHAHMOTU 6 penpeseimayuu cumyayuu suHonumus 6 xy()ODiC@CmBeHHOM mupe
A. Fpuua AGNAemca ICMemus3m. Ommeuaemwz, Ymo 6UHO Mooicem A6NAMbCA cpedcmBOM
nymeuwiecmeus. npu nepemewjerul U3 00H020 Mupa 8 Opy2oll (UOeanbHblll), 8 Mup 2pes.
Hzbikoebim cpez)cmeo,w BbIPAJNCEHUSL OYCHKU AGTAIOMCIA NPUSHAKOBblE Cl06d, UCNOb3yemble 6
CUHOHUMUYECKUX U AHMOHUMUYECKUX napax, a maxoaice Mema([)()puqecrcuzi nepenoc.
Pomanmuueckuii mup I'puna npuobpemaem c6010 peaibHOCHb 3a cyem 68e0eHUst OblMOoBbIX
demareil.

Abstract. Introduction. The article examines the bacchanalian situation in the works of
Alexander Green from the point of view of its value aspect. The aim of the work is to study the
peculiarities of the linguistic representation of the situation of wine drinking in the works of
A. Green. In particular, the author pays special attention to utilitarian, aesthetic and spiritual-
and-ideological semantics. Materials and Methods. The material for the study is excerpts from
the works of A. Green, which contain vocabulary related in one way or another to the situation
of alcohol consumption. The main method of research is the contextual method, in particular the
interpretation of contextual semantics, as well as descriptive and modeling methods. Results.
The relevance of this research is seen in the fact that a part of the fragment of the semantic field
of wine drinking is being developed, reconstructed and described in its individual author’s
interpretation in a literary text. The author’s vision, on the one hand, is nationally conditioned
and marked by social and cultural conditions. On the other hand, the concept is passed through
the prism of the author’s worldview, the situation is placed on the scale of author’s values, from
which aspects significant for the author are read, which are verbalized by linguistic means
“favorite” for the author's linguistic personality. Conclusions. It is revealed that the main
dominant in the representation of the situation of wine drinking in the artistic world of A. Green
is aestheticism. It is noted that wine can be a means of travel when moving from one world to
another (ideal), to the world of dreams. The linguistic means of expressing evaluation are the
characteristic words used in synonymic and antonymic pairs, as well as metaphorical transfer.
Green’s romantic world acquires its reality through the introduction of household details.

Knrwouesvie cnosa: A. FpuH, cemanmuka, Kyaemypd 6UHONUMUZL, HLIL;MOHLUlebHJ
MeHmanumem, ubuocmuﬂb, quusudyaﬂbHO-asmopcmﬂ Kapmuna mupa

Key words: A. Green, semantics, wine drinking culture, national mentality, idiostyle,
individual author’s worldview

BBoanbie 3aMevanus

Juana3oH uccnenoBaHui, MOCBAIIEHHBIX TEME €/1bl U TUTHS B
S3bIKE M JIUTEpaType, IOBOJBHO INUPOK. Bo-mepBhIX, u3y4aercs
JIEKCHKa, perpe3eHTrpyromas KoHuenT «Ena» B pa3HbIX s3bIKax U
OTIPEIEISIOTCS IIEHHOCTHBIC OPUEHTHUPHI B KyIbType (cM. [CaBenbeBa
2006)), paccMaTpHUBAIOTCS raCTPOHOMUYECKHUE MeTaopsl
[dopmumonToBa 2011; Kpwmma, bammosa 2020], coctaBisiroTCs
cinoBapu mumieBsix Metadop [Cmosaps 2015; 2017]; BO-BTOpEHIX,
BOCCO3/a€TCsl HAlIMOHAIBHBIA ¥ MHIMBUIYaJIbHO-aBTOPCKUI 00pa3bl
eIlbl M TIMThI (CM., HallpuMep, B pycckoM ¢oibkiope [Eroposa 2021],
B XyamoxkecTBeHHOM mupe M. A. bynrakosa [Xumuu 2006], H. B.
I'oroms [boukapes 2021] u ap.
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A. B. ITaBnoBckas OTMCYAaeT, Y9TOo ena SIBIISICTCS
«TPOBOAHUKOM KYJIBTYPEI» U 3((EKTUBHBIM CITIOCOOOM BO3AEHCTBUS
Ha JII0JIel B IBYX HampaBlieHHUsAX: 1) «muiieBoit oo6pas3» Kak CpeacTBO
CO3JIaHHS TTOJIOKUTEIBHOTO HITH OTPHULIATEIIBLHOT0 00pa3a CTpaHbl WK
Hapozna; 2) T. H. «raCTPOHOMHUYECKHUH NMAaTPUOTU3MY, MOSABIIIOIIUICS
KaK pe3yJIbTaT 3alpeToB Ha INPOLYKTHl IUTAaHUS B Ka4eCTBE CIOCO0a
MpUBJICUCHNUS BHUMaHHUS K MOJUTHYecKOW cuTyanmu [[laBmoBckas
2018: 105]. Emwo Taxke mpemraracTcs BBEIACHHE TEepMHUHA
«ractpocodus» Kak pasfena HCTOPUYECKOW HAayKH, B KOTOPOM
u3yyaercsl «muiia (BKJIOYas MPOAYKTHl MHUTaHHA), €€ ObITOBaHHE B
oOIlIeCTBE W TPaJWIMK €€ TMpHeMa B HCTOPUKO-KYJIBTYPHOM U
COLMAIbHOM aCIEKTaX, Kak ()aKTOp HMCTOPHUYECKOI0 Pa3BUTHSA
YyeloBeKa W OOINeCTBa, KaK 4YacTh IIOBCEIHEBHOH KYJIBTYpHI
yenoBeuecTBay [[laBmoBckas 2016: 39].

[IpemmeToM paccMOTpeHHUsI MaHHOW CTaThU sBIsieTcs cdepa
BUHOIIUTHS, SBISAIOLIASICA YACThIO FACTPOHOMHYECKON KapTHHBI MUpa,
U B YaCTHOCTH, €€ HHAUBUAYAJIBbHO-aBTOPCKOC IMPCIOMJICHUE B
XyloxXecTBeHHOM Mupe A. I'puHa. AKTyaJbHOCTh HACTOSIIETO
HCCIIE0BAaHMS  BHAWTCA B TOM, UTO  pa3pabarbIBaercs,
PEKOHCTPpYUpPYETCS 5 OITUCBIBAETCS 4acTh ¢dparmenTa
CEMaHTHYECKOTO Mol Buronumue B €ro MHAWBUIYaIbHO-aBTOPCKON
WHTEPIpETallMl B  XYJOXECTBEHHOM Tekcre. Onupascb Ha
uccnenoBanre M. JI. KoBioBoit 0 ceMaHTHKe TOJOBHOTO ybopa B
KyJIbTYpe (IIMpe — KOCTIOMHOTO KOJIa) U €€ KJIaCCH(PHUKAIIIO aCIIeKTOB
CEeMaHTHKH KyJbTypbl, Takux Kak (1) yruiaurapHas ceMaHTHKa,
2) GyHKIMOHATbHAS CEMaHTHKa, 3) COLHaIbHO-UepapXuIecKas
ceMaHTHKa, 4) JcTeThyeckas, 5) IyXOBHO-MJAEWHAs CEMaHTHKa
[KoBmoBa 2015: 24]), mpuMem TOT (akT, YTO 3a BaKXUYECKOM
CUTYyallMe TaKKe CTOUT CEMAaHTHKAa KYJBTYpBI, 3[1€Ch BBIACISIOTCS
CBOH OIICHOYHBIC IIJITaHbI WU BHHO YaCTO COOTHOCHTCSA CO IIKaJI0Mu
nierHocTeit. Llenms ucciemoBanus 3aKi09aeTCs B TOM, YTOOBI H3YIUTh
0COOEHHOCTH SI3BIKOBOM PEIPE3eHTAllud CHUTyallud BHUHOIIMUTHSA B
TBOpuecTBE A. I'pMHa ¢ TOYKM 3peHMsS LIEHHOCTHOTO acIeKTa.
PaccmoTpum, BO-TIepBBIX, HEKOTOPBIE YePTHI BAKXHMUECKOTO MUpa A.
I'puna, BO-BTOpBIX, acleKThl LEHHOCTHOM CEMaHTHKH CHUTYallUH
BUHOITUTHS.

0o 0COOEHHOCTSAX BaKXMYeCKHX 00pa3oB B
npousseneHusax A. I'puna
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Mebl  yxe paHee OTME4Yalad HEKOTOpble OCOOEHHOCTH
BaKXMUYECKOI0 00pa3a 4eJoBeKa M B LIEJIOM CUTYAIlMd BUHOIUTHS B
XyJoxecTBeHHOM Mupe Anekcanzapa ['puna [dumutpuesa 2021a].
Tak, KapTUHBI TUTHSI U SICTB OTIIMYAIOTCS KPACOYHOCTHIO, YACTOTHBIM
HCIIOBb30BAaHUEM 30JIOTUCTO-ANIBIX U CEpEOPsIHBIX TOHOB: 3aianu 6
Moe nomewernue. E2o menepo yorce mpyono ysnams, yCmian KO8pamu
noJl, 02POMHbIL CMON NOCpeou; HA HeM — 2paguHbl, OYMBLIKU,
Ky6uwiunbsl, cepeppanvie KYOKU U GbI30JI0YEHHbIE CMAKAMbI, HA
KascooM cmaxkane — mOoHKUU Y30p Y8emos, 63amblii KAk CHOBUOEHUE.
Onu npusesenvl u3 Beneyuu, anoe 6uHo oOHUMaemcs 8 HUX C
30n0muimu yeemamu (brucraromuii mup) [I'pun 1986: 140]. ABTOp
n30eraeT TpUBUAIBHBIX XapaKTEPUCTHK MPEAMETOB €lIbl, CEPBUPOBKH
W LBETOBOW TamMMbl, BBOJWT CHelU(PUIECKyI0 SPKYI0 U
OpPUTHMHANIBHYIO TAaNUTpy Kpacok: Ha ckamepmu 6 cepeOpsnbix
KOP3UHAX JedHCum HYXavlil, KaK 3aCRAHHAA WwieKa, X1eb, GUUHU U
BUHOZPAO0, PpBINCUE ANENbCUMbL U CUGbL, NOOEPHYHIbIE CU3ZBIM
Hanemom, Hanomunarowum uneil. Ecmv 30ece makoice cuipul,
Hanumoie 30J10MblM MACIOM, UCHAHCKUE CU2apbl;, OKOPOK, € PA3pe3om,
HOOOOHBIM CHEZY, MPOHYMOMY 3EMIAHUYHBIM COKOM, JiCapeHble
KYypbl U MOpmM — UCMUHHOE KDPYJICe60 U3 CAACMEN, — 3anumbili
WOKOA0OM, — HO 6ce cmeulano, ece 6 becnopsaoke (Tam xe).
Omnucanue NOCYZBI 1O KPacoTe KOPPEIMPYET C €€ COAEPKUMBIM U
OTJIMYAETCS TEM, YTO aBTOP YKA3bIBACT B TOAPOOHOCTSIX MENbYalIIne
JeTaiu, pUCYHKH, GopMy npeameToB Obita: Caxapruya HAanOMuHAA
cepebpsinoe nupodicnoe. Jlodcku, wunywvl 0N caxapa, caigpemxu 8
IMANUPOBAHHBIX KONbYAX U NOKPLUMYLIL 30]10MbIM HIEMEHbEM U3
Menbuaiuux 6UHOZPAOHBIX JIUCMbEE KAPMUHOGLUL 2Zpaun ¢
KOHbAKOM — 8Ce S8UN0Ch, KaKk coanye u3 myy (3omotas nens) [I'puH
1986a: 324]. BuHo Ha TakuX KapTHHAX, KaK MPaBUJIO, FTAPMOHUYHO
BITUCHIBAETCS B OOLIHIA KOJIOPHUCTHUECKUI KOHTEKCT, «OKPAIIHBASICHY
B 30JIOTUCTBIN WITH aJIBI TOHA: [ OpHUYHASA, HAKPLIE K 3A8MPAKY CMOJ,
yuina. Tom 3amemun OOTbWOU epagpumn ¢ 3010MUCHBIM GUHOM U
ecnomuua, ymo xanuman Kuoo (us xnueu «bepecogvie nupamuiy)
odoaiceH Ovll RUMb POM HA HEOOUMAEMOM 0CMPOse, 8 COBEPULCHHOM
u omgpamumenvHom oourovyecmee (I'ne orua) [['pun 1980: 177].
A. T'pun «1100UT» NpUAaBaTh BUHY YEPTHl OTIENBHOIO CYIIECTBA,
WHOTJIa JIETEHJAPHOTO (JOCTaTOYHO, K TPUMEPY, BCIIOMHUTH
OIMCAaHME CTOJNIETHEr0 BHWHA B morpede I'pasi m3 pomaHa «Aubie
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mapycay), JOCTOMHOTO YBa)XCHHS (B TAaKUX CIy4asX OTMEYaeTcsl ero
Bo3pact: Bumno smo cmapuie eac, [Hop, ébl momuauce 6 jecax,
yenosanu Kapmen, yuunuce u poounuce, a ono ydnce nexcano 8
nozpebe. — On nanun cebe u I'nopy, cmapasce He pacnieckamo
(OKmzep T'mopa) [['pur 19866: 429]). B kadectBe omHOU U3
OTIIMYUTENBHBIX YEePT MOPCKOTO BOJIKA SBIISIETCS €T0 YMEHHE W
MPUBBIYKA TUTh CIIUPTHOE: — TaKoti cmapblii MOPCKOU GOIK, KAK mul,
00/1)1CeH 8bINUMb CIAKAHYUK, — cKa3an Bymuep. — Bepno? Buinvem
u 3abydem smux npoxsocmos. Teoe 30o0posve! (KomeHmaHT mopTta)
[['pun 1980: 184]. B cuTyanusx BUHONMUTHSA, YYACTHUKOM KOTOPBIX
SIBJIICTCSL MOPSIK, BBOJUTCS OJIHA U3 XapaKTePHBIX OCOOCHHOCTEH ero
BHEITHOCTH, KOTOpasi MapKUPYeT €ro CTaTyc, — 3TO HAIINYHE yCOB U
Ooponsl: Bapnasa npucmanvHo usyyan auyo HOSUYKA [KamuTaHa
Jtoka], eco 6euno xmypwlil, KPenko cCMOPUjeH bl 100, 100 KOMOPbIM
Onecmenu ManeHvKue, 000podyUiHble, YMelowue, Ko20a Haodo,
XONOOHO U 2PO3HO MeEeMHemb 21d3d, €20 YAPAMbIL pom, MOICHble
WeKy, MmoaCmblll HOC, UW32PbI3EHHbIE C 6€UHO20 NOXMEbi,
mpoHymble CeOUHOU ycbl U GIACHHOe 8blpadcenue noobopooKa
(Kammran Hrox) [['pur 1980: 16].

B HEKOTOpBIX cliyyasiX CIHMPTHOE SIBISAETCS CPEICTBOM,
MOPTAJIOM, C TIOMOIIBI0 KOTOPOI'O CTAHOBHUTCS BO3MOXHBIM IIEPEXO0]T
W3 OJTHOTO BpeMeHH B jpyroe (B pacckase «Danmanro» 30 MUHYT U
CTakaH BHHA B MUpe baMm-I'paHa COOTBETCTBYIOT HECKOJIBKUM IOJlaM
B PEANbHON XU3HH Teposi): Medcdy mem 0opodcume 6pemeHeM,
cenvop Kayp, — vl modwceme npobvims 30ech mMOIbKO MPUOUams
munym. A ne xomen 6vl, umobwl vl dcaneau 06 smom. Bo ecaxkom
clyuae, Mbul ycneem 6GblRUmMb RO CMAKAHy 6uHa. Pewwm, Kax
ymunumenviha meosi bvicmpoma! Bowen ciyea. Ou Ovin 6 6enoul
nuscame, ¢ Opumoti eonosou. Ilocmasue na cmon nooHoc c
KYBUIUHOM U3 YUBEMHO20 CHEKNA, 8 KOMOPOM Oblil0 8UHO, 2paduHn ¢
2PAHAmMOBbIM COKOM U J1e0 6 cepedpAHOll ea3ze, 0010)ceHHbLI
COJLIOMUHKAMU, OH OMCMYNun u nocmompen Ha baw-I'pauna e3enadom
oboocanus (DPanmanro) [I'pur 1988: 89]; pacmmpeHue TeKymiero
MOMeHTa: Tak, Hanpumep, JleceHOA O OpULIUAHME 8 MbICAYY
80CEMbCOM KAPAMOS, eXUOHO U MOHKO 00pAOOMAHHAS UMU MEMHC
0okanoe wmamnanckozo u apueii «Kocenenay, npouzeena mozyuee
deticmaue, 6pocus MulcauU NPOXOOUMYE8 HA NOUCKU U4)Oa K 8000NAJY
Anvnempu, 20e, 6yomo Had 6000U, 8 cKale, CEePKAN0 UyOosuuje
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(Cepmuie mycteiau) [['pun 1986a: 485]; a Takke MOCTAaBUTH WIIH
OTIpENICTNTh BpPEMEHHBIC paMKu: S He Ovll  coboll, 8epHee,
00HO8pemenHo 5 Ovln 8 2aganu Jlucca u 30ecsb, maxk ymo 00#ceH vl
omoenump HPOULIOEe OM HACMOAWLE20 BPASYMAAIOUUM 21OMKOM
6UHA, NOO0OHO20 KOmopomy He npobosan Hukozo0a (3070Tasi L)
[[pur 1986a: 285].

Hccnenosarenu TBopyecTBa A. 'prHa MUILIYT O €r0 CI0XKHOM
si3pike  MUQoMeTadop, apxeruroB W cumBonoB [Jlomyxa 1990;
[Iapmarora 2009: 102; Kimrouepoa 2017]. 'actpoHoMudeckue (B T. 4.
BaKXMUECKHE) JIEKCEMBbl MOTYT, C OJHOW CTOpPOHBI, BBICTYNaTh B
Ka4yecTBE XapaKTEPUCTUK COOBITHH, CTAHOBSATCS HCTOYHUKOM AJISI UX
00pa3HOW HOMHUHAIUN: <...> 2pagh u Muiiuapoep, u o Hem 630bIXaiu
yoce Hae30HUyvl, 2I10Mds CHIOHKU 6 MeUmax pecmopaHHo-
1oeenuprnozo kauecmea (bnucraromumii mup) [[pun 1986a: 86];
Ilpumem 6 6o3padicenue ¢pakmei, CYWHOCMb KOMOPLIX MAK
PA3UmenvHa, 4mo MACo U 0yX COObIMuUA, UHaue 2080psi — 04e8UOCHBO
U NPOHUKHOBEHUE 8 CYMb (haKMA, HEMHO20 NPUOABSIM K BNEeUAAEHUIO,
NOJYYeHHOMY nymem cooobuerus. <...> 00Cmamo4yHo 6CRHOMHUMb MO
XIAOHOKPOBHOE BHUMAHUE, C KAKUM NPOCMAMPUBAEM Mbl 2A3EHY, He
NOMHSL HA OpYyeol O€Hb, YMO HYUMAIU Ce200Hs, a MexNcOy mem
depoicanu 8 pykax He umo uHoe, Kax mpenemt, 60pvoy u Hcu3Hy 6ce20
Mupa, npeovasiieHHble HA MaHep pecmopannozo ciema (Tam xe)
[['pun 1986a: 165]. C npyroi CTOpOHBI, CUTyallus BHUHOIIUTHUS H
COCTOSIHME OINBSHEHHs YacTO SIBJSIFOTCS MHILIEHBIO Uil 00pa3HOU
HOMHHAIIMKU: JIEKCHKA W3 Pa3iINyYHBIX chep XapaKTepu3yeT TOT WIH
WHOW acCIeKT COCTOsSHHUS udernoBeka. Hampumep, B pacckase «Berka
OMEJIBD) TJIaBHBIN repoil TepreHc MpuxoAauT K PEIIeHHI0 NIEPECTATh
yrnoTpeOIsiTh COUPTHOE M B CBSI3M C OTHM TPOXOAUT HYepe3 psij
¢usnonornyeckux, (PU3MUECKUX W  MOPAIbHBIX  WCIBITAHHH,
BepOaIM3yeMBIX C IMOMOIIBIO Psiia MeTaop: alKoroyb MPHOOpeTaeT
AHTPONIOMOP(HBIE YEPTHI, B OMIHUCAHKE IEPEMEHBI B COCTOSIHUH T'epOst
BOBJIEKaIOTCsl (uroMoppHBle MeTadopsl (BEeTKa OMENBl M BETKa
KJIEHa), @ CaMO COCTOSIHUE OIbSHEHMs CBS3BIBACTCS C MOTHBOM
cTpaHcTBuil 1 rpe3 [[nmuTtpresa 20216].

LlenHocTHAs ceMAHTHKA CUTYallMM BUHONUTHA

I[lpu anamm3e (¢parMEHTOB TEKCTa C  BaKXMYECKOH
CEMaHTHKON BOCIIONIb3yeMcsi 0003HAYCHHOW paHee KilaccuuKauen
M.JI. KoBwIOBOH#, pacCMOTpUM  HPOSIBJECHUE  YTHUIUTApHO-
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(hyHKIIMOHATBHOM, ICTETUYECKOW W JTYXOBHO-UACWHON CEMaHTHKH.
ScHO, 9TO AaHHOE JeNIeHNe UMEET YCIOBHBIA XapakTep U B «TUCTOM)
BUAE KJIACCU(QUKALMWIO TPEICTaBUTH CIIOKHO, B OCOOCHHOCTU B
paMKax XyJOKEeCTBEHHOTO TEKCTa.

1. YTunurapHas ceMaHTHKA. TpaguIlMOHHOE OTHOIICHHE K
yHOTpeOJICHHIO CIIUPTHOTO — 3TO OIpPENETIeHHe €ro 3HAYMMOCTH C
TOYKH 3PEHUS IOJIb3BI JUIsl YeJIOBeKa. B KayecTBe OCHOBHBIX YepT,
OOBIYHO YIIOMHWHAEMBIX B OTOM AacCHeKTe, SIBISETCS CIOCOOHOCTH
BIUATh HA TEMIIEPaTypy Tela: BCIOMHUM (pa3eosiorTm3smM — 0.
cyepesa «lIpoct. lllytn. CoBceM HEMHOTO, TOIBKO YTOOBI COTPEThCS
(BBIIUTH CIIUPTHOTO)» [DenopoB 2008: URL
http://phraseology.academic.ru]. PaccMoTpuM cremyromme mpuMeps
u3 npousseneHui ['puna:

(1) Paccmampusas  npucymemeyrowux, — noKypusas — u
BHYMPEHHO 8eCeACh 8 OAHCUOAHUU Yel020 psoa KaAKUX-mo npeiecmell,
0CBEMCEeHHBIL U COZPemblil 8UHOM, 5 00pamul 6HUMAHUE Hd
6EPMIISIBO2TIA30€, XUMPpoe TUYO CMAPUKA, CUOeBUIe20 HenoodaieKy 8
obwecmee naoxo 00emol, CcMyelou U  NONHOU  JHCeHUUHbL
(Bosspamennsiii an) [[pun 1980: 47]; (2) Peskuil, xax wenuxu,
002106 buUn 6 uyo. B mpaxe cyemunacey 600a, semep cKkpunein u 6ull,
packayusas cyono. Paoom cmosina «Menyzunay, mam myuumenu Mou,
APKO 0ceemus Karomy, zpeaucs 600koi (3omnoras uens) [['pun 1988a:
272]; (3) Kax cmepkroce, — nocie 0bedda, mpoHymoz2o eio 8ecbmd
NPUXOMIUBO, HE 8 NPUMED HCaHcoe, KOMOPYIO OHA 8peMs OM 8peMeHU
YCHOKAU8Aana o0oul U uaem ¢ 6UHOM, — jlaKell NOOAl euje KapmoukKy
(bmucrarormmii mup) [I'pun 1986a: 143].

Kak BHIHO U3 TNPUMEPOB, HAPAAY C TPAAUIIMOHHON
YTHJIUTapHOU (YHKIIMEH — COrpeBath (coepemplil, epeauch, IPUUYEM B
MOCJIEIHEM CJIydYae TJIaroyl epemvCsi OTHOBPEMEHHO O3HAYAET numb)
yrnotpebnsercs B (QyHKuMU cematMBHON  (ycnokausana) W
TOHHBUPYIOIIEH (0ceedicerHblil).

2. DOcrermueckas ceMaHTHKa. M300pakeHue cuUTyaluu
BUHONHTHUS, KaK TPABWIO, BIUCHIBAETCS OPraHWUYHO B OOIIYIO
KapTHHY MHAPIIECTBA, B KOTOPOH MaTepHabHAast KpacoTa COOTHOCUTCSI
C BHYTPEHHUM COCTOSIHUEM TEPOsL:

(1) Osaoauennwviii, 51 donxncen 6vin 61 cecmb ¥ KAMUHA 8
271yboKoe u NoKoUHOoe Kpeciio, Chocobcmaytoujee mevenuio molciei. A
dorcer ObLL OMOAMbCA MUXUM WA2AM HAUMUS U, HPUX1e0bl8asn
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cmosienmHee 6UHO GUUIHEB020 UGEMd, CIYUlamb MeONeHHbI 601l
yacos, paccmampueas 30nomete yenu (Panmanro) [['pun 1988: 72];

(2) Pyxu coeoununucny, u Cmaxkanvl 6CKPUKHY.IU MATICHbKUM,
OCHOPOIHCHBIM 360HOM... Buno énecnyno, mouno 6 nem cyoopooicno
ounucy KpouteuHvle 3010mvle PulOKU, U PA3ZHOUBEHIHbIE 3AUYUKU
CKONb3HYIU No DOenusne cxamepmu. JKypuamiucm 6blHYI NIAMOK,
MUWAMenbHO npomep OUKU, HA0eN UX U BHUMAMENbHO HOCMOMPEN HA
scuoxocmy. OHa HEGUHHO 20pena neped HUM 6 MOHKOM CHieK1e
POBHBIM, KDACHBIM KpYyiCKOM.  JKenwuna, monya, YCUNEeHHO
npoznamuléas, 6bINUNA 6C€ 00 ROCNEOHell Kaniu, 21a3a ee
cMompenu nogepx 0Ookana, memwuvle, adckogvle enaza. Kanuman
6bInU panvie ecex. byxeanmep HepeHO XUXUKAT U ROMUPATL PYKU,
03H00 nedenun e2o. bBanxup ckazan. — Buno nopsoounoe (Pait) [['pun
URL].

B nepBoM mpumepe 11BeToBas TamMMma (guiiHesblll 1BET BUHA,
0IaropoJICTBO U IIEHHOCTh KOTOPOTO MOTYEPKHUBAETCS €r0 BO3PACTOM
(cmonemnee) B covyeTaHUM C 3070MbLM UBETOM YIIICH B KaMHUHE),
3BYKOBOE o(hopMIIeHHE (MedreHHblll 60l uacos), UHTEpbep (enyboxoe
U NOKOUHOe Kpeclo, KAaMuH, Udcbl), MaHepa TIHTHS Tepos
(npuxnebvieamv) — BCe 3TO BHENIHE OCA3aEMOE COYETaeTCs C
BHYTPCHHUM MEIUTATHBHBIM COCTOSTHHEM T'€POsi — OMOAMbCsl MUXUM
wWazam Haumusi, CIyuams, paccMampueams.

Bo BTOpOM OTpbBIBKE BHYTPEHHEE COCTOSHHE IISTH I'€pPOEB,
PELIMBIINX MMOKOHYHMThH KU3HH CaMOyOHICTBOM, IepenaceTcsi uepe3
MOCJIeIOBATEILHOCTh X JCHCTBUHA M CIOCOO OOpallleHHs ¢ BHHOM,
MaHepy ero yrnoTpeOJICHUs: KYPHATUCT GbIHYJL HAAMOK, MUiAMenbHO
npomep OuKu, HAOel UX U GHUMAMEIbHO NOCMOMPpEN; KEHIINHA,
MOTYQA, YCULEHHO NPO2IAmMbleds, 6bINULA 8ce 00 NOCLeOHel Kaniu,
KaIlUTaH 6bINUL PaHblule 6ceXx; OYXTalTep HePEHO XUXUKAT U ROMUPAL
PVKU, 03HOO JledeHun e2o, OAHKHP CKA3a7l CBOK OIIGHKY BHHY
(nopsioounoe). Ho mpexnae mis MOTYEPKUBAHMS DTHX JCHCTBHI
co3maeTcs (OH, B KOTOPOM MEPEKIMKAIOTCS 30JI0TBIE M KpacHbIC
OTTCHKH BUHA (Kpouteunvle 30J10mble PblOKU, PA3HOYBEMHbLE 3AUUUKU,
20pena PoBHbIM KPACHBIM KPYJICKOM) W OelM3Ha CKATepTH U B
KOTOPBIF  BNHCBIBAIOTCS  HEHABA3YMBBIC  3BYKU  (6CKPUKHYIU
MANEHbKUM, OCHOPONCHBIM 360HOM...). (OOCTaHOBKA CTaHOBHTCS
’KHBOM B OTJIMYHKE OT XKEJAIOIINX YMEPETh FePOCB: aBTOP MpUOeraet K
300- ¥ aHTPONIOMOP(HBIM MeTadopam.
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3. dyxoBHO-HueiHas cemanTrka. B mpomsBenennsix A. ['puna
BpSiA T MOXHO BCTPETHTh, K TPHUMEPY, «TOJCTOBCKOE
Ha3uJaTeNIbHOE OTHOIICHUE K BuHY. Kak ormeuaer, O. B. JlomakuHa,
KOHIIENT «rpex» B npousBeneHusnx JI. H. ToacToro yacto ctaHoBUTCS
COTIPSKEH C KOHIIENTOM «IBSTHCTBOY, T. K. BAHOIIUTHE CONIPOBOKIACT
rpexonageane [Jlomakmna 2018: 132]. «3a BuHOM» B
XYJO0XKECTBEHHOM Mupe ['puHa crtouT cBos wucropus. [Ipusenem
MIPUMEPHI:

(1) Honpobytime smo euno, cyoapvins. M 6vi, kanuman...
Toszsoneme, 51 Hanvio 6am. Pexomenoyio nonpobosams maxoice smo,
OHO cllecKa 3a0cmpsaem MulCAU. 3amem MONCHO nepelumu K 6oiee
oyitnoim copmam. Bom cmapoe umanvanckoe, om He20 NPUAMHO
KpPyJCUmcs 2071084, u po308bulil ceem mymanum mos2. [locmompume
CKBO3b CTNEKIL0, 51 BUIICY MAM CONHEUHble BUHOSPAOHUKY DmHbl. Dmu
Yepromble OYMBLIKU He OO0NXCHbL CMYWams Gauie Muioe Juyo,
npuHyecca: ROO HAPYHCHOCHbIO MeAmpPanbHO20 371004y HUX ACHAA
u omkpuimasa Oywia. A auuHO Hpeonoyumailo 6om  IMom
apxeono2uyecKuti 1uKep: 800XHOBEHHOE ONbAHEHUE, 8 KOMOPOM
HauuHaem 36y4amb MOPHCECHMBEEHHAA U MPAYHAA MY3bIKd.
Yoxnemcs, 20cnooa (Pait) [[Tpun URL:
http:/lib.ru/RUSSLIT/GRIN/raj.txt];

(2) — I'aza sawwu ne xopow, a cama 61e0nas u Opoxcume, —
ckazan oH. — 3nauum, 6oavnas. Ho monvko, oums moe, ¢ mou
bymulixe 600a He 0aa demeil. O 600e IMOIL yrce CMO jem RUULYM
KHU2U, YMO OHA 8PeOHAsA, U Yem Doibuie nUym, mem 0oJiblie ee
nviom. He 3naro, modiceme nu 8ol ee numo. — Ymo orce amo maxoe? —
Bucku, opye wmou (xeccu wu Mopruana) [I'purn  URL:
http:/lib.ru/RUSSLIT/GRIN/raj.txt].

Kaxaprii copt BMHa OKasblBaeT CBOe BIHUsSHHE. B mepBom
(parMeHTe MBI YMTAEM O Pa3HBIX BO3MOXHOCTSX OINbSHEHUS U
CIOCOOHOCTH BHHA BO3JCHCTBOBATh Ha WHTEIUICKTYaJIbHYIO chepy
YEIIOBEKA: 3A0CMPSAMb  MbICAU, NPUSMHO — KPYICUMb  20J108Y,
MYyMaHums Mo032, a TaKXKe BBI3BIBATH BOOXHOBEHHOE ONbIHEHUE C
TOP>KECTBEHHON M MpPavyHON MY3bIKOH. Ponb KauecTBEHHBIX CIIOB (B
OCOOCHHOCTH TIPUJIATATENBHBIX W HApe4Hil) 3/1ech OeccriopHa: OHHU
BCTYNMAalOT B AHTOHUMHUYECKHE W CHHOHUMHYECKUE OTHOIICHHS
(6yinbLit — npusmno, yepiomviil / meampanvhblil 3100€tl — ACHA U
OMKPLIMAs;, B0OXHOBEHHOe / MOPAHCECMBEHHA — Mpaunas, ceem /
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mymanum). B memom, oOmas  OIEHOYHAas  MOJAIBHOCTH
BBICKa3bIBAaHUS, XapPAKTEPUCTHKA BHHA, CIIEKTP €ro BO3AECHCTBUSA
TATOTEET K TOJOXKUTEIBLHOMY MOJIOCY aKCHOJOTHYECKOM MIKAaIbI,
3[IECh MEPECEKAIOTCSl ICTETUUECKUE U TyXOBHO-WACHHBIC OLCHKU M
CO3/1aeTcsl MO3UTHUBHBIN 00pa3 BHHA W COCTOSIHUS ONbsSHEHHs. Bo
BTOPOM OTpPBIBKE Ha (DOHE OTCHUIKM K OOIICTIPHHATON OIICHKE C
0000IIEHHBIM CYyOBEKTOM B (QOpME HEONpeneNeHHO-TUIHOTO
NIPEIUIOKEHUS (Vorce cmo aem nuuym KHu2u) pa3BepThIBACTCS OLIEHKA
BHHA TOBODSIINM (uem 6onvute nuuiym, mem Ooavuie ee nviom). B
3TOM Clly4yae TakXe MepeceKaroTcs N1Ba BUAA OLEHKU: YTHIUTapHAS
(6peonas) wm nmyxoBHO-uAeHHass (HEM3MEHHOCTh YIIOTPEOJICHUS
CHUPTHOTO).

Henp3a ckazarb, 4TO repou I'puHa HE BBIPaXKarOT CBOETO
HETaTUBHOTO OTHOUICHUS K YHOTPEOJICHHIO CIHUPTHOTO WM
OTHOCSATCS K BUHY TOJIBKO HEMTPaJbHO U HUKAaK HE OLICHUBAIOT €T0 C
TOYKH 3pEHUS MOpAITU: Imo Obi1 nepawvitl npunadok mocku. Hakoney
OHA CMANA He8bIHOCUMO pe3KOU. Yeuoes nuvliarowull @GoHapamu
mpaxmup, s 6Owies, 6bINUT 3ATNOM Y CHIOUKU HECKOIbKO CIAKAHO8
GUHA U Cel 8 YNy, Noeceles U Cmag onamep zpybee u npoue, Kax
ygc Hazao (Bo3spamenneii an) [['pur 1980: 47]. Ilomumo
Pa3NUYHBIX «KPACHUBBIX» BWJIOB OMNbSHEHUS, B JaHHOM NpuUMepe
NPEICTaBJICHO  HM3MEHEHHWE  JyXOBHOTO  COCTOSHHUSI  TIepos,
OLIEHMBAEMOE UM KaK «cmag epybee u npouie.

BriBoabl

Takum 00pa3om, JOMHUHAHTONW T'PHHOBCKOM pPENpPE3EHTALUH
BUHOIIUTHSA SBJIETCS 3cTeTH3M. Ecni, Hanpumep, A7l TpOU3BeICHUM
JI. H. ToscToro BUHOIIUTHE CBSA3BIBAETCS C ATUYECKUM IIOHMMAaHUEM,
BUHO COMPOBOXKIAET TPEXOINaJeHue ¥ OJHOW W3 BO3MOXKHBIX
XapaKTePUCTUK I'eposl ABISIETCS OJb(PaKTOpHAs OLEHKA, TO IJIsl MUpa
I'puHa — 3TO MPOCTPAHCTBO HETPUBUAIBHBIX KPAaCOK W CPEACTBO
nepexoja B WICUIbHBIA MHUp, MUp Tpe3 (B TaKHX CiIydasx
ucrnone3yercs Meradopa IyTeliecTBHs). BusyanbHble OLEHKH,
MEPEeXoAdlINe B 3CTETHUECKHE M JIHKYpEeHCKHe, CBA3BIBAIOTCSA C
pockoibio ¥ n3o0mmeM. O01acTh SCTETUYECKOTO BBIMOIHSIET POIh
CBOET0 poJia MopTajia U3 MUPa PEATbHOCTH B MUP MEUTHI. SI3bIKOBBIM
CPEACTBOM BBIPAKCHHS OLIEHKH SABJSIOTCSA NPU3HAKOBHIE CJIOBA,
WCTIOJIb3yeMble B CHHOHIMHUYECKUX W aHTOHUMUYECKHUX Mapax, puro-,
300- U aHTPONIOMOpP(HBIE MeTAQOPUIECKHE TIEPSHOCHI.
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C OomHOH CTOPOHBI, 3CTETUYCCKHUE OICHKH SBJISIOT COOOM
o0pa3 uppeansHOro. C APYroil CTOPOHEI, ISl TOTO YTOOBI TEPOH HE
Ka3aJIUCh COBCEM HEpPeaIbHBIMU, HE OT MUPA CET'0, OHH JIOJIKHBI UMETh
YepThl, KOTOPBIE [ICNAIOT WX «IIPU3ECMIICHHBIMWY»: HANpPHUMED,
HacTOSIIMI MOPCKOM BOJK yMe€eT NHUTh CHOUPTHOE, Kak I['pail w3
poMaHa «AJple TIapycay, KOTOPBIN «3aIbIXasiCh MAJ BOIKY), YTOOBI
OBITh «(IbSIBOJILCKMM)» MOPSIKOM. YTHJIUTapHbIC OIICHKH TaKKe
CTaHOBATCSl PETNPE3CHTAHTOM pealbHOW NEeHCTBUTENFHOCTH W HE
coJiepKaT HETaTHBHOTO FITH HPOHUIECKOTO OCMBICIICHHSI.
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VK 81
[Monyoudenko Jluaus Banepuanosna
Lydia Polubichenko

AHIJIMHACKUI SI3bIK JJ151 HAYYHO-NMY0JTUKAIMOHHBIX Lejeil B
YCJIOBHUSIX IUTIOPULIEHTPUYHOCTH SI3bIKA

Pluricentric English used for research publication
purposes

Annomavusn. MeosicOynapoonvle anenos3vblunble JCYPHATLI eCMeCmEeHHOHAYYHO20
npoguUIsL MpaouyuoHHO OPUSHIMUPYION A8MOPO8 U3 YUCLA HEHOCUMEeNell A3bIKA HA OPUMANCKYIO
UIU AMEPUKAHCKYIO HOPM)), 00HaKO 8 YCIIOBUAX NIIOPpUYEHMPUUHOCMU AH2UTICKO20 A3bIKA HA UX
cmpanuybl e6ce 4daue nona()aiom cmamsut ¢ CEPLESHbIMU  JIEeKCUKO=-2PAMMAMUYECKUMU U
CMUIUCMUYECKUMU OMKIOHEHUAMU Ont IMux HOPM. Oﬁcyolcdalomc;l npumepbol, npuduHsvl U
Cc1e0cmsusi pasmbl8aHus HOPM NUCbMEHHOU pedu Ol 00yHeHUs AKAOeMUYEeCKOMY NUCbMY 8
gvicutell wKose.

Abstract. International English-medium journals of natural sciences traditionally
orient non-anglophone authors toward the norms of British or American varieties of English. In
the modern situation of multiple World Englishes, however, research articles that abound in
striking lexical, grammatical and stylistic deviations from these norms are getting more and
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more common. The paper discusses examples and causes of the erosion of written speech norms,
and its consequences for teaching academic writing in higher education.

Knrouegvie cnosa: amenuiickuil Kak MeNCOYHAPOOHBIU A3bIK HAYKY, KOHMAKMHAS
eapuanmoocus AHSIUTCKO20 A3blKA, 6aApuarm A3vblKd, HOpMAQ, npenodaeanue u usydenue
AHETULICKO20 A3bIKA, AKAOEMUYECKULl QHTUNCKUL, aKA0eMUYeckoe RUCbMO Ol HAYYHO-
nYONUKAYUOHHBIX Yenell

Keywords: English as an international language of science, World Englishes Paradigm,
language variety, norm, English language teaching and learning, academic English, English for
research publication purposes, ERPP

K xoHLy mnpouuioro Beka B JIMHI'BHCTHKE IIOCTEICHHO
CJIO’KUIIOCH TIOHMMAaHHE, YTO PaCHpOCTPaHEHNE aHTIMICKOTO SI3bIKa B
MUpE MPUBEIO K IUTIOPUIEHTPUIHOCTH s13b1Ka [ Proshina, Nelson 2020:
526] u cerofHs OH CYIIECTBYET BO MHOTHX MPHU3HAHHBIX BapHaHTaX
(World Englishes) — ot yxe maBHO CIOKHBIIMXCS OPHTAaHCKOTO H
aMEPHUKAHCKOTO, 10 HaXOASAIIMXCS Ha Pa3HbIX CTAAUIX KOAUDUKAIIH
WHAUNCKOTO, TAKUCTAHCKOTO, F0’KHOA(QPHUKAHCKOTO, CHHIAIlypPCKOTO,
MaJla3uiiCKOro, €BpONEHCKUX BapUaHTOB U Ip. B cooTBercTBUH C
M3BECTHOM Teopuel Tpex KOHLEeHTpuueckux kpyroB bpamxa Kaupy
[Kachru 1985], crpansl BHYTpEHHEro, a TaKkKe B 3HAYNUTEIHHON
CTEIICHH U BHEIHET0 KPYyroB UMEIOT YK€ IIPU3HAHHbIE COOCTBEHHBIE
HOPMBI TIPOU3HOIICHUS, JIEKCUKH, TPAMMATHKH, U JJa)Ke B CTpaHax
paCIIUPSIONIErocsl Kpyra CKJIAABIBAIOTCS CBOM PETHOHAIBHBIE
BapHaHTHl AHTJIMHACKOTO SI3bIKa (IJATCKHiA, HEMENKHH, pPYCCKHUH,
TOJUTAH/ICKUH, KATalCKuid, simoHckuit u xp.) [Proshina, Nelson 2020;
IMpomumna 2012].

ITockosibKy aHTTIMMCKUHN SI3BIK HE TIPUHAUICKUT YKe Ooblie
cBOMM HocHTelsiM (Native speakers), cocTaBIsIFOIINM MEHBIIHMHCTBO
cpenu ero nosb3oBareneit [Crystal 2001], ma u camo 3TO MOHSITHE
BMecTe ¢ 0003HAuYaloIUM €ro TEPMHHOM BBITECHSIETCS U3
COBPEMEHHOT'0 JINHIBOIUAAKTUUECKOTO JHCKypca, 3aMEHssICh OoJiee
HEHTpabHBIMH M COOTBETCTBYIOIIUMH COBPEMEHHBIM peallusiM
0003HAYCHUSIMH THIIA «OTIBITHBIHA TTOJIb30BATENb» WIIN «JIBYSI3bIYHBIN
roBopsammiy  («expert user», «accomplished user», «bilingual
speaker» u 1.1.) [JToBuesuy, I'ma 2018], Bce BapuaHTBI aHTTTHIHCKOTO
s3bIKa ypaBHHBaloTCs B mpasax [Proshina, Nelson 2020] u BronHe
3aKOHOMEPHO BO3HUKAET BOIPOC, KAKOMY aHIJIMHCKOMY YYHTb
CEeroJHs B pa3HbIX 00pa30BaTEeNbHBIX KOHTEKCTaX, B TOM YHUCIE — B
BEICIIIEH IIKOJIe, Ha yHHUBepcuTeTckoM ypoBHe [JloBreBmu 2019;
Timmis, 2002; Seidlhofer, 2004; Canagarajah, 2006; Maryna, 2012;
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Alasgoff et al., 2012; Mauranen 2015; Vodopija-Krstanovi¢, Marinac
2019; lichenko, Kramar 2020 u mH. ap.].

CrnenyeT mpu3HaTh, YTO B COBPEMEHHOW JMHIBOJIUAAKTHKE
UAeT 00CY)XKICHHE HOBBIX MPHUHIHUIIOB MPETOAaBaHUs aHTIHICKOTO
SI3pIKA, JUIA KOTOPBIX XapakTEpHBI [Ba OCHOBHBIX IOAXONA -
MOHOIICHTPUYHBIA («aHTTMHUCKUAN S3BIK KakK JIMHTBa (paHKa, Kak
SI3BIK-TIOCPEAHUK») W IUTIOPULEHTPUYHBIA, HUCXOIAMMNA U3
pa3Hoo0pa3us CyIIECTBYIOUIMX HALMOHAIBHBIX, HATHBU3UPOBAHHBIX
U PETHOHAIBHBIX BapHAHTOB AHIVIMHCKOTO s3blKa. B mocienHem
Cllydae «MOJENBI0 B Kiacce JODKEH CIYyXKHUTh JBYSI3bIYHBIN
MOJIb30BaTENb CBOETO PETMOHA, YCIEITHO OBIAAECBIUMNA AHTJIUUCKUM
SI3BIKOM JJIS1 MEXKKYJIBTYPHOTO OOIIEHHUS Ha aKPOJIEKTHOM YPOBHE», U
B KauecTBE mOpumepa Takold moaenu s Poccum mnpuBoautcs, B
YaCTHOCTH, POCCUMCKHMM yUEHBIH, y4aCTBYIOIIUN B MEKyHAPOIHBIX
MpoeKTax U KoHpEepeHIUAX Ha aHTIuiickoM s3bike [JloBresnua 2019:
136-137].

Ha mepBblli  B3miIAA, Takas  IIOCTAaHOBKA  BOIPOCA
MIPENCTABISIETCS.  BIIOJIHE  pa3yMHOH, COOTBETCTBYIOIEH — IyXY
BpEMEHH M  NOPUHOUIY  (QYHKOHMOHAIBHOCTH, IOJOXECHHOMY
KOHTAKTHOW BAapHUAaHTOJIOTMEM B OCHOBY CBOHMX TEOPETUYECKUX
MIOCTPOSHUN W TPAKTUUIECKUX pekoMeHmarui. OJHAKO yJacTHe B
KOH(epeHIUAX MOAPa3yMeBaeT UCIOIb30BAHNE AHIIIMHCKOTO S3bIKa
TJIaBHBIM 00pa3oM B ero YCTHOH ¢(opme, HOPMBI KOTOPOH, Kak
W3BECTHO, JaJiek0 HE CTOJIb CTPOTH, KaK CTaHAapThl pedH
MUCbMEHHOH, BIIaICHUE KOTOPOH Kak pa3 U HEOOXOOMMO B IEPBYIO
ouepelb COBPEMEHHOMY YYE€HOMY, Y€l HayuyHBld BEC W
WHCTUTYIHOHAIFHOE TIPU3HAHKE OIPEENSIOTCS TJIaBHBIM 00pazoM
[0 KOJMYECTBY HAYYHBIX CTaTeil B XypHajlaX, HHJIECKCUPYEMBIX B
BEAYIINX MEXIYHApOIHBIX 0a3ax IaHHbIX, M N0 UX IUTUPOBaHUIO. 1
TYT IPUXOJUTCS MPU3HATH, YTO pedb (KaK YCTHAas, TaK ¥ MUCbMEHHas)
MOJIABJISTIONIETO OOJBITUHCTBA POCCHMCKUX YUYCHBIX, JIaKe CBOOOIHO
(YHKIMOHUPYIOIIUX B MEXAYHAPOIAHOH MpodecCHOHANBHON cpene
Ha PyCCKOM BapHaHTE aHTJIMHCKOTO A3bIKA U JIETKO JOCTHUTAIOIINX C
€ro IMMOMOIIBI0 CBOMX KOMMYHHUKATUBHBIX IEJIeH, Kak PaBUJIO, IIOJTHA
OTCTYNJIEHUH OT JIEKCUKO-TPaMMaTHYECKUX HOPM CTpaH BHYTPEHHETO
kpyra. To e, Kak CBHICTEIbCTBYIOT HAONIOJCHHS AaHIJIMCTOB-
BapuanToyoros [[Ipomwuna 2012: 203; [pommnua 2015: 112-113], mo
00JIbIIe YaCTH OTHOCHUTCS M K «OTIBITHBIM TTOJIH30BATEISIMY IPYTHX
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BapHaHTOB AHTIHUIICKOTO #A3BIKA BHEIIHETO ¥ PACIIHPSIONIETOCS
KpyroB,  TpHYeM  TpOCIHEKHBaeMble B WX  BapHWaHTaX
«TpaHc(hepeHIMOHHBIE CIIe/bl POAHOTO s3bikay [[Ipormua 2015: 108]
U KyJIbTYphl B OCHOBHOM COBHAJNAIOT (IIPU BCEM pa3IMuMU 3THUX
POIHBIX S3BIKOB U KYJIBTYp!): yIoTpeOiieHne HyJIeBOTO OKOHYAHUS B
[JIarOJBHBIX  (JOpMAaxX TPEThEro JHIa EIUHCTBEHHOTO YHCIa,
YHUBEPCANBHOTO DPa3leNuTeNbHOrO BOIpoca isn’t it? B JOOOM
KOHTEKCTe, ~ MHOXECTBEHHOTO  dYHCJa Yy  HEHUCUYHCISEMBIX
CYIIECTBUTEIHHBIX, TIPEATIOYTEHHE HYJIEBOTO apTUKIIS OCTABHBIM, a
WHOUHATHBA - TEPYHIHIO U TIP.

AHanmu3 3THX OTCTYIUICHHMH OT HOPM BHYTPEHHETO Kpyra
HEBOJILHO HATaJKWBAaeT Ha MBICTb, YTO JaHHBIE JIEKCHUKO-
rpaMMaTH4ecKue OCOOCHHOCTH, COBCEM HENAaBHO HMMEHOBABILHECS
MPOCTO OLIMOKAMH, XapaKTEPU3YIOT HE CTOJILKO JIMHTBOKYJIBTYPHYIO
WICHTUYHOCTh HOCHTENIeH TOrO WM WHOTO W3 HOBBIX BapHUaHTOB
AHTTIMICKOTO $3bIKA, CKOJIKO YHHKAIBHYH) CHEeNu(UKYy Ccamoro
AQHIIMHACKOTO SI3bIKA, a TaKkXKe HEYMEHHE, HEeClOCOOHOCTh WIH
HEeXellaHNe TOBOPSIINX OBIaJNeTh ero. [IpenogaBarensmM-aHrInCTaM,
00yJaronM aKaJeMHYeCKOMY THChbMY MOIIOJBIX HCCIIEIOBaTENeH,
JUIL KOTOPBIX aHTJIUHCKUN HE SBIAETCS POAHBIM, W TPaIUIIMOHHO
OpPHEHTHUPOBAHHBIM Ha HOPMBI CTpaH BHYTPEHHETO Kpyra, TPYIHO
OCBOOOIUTHCS OT ITOTO TOIO3PEHMSI U CTHITHO (Beb scripta manent!)
HA4aTh MCIIOJB30BATh B Ka4eCTBE «MOJICIH B KJIACCE» MHChMEHHBIC
TEKCThl, W300WIYIOIUE — C TOYKU 3PEHHsS TMPHUBBIYHBIX HOPM —
rpyobiMu ommbOkamu. Tak 4To UIs TpernojiaBaTelield aHTIIMHCKOTO
sI3pIKa, OCOOGHHO TIperojiaBaTeNied  aKaJeMHYECKOro IHChMa,
MOHOIICHTPUYHBIH TOJIXO/T OUYEBHUJIHO MPEANOYTHTEIbHEE
TUTFOPUIIEHTPUYHOTO.

Ha 3anane, npexnae Bcero — B CIIIA, akagemMuueckoe MUCbMO
yxke Kk 1980-m T1r. CHOPMHpPOBAIOCH B  CaMOCTOSTEILHYIO
JTMCIUIUIMHY,  BOIIEANIYID B  TNPOTPpaMMBI  BCEX  BEAYIIUX
YHHUBEPCUTETOB, a B TIOMOILIb IPENOAaBaTeNIsIM M CTYJCHTaM,
WCTIBITHIBAIOIINM 3aTPYJHEHUS] B HAIIUCAHWM HAay4YHBIX TEKCTOB Ha
AQHTJIMHACKOM  SI3bIKE, OBUTM CO37aHbl YHUBEPCUTETCKUE IIEHTPHI
nucbMa. B mocnenHue rosipl 3Ta NpakTHKa HOCTENIEHHO YTBEPKAAETCs
U B POCCHICKUX BYy3aX, ODUEHTUPOBAHHBIX Ha POCT MyOJUKALIMOHHOM
AKTUBHOCTU IIPEIOJIABATENIbCKOTO COCTaBa B MEKIYHAPOHBIX
HAYYHBIX )KYPHAJIaX | MMOBBIIIEHHE CBOETO MECTA B MEXKIyHAPOIHBIX
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petituarax [Kopotkuna 2018a]. bomee Toro, mosBuioch gake HOBOE
HarpaBJeHHe HAyYHO-TICIarOTHYECKUX  MCCIeNOBAaHUH  —
«AHTIHMIACKUHN S3BIK I HAyYHO-TyONMKaMOHHBIX nenei» (English
for Research Publication Purposes, ERPP) [KopoTtkuna, 20186], u B
2020 r. 6611 co3man HayuHbIi sxypran Journal of English for Research
Publication Purposes.

PesynbTarthl M3ydeHHs aKaJeMHYECKOTO MHCbMa, aKTHBHO
BeIyHmIerocsi (B TOM YHCIE M OTEUYECTBEHHBIMH aBTOPAMH), TOXKE
TOBOPAT B TIOJIb3y MOHOLCHTPUYHOTO TOAXO/a K MPEIoJaBaHUIO
AHIJIMHACKOTO SI3bIKa B By3€: BBISABIICHA YCTOMYMBAs TEHACHLUS K
YHAUQUKAMH HCHOJB3YEeMBIX B TJIOOANBHOM — aKaJeMHUYeCKOM
JIMCKypce METOJOB OpraHM3alliid TEKCTa, AapryMeHTalud |
MpeaCTaBiIeHUs] Pe3yIbTaTOB MCCICIOBAaHUMA, «METOIOB Iepeaayn
3HaHUsI TIOCPEACTBOM SICHOTO, CBS3HOTO, DKOHOMHOTO B CJIOBax
TeKCTa, yOEKJAIOIIEr0 MOCPEACTBOM TOYHOTO M MPSIMOTO
nokazatenscTBay [Koporkuna 20188: 24]. JIns ecTecCTBEeHHOHAYYHBIX
JUCLUIUIMH 3TH TpeOOBaHUsS BOIUIOTWINCH B YHU(DHUIHMPOBAHHOM
monmenu cTpykrypbl Tekcta IMRAD (Introductoin / Benenwue,
Materials and Methods / Marepuanst u wmeronbl, Results /
Pesynbrater, and / wm, Discussion / OOcyxieHue) ¢ ee
CTaHIAPTH3UPOBAHHBIM COJICPKATENBHBIM HarolHeHneM. O4eBUIHO,
4T0 B TaKOW CHUTyaluu pasHooOpasue HAalMOHAJIBHBIX U
PETMOHANBHBIX BapHAHTOB aHTIHMICKOTO sI3bIKa WJAET Bpaspe3 C
TOCIIOJICTBYIOIIEH TEHJACHIIMEH K BCECTOPOHHEW yHH(UKaIMH
(bopMabHO-COIepIKaTeIbHBIX apaMeTPOB HAYYHBIX MyOJIHKAIMA U
Bpsi U OBLTO OBI YMECTHBIM.

CoracHo HEKOTOphIM mccnenoBanmsm [Hynninen, Kuteeva
2017; Shchemeleva 2021], camMu aKkTHBHO MyOJHUKYIOUIMECS Ha
AHTJIMICKOM SI3BIKE yYEHBIE, JJISi KOTOPBIX JTOT SI3BIK HE SIBISETCS
POJHBIM, CTPEMSTCS OTHIOJb HE K YTBEPIKICHUIO COOCTBEHHBIX €ro
pETMOHANBHBIX BapUAHTOB, a K MPaBUIBHOCTH MHUCHMEHHOHN pedd B
COOTBETCTBMU C OIPEACICHHBIM SI3bIKOBBIM CTaHJApTOM, YTO
o0ecreynBaeT SICHOCTh U IOHSTHOCTD U3J0KeHus. [Ipy 3TOM «cTpaHsbl
pacCIIUPSIONIErocsl Kpyra B OCHOBHOM PYKOBOJICTBYIOTCSI HOpMaMHU
BHYTpeHHero kpyra» [Mamyna 2012: 180].

Tem He MeHee, MPEACTABICHUS O IUIIOPHULEHTPUYHOCTH
AHIJIMHACKOTO SI3bIKA W PABHOMPABHH €TI0 BAapHAHTOB IOCTEIICHHO
PacIpoCTPaHsIFOTCS BIIUPH, 32 MPEEIIbl Y3KOT0 Kpyra CHeIHaIiCTOB-
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SI3BIKOBCOB, W C KaXIbIM TOJAOM Ka4d€CTBO aHTIIMHCKOTO SI3BIKa
cTaten B MCEXKAYHAPOOHBIX JXYypHajlaX €CTCCTBEHHOHAYyYHOI'O
HpO(i)I/IJ'ISI CTaHOBHTCS BCe Ooiiee HCPOBHBIM M BCC Halll€ OTCTYIACT OT
HOpM HE TOJIBKO 6pI/ITaHCKOFO BapHaHTa, TpaguIOHHO
BBICTYIIAIOIECTO B Ka4yeCTBC MOoacian JJTsL PYCCKOA3BIYHBIX
MOJIb30BaTeNed, HO W OT aMEPUKAHCKOTO WIN JIO00TO ApPYyroro
BapuaHTa BHYTPCHHEI'O Kpyra. B camom JCJIC, HU OJUH FpaMOTHBIﬁ
«OTIBITHBIN TIOJTE30BATEILY (YUTAN: HOCUTEIH SI3bIKA) HE TIO3BOJIHI OBI
cebe B cepbe3HON HAyYHOW CTaTbe B KypHAJE, HHICKCUPYEMOM B
NPECTHKHBIX MEXKIYHApOAHBIX 0a3zax IaHHbBIX Scopus, Web of
Science u ap., raccaxei, MO00HBIX CIIEAYIOIINM,
MMO3aMMCTBOBAHHBIM B Ka4Y€CTBE IIpuUME€pa U3 CTaTbM [IBYX
10KHOKOpeiickux aBTopoB (Ashu, A.; Lee, S.-l. Reuse of Agriculture
Drainage Water in a Mixed Land-Use Watershed. Agronomy 2019, 9,
6):

o Four water quality outputs (BOD, DO, TN and TSS) at one major
location (Osan Stream 2-1, 5.15 km) was chosen for and
sensitivity analyses, because of the presence of...;

e The MCS will be perform using YASAlw add-in, is an open
source and freely available framework for MCS in Excel [19];

e Random outputs of the QUAL2Kw model within the Osan drain
resulting in the magpnification of errors in the outputs of the
model.

BeisienieHHbIE TOTY>KUPHBIM TIPU(TOM PparMeHThl HEe IPOCTO
HapymarT TpaauOWOHHBIC IIpaBWJla TpaMMAaTUKU, HO ACJIAI0T
COOTBCTCTBYIOINHC MPEAIOKCHUA MAJIONIOHATHBIMU WJIN IMOJIHOCTBIO
OeccMbIciIeHHBIMU. He cTob KPUTUYHBI U1 IOHUMAHUA TCKCTA, HO
BCC K€ PEXKYT IJIa3 U OTBJICKAIOT OT COJACPIKAHUA CTaTbU HEBCPHOC
HCITOJIB30BaAHUEC apTPIKJ'Ieﬁ WIM KoJeOaHWs B HX yr[OTp66J'IeHI/II/I B
OAHHUX M TEX KC€ CIOBOCOUCTAHUAX B AHAJIOIMYHBIX KOHTCKCTAX
(manpumep: QUAL2Kw model / the QUAL2Kw model wimu Jaya
Algorithm / the Jaya Algorithm wu np.), oTnmenbHbIE Ciy4an
HECOIrj1aCoBaHUsA noaJIeKamero CO CKa3yCMbIM B 3 JIMLEC
enuacrBennoro guciaa (In this study, outputs from Monte Carlos
Simulation (MCS) produces sensitivity analysis...), cMelIeHHe
OAHOKOPCHHBIX CJIOB, OTHOCAIIUXCA K PA3HBIM YacCTAM pCEUYHU (With
similar  characterizes of ADW (Bmecro characteristics)),
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Hey3yalbHbIC CIIOBOCOUETaHMs THa Sensitivity analysis produces the
contribution to (Bmecto makes a contribution) u T.1.

B menom, xypram Agronomy, Kak W BCe >KypHajibl TaKOTO
cTaTyca, IpeAbSBIACT BEICOKHE TPeOOBaHUS K KAUeCTBY aHTJIMHCKOTO
sI3bIKA TIPUCHIJIAEMBIX B HETO CTATEH: Ha caiTe KypHasia IpeCcTaBlieHa
moapoOHast HHGOPMAITHS O TOM, YTO TOTEHIHAIBFHBIE aBTOPEI MOTYT
C/eNaTh CaMOCTOSTEIbHO, YTOOBI 00ECIeUNTh TPAMOTHOE M SCHOE
M3JI0’KEHUE MaTephalia Ha aHTIUICKOM sI3bIKe (Ha KaKOW BaphaHT
MIPABOITMCAHM OPUEHTHPOBATHCS, KAKIMH OECIUTATHBIMUA CEPBUCAMHU
MPOBEPKH TPaMMAaTHUKU BOCIIOJIB30BaThCS W MP.), W MPEJIararoTcs
pasHbple 1O BpPEMEHHBIM ¥ (UHAHCOBBIM 3aTpaTraM  CXEMBI
MIPUBIICYCHHUSA CIEIHAINCTOB OT pEJaKIMU K TIePEeBOAY WIH
peaakTHpoBaHHIO TekcTa. [loaToMy, Korzma momagaercs marepual,
MOJOOHBIN MPOIMTUPOBAHHON BBIIIE CTaThe (2 3TO, K COXKAICHHIO,
MIPOUCXONT B ITOCIIETHEE BPEMSI BCE Yallle U YaIlle ), HEBOIBHO - BCIIE]
3a psagoM uccienoBareneit [Rozycki, Johnson 2013; Hyland 2016;
Rowley-Jolivet 2017 u nmp.] - 3aayMbIBacIbCS O TOM, YTO BO BCEX
MEeXTYHAPOIHBIX KypHAJIaX KOJIHMYECTBO PEIEH3EHTOB U PEJaKTOPOB,
HE SBISIONINXCS HOCUTEISIMH aHTIIHICKOTO SI3bIKa, CETOMHS HEPEIKO
MIpPEBBIIIAET YWCIIO YYEHBIX M3 CTpaH BHyTpeHHero kpyra. U Ty,
BEpPOATHO, BO3MOKHBI Cambleé pa3Hble CHUTYallMd — OT IIOJIHOTO
OTCYTCTBUS y 3TUX JNaJEKUX OT JIMHTBHUCTUKH YYE€HBIX CHUCTEMHBIX
MpeACcTaBiIeHUul 0 KakKuX-TMOO HOpMax aHTIUICKOTO S3bIKa JI0
OCO3HAaHHOTO MIPU3HAHHUS PaBa Ha CYIIECTBOBAHME 32 TEM WJIM UHBIM
€ro BapHaHTOM, HECMOTpPSI Ha OIpeAeTICHHbIE €r0 OTCTYIUIEHUS OT
HOPM BapHaHTOB BHYTPEHHETO KpyTa.

BozBpamadce k craree aBTopoB u3 IOxHoit Kopewn,
HEOOXOJIMMO YUYUTHIBATh, YTO IO OIIEHKaM KakK 3apyOeKHBIX, TaK U
OTEUYECTBEHHBIX COI[MOJIMHTBUCTOB, 3Ta CTPaHa B3sJa CO3HATEIHHBIN
KypC, MOJKPEIUISIeMbI MEeNPhIMA (PUHAHCOBBLIMU BIIUBAHUSMH, Ha
MEepEeMENIeHNe W3 DPACHIMPSIONIETOCS Kpyra BO BHEIIHWHA KPYT C
COOTBETCTBYIOIINM HM3MEHEHHEM CTaTyca aHIJIMHCKOro A3bIKa
(«anrnuiickuit  kak  2-  S3BIK» BMECTO  «AHTJMHCKUH  Kak
WHOCTPaHHBIA  $I3bIK») W TpaHcopmamuend ero  QyHKIUH
(HOpMO3aBHCHMMOH) B KaueCTBEHHO HHYI0 — HOPMOPa3BHBAIOLIYIO
[AbmycanamoB 2019]. CooTBeTCTBEHHO, CaMO COOOH HAIPAIIUBASTCS
MIPENIONIOKEHUE, YTO PEIEH3UPOBATh CTATHI0 MOTIM HOCHTEIH TOTO
K€ BapuaHTa AaHIJIMHACKOTO S$3bIKa, YTO W €€ aBTOPbI, KOTOPBHIM
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MIO3TOMY HE TOKA3aJIMCh CTPAaHHBIMHA HE TOJBKO €€ TepPEeUrCICHHBIC
BHIIIIE JIEKCUKO-TPaMMaTHYEeCKHEe OCOOCHHOCTH, HO M TaKue,
HarpuMep, HCHOJIb30BaHHbIE B HEW MNPUEMBI 3KCIPECCHUBHOTO
CHUHTAKCHCa, KaK MapLeIUIIHs WIA TOBTOP:

e .. .hence it may aid to estimate the permissible waste load to be
released into a drain. Moreover, to attain suitable reuse water
for irrigation and to manage the total pollution load in the
drain. (octaBuM ceiidac B CTOpPOHE TOT (DaKT, YTO COTJIACHO
HOpPMaM BHYTPEHHEro Kpyra, riaron aid He ymorpebisercs ¢
WHPUHATHBOM);

e Thus, mixing wastewater with freshwater increases its suitability
for irrigation and makes it suitable for irrigation.

HUcnonp3oBaHue TaKuX IMPUEMOB COBCPHICHHO YYKIOO AaHIJIO-

AMCPUKAHCKUM NMPEACTABICHUAM O CTUIIUCTUKE CCTCCTBGHHOHay‘IHOﬁ

CTaThbl W, BEPOSTHO, MPEICTABISIET COOOM YIOMSHYTHIE BEIIIIE

«TpaHc(epeHIINOHHBIE CIIeIbl POJHOTO S3bIKa» M KyIbTypPHl aBTOPOB

My OIMKAIUH.

OBnameHue aHTJIOS3BIYHBIM — aKaJeMHYECKHUM MTHUCHMOM
MIPHOOPENIO CeTOMHSI OTPOMHYIO Ba)KHOCTH JJIA T€X CTYAEHTOB, KTO
IJIAaHUPYCT B I[aJ'II)HeI\/'IIlIeM IIOCBATUTDH 0665[ HaquOﬁ JACATCIBHOCTH,
npudeM 3PPEeKTUBHOE OCBOCHUE HEOOXOIMUMBIX HABBHIKOB U YMEHHI
TpeOyeT OpHEeHTAallMd Ha OIpEeNeIeHHYI0 MOJeNh OOyYeHHWs, Ha
SI3BIKOBOM  HJiea, K KOTOpPOMY CTPEMSTCS M IpernofaBaTelb, U
yuamuiics [[Ipommna 2015: 108]. TpaauimoHHO TaKOi MOAEIHIO HA
YPOBHE aCHHPAHTYPHl CIIY)KUJIM HAyYHBIE CTAaThU U3 MOCIEIHHUX
HOMEpPOB BEIyIUX MEXKIyHAPOIHBIX JKYPHAIOB 110 TIPOQUITIO
po(eCcCUOHAIBHOM CIIEIUAIN3alli1 aCTIUPAHTOB, HO UX SI3BIK Y)Ke HE
OTIMYaeTcsl OBUIBIM eMuHOOOpa3ueM W, Kak ObLTO TMOKa3aHO BBINIE,
MOXKET rpy00 HapyliaTh Te HOPMBI, CIeI0OBaHHE KOTOPHIM KaK pa3 |
OILIEHMBAETCs Ha 3ayeTax M dKk3aMeHax. CTaHIapT akaJeMHYeCKOro
IIMcbMa U MOJICJIb o6yqum[ €My B BBICIIIEN IIKOJIE HE MOTyT OBITH
TUTIOPUIIEHTPUYHBIMU, BO BCSKOM Cllydae B paMKax OJHOTO THIIa
JUCLHUIUITMHAPHOTO AUCKYpCa, OJHOM U TOM € YKPYITHEHHOU IPYIIIIbI
CIIeIIMaIbHOCTEN " HaIpaBJICHUH HOATOTOBKH. A BOT
OPUEHTHPOBATHCS JIH MPH 3TOM Ha HOPMBI aHTIIMHCKOTO sI3bIKA CTPaH
BHYTPEHHETO WJIM BHEIIHEro Kpyra, Ha pPeAylUPOBAaHHYIO MOJIENb
AHTIINHCKOTO KaK A3BIKA-IIOCPEAHUKA UJIM HA YTO-TO UHOE, IIPEACTOUT
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OTIPEIETTUTH CHeTHaTNCTaM-BapHaHTOIOTaM COBMECTHO c
MIpeToAaBaTeIIMI-TIPAKTHKAMH.

Iloxa sxe mpUXOJUTCS ¢ COKANEHUEM KOHCTaTUPOBATh OTPHIB
OBICTPO  pa3BHBAIOLICHCS C KOHIA TPOUUIOTO0 BeKa TEOpHUHU
KOHTaKTHOW BapHaHTOJIOTHUH aHTIIMACKOTO SI3BIKA OT MPAKTHKH €Tro
MIpeToAaBaHus, 0COOCHHO B BBICIIEH IIKOJIE, TI€ PeYb WAET INIABHBIM
00pa3oM O TpenoAaBaHUM AHTIMHCKOTO SI3bIKA IS CIIEHHaIbHBIX
neneir (English for Specific Purposes, ESP). Uto kacaercs s3pika
HayKd M TeXHUKH, TO, nmo MHeHutro J[.Kpucrama, on pgomxeH
OCHOBBIBATHCS Ha KYJABTYpHO HeWTpaapHOoM cTanmapte (A culturally
neutral standard English does exist - it is of relevance in relation to
science and technology, in particular) [Crystal 2001: 27], Torma xax
3HaKOMHTH CTYACHTOB C TJIOOANBHBIM pPa3HOOOpa3MeM BapUAHTOB
AHTJIMACKOTO SI3bIKA, aJalITHPOBAHHEIX K KYJIBTYypaM HUCIIOIB3YIONIUX
WX HApOJIOB, YUCHEIN MpeaiaraeT B Xo/ie padoThl HaJ| ayJUpOBaHHEM
Y YTEHUEM KaK PeleNTHBHBIMU BHIAMHU PEUSBON AEATEITHHOCTH.

Ckopeilliee MpeofosieHrne pa3pblBa MeXAy Teopuen u
MIPAKTUKOW, HOPMHUPOBaHWE W CTaHAAPTH3ANWS AHTJIHICKOTO Kak
MEXIYHApOJHOTO SI3bIKA HAyKH B COBPEMEHHBIX  YCIIOBHUSX
TUTIOPULIEHTPUYHOCTH S3bIKa — HACyIHAs 3aja4ya MeXIyHapOJHOTO
aKajgeMuueckoro coobémiectBa. IlyTu ee pemieHus, Kak moKaszal
aHaM3 JIUTEpPaTypbl BONpPOCA H  HEKOTOPHIX  BBIJBUTAEMBIX
guareuctamu  uaeit  [[lomyOuduenko  2022], mpeamonararoT
MHOTOBEKTOPHOCTh IOAXO/IOB, YYUTHIBAIOIINX JIUCIHUILTHHAPHYIO
MIPUHAJUIKHOCTh HAYYHOTO JUCKypca (JMHTBUCTHKA / WHBIE
TYMaHUTAapHBIE CIEIUAILHOCTA / €CTEeCTBEHHbIE / TOYHBIE |
TEXHUYECKHWE HayKH), €ro MOAyC (YCTHBI WIM TNHCbMEHHBIN),
SI3BIKOBBIC YPOBHHM ((POHETHUECKUH, JIEKCUUECKUH, TpaMMaTHYECKUH,
MParMacTIIIUCTHYECKUH ) U pa3HOE OTHOIICHHE K MPABUIIEHOCTH PEUH
pu GOPMHUPOBAHUHN PEIIENITUBHBIX U MPOJAYKTUBHBIX YMEHHM,
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A3bIK. KYJIbTYPA. KOMMYHUKALNA

YIK 070.41:17. 022.1

Komkosa Huna MnpkaMmoBHA
Nina Komkova

Poasb npo3sl b.B. lllepruna B penpe3entanuu CeBepHOro TEKCTA

The role of the prose of Boris Shergin in the representation of
the Northern text

AHHomauuﬂ. Cmamuws nocesAawena u3y4eHuro Ceeepnoeo mexkcma Kaxk (i)eHOMQHa
KyIbmypbl, A3vika, aumepamypul. [lokazana poas meopuecmea b.B. Illepeuna ¢ penpezenmayuu
Pycckozo Cesepa. Ha mamepuane nposvl nucamensi npeoCmasneHo, KAK Npu NOMOWU
Pa3iuYHbIX ﬂekcuko-(j)paaeo,wzuuecrcux cpe()cme 6 paAccKaszax packKkpvleaemcs HCu3Hb NOMopos,
ux Obim, KyIbmypa Kak 4acme HAc1eoust Hapoooe Apxaneenbcko2o Kpas 6 yenom.

Abstract. The article is devoted to the study of the Northern text as a phenomenon of
culture, language, literature and the role of prose of Boris Shergin in the representation of the
Russian North. Based on the material of the writer's prose, it is shown that the linguistic features
of his stories allow us to reveal the life of the Pomors, their way of life, culture as part of the
heritage of the peoples of the Arkhangelsk Region as a whole.

Kniouesvie cnoea: sizvix nomopoe, xy()oo/cecmeennbnl mekcm, C€8€prlﬁ mexkcm,
nexkcudeckue cpeocmsa, asvik  b.B. [llepeuna, uouocmunb, uouoiexm

Keywords: the Pomor language, literary text, Northern text, lexical means, the
language of Boris Shergin, idiostyle, idiolect

Beenenue

TekcT XynoKecTBEHHOH JWTepaTypbl HpeACTaBiseT coOO0i
MaMATHHUK KyJIbTYpbI, BE/b, 3aIIe4aTieBasi MUCATeIbCKUN 3aMBICeIl, OH
OTpakaeT COIMO-UCTOPUKO-KYJIbTYpHBIN KOHTEeKCT (TepmuH O.B.
JlomakuHOI), TpaHCIUPYs S3BIKOBBIE JTMYHOCTH TepoeB [JlomakuHa
2018: 107], nmpu 3TOM «CIIOCOOHOCThH IMOHATH TEKCT, MOCTHYL €r0
CYIIHOCTh 3aBUCHUT OT psaa (akTopoB, TpPaeKTOpHs KOTOPBIX
npoctupaercsi oT (opMalbHBIX A0 KOHLENTyalbHbIX» [JlomakuHa
2017: 130].

IlocTanoBka mpodJeMbl

XynoxKecTBEHHBIE IPOU3BEACHUS b.B. [lepruna,
npencrasisiome coboir mpumep CeBepHoOro Tekcra, HauOolee
TIOJTHO OTPaXKAIOT KapTUHY TIOMOPCKO# neicTBuTensHOCTH [ KoMKoBa
2021 6: 200].
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Lenpro maHHOW CTaThH SIBIAETCS HEOOXOAMMOCTH ITOKa3aTh
BiusHAE Ipo3bl  b.B. Illepruna Ha cranoBinenne CeBEpHOTO TEKCTA.

MartepuanoM  HCCIENOBAHUSA  TMOCHY)KMIM  CIEIYIOLIUe
pacckassl: «JleTcTBO B Apxanrenscke», «Murma Jlackuny,
«Poxnenne xopabisy, «J|BHHCKAS 3eMIIS».

Nzydennio CeBepHOTO TEKCTa W TEKCTaM OIPENeIEHHBIX
peruoHoB mocBsnieHbl padotel E.I. TamumoBoi (paccMoTpeHue
KyJbTYpHOTO Hacieansi ApxaHrenbckoro kpas [[amumona 2017]),
E.JI. bepezoBuu (BiaumsiHHE KyJIbTyphl IOMOPOB Ha WX f3BIK
[BepesoBuu 1998]), K.II. I'emn (okka3uoHanmbHas (paseonorus
nomopckux nucareneit [['emn 2004]), B.H. Kanynkosa (CBoeoOpa3ue
KYJIBTYPHOTO HaCJIeTus Cegepa, 00yCIIOBIIEHHOE ero
reorpaduyeckumMu  ocobenHocTsmu  [Kamynkos  2000]), O.B.
Jlomakuno#t (ocobeHHocTH sicHOmosstHCKoW mpo3bl JI.H. Tomcroro
[Jlomakmaa 2015]), H.E. Mennuc (CBEpXTEeKCTHI B TBOPYECTBE
pycckux mucareneit [Memauc 2003], H.3. IlImuar (mosTmueckue
ropojackue Texctsl [[LImunt 2007]).

OcHoBHasl YacThb

CeBepHBII TEKCT KaK JUTEPATYPHBIA U KyJIbTYPHO-A3BIKOBOU
(EeHOMEH — 3TO CEMHOTHKO-KYJIbTYPOJOTHYECKH OOBEKT PYCCKOU
KyJIbTypbl TOCIEAHMX JECSTH CTOJIETHA C MOMEHTa IepBOTro
ynomuHanus B X1V Beke o nmoceneHuax Ha 3anagHoM Oepery bemnoro
Mops, KOTOpBIX ¢ XV Beka Ha3bIBAIH «TIOMOPITED», a ¢ Hauana XVIII
Beka — momopsl [KomkxoBa 2021 6: 12]. CeBepHbIil TEKCT co31aH
rmocpeacTBoM Toroca [loMopckoro kpasi U AeUTCs Ha PsAJ] JTIOKATbHBIX
CBEPXTEKCTOB, MPEBATUPYIONUM U3 KOTOPHIX siBisgeTcss CeBepHBIH
tekct [[amumosa 2019: 9].

ITo nmabmoaenusm E.III. I'aniuMoBOM, «B IOCHIEeAHUE T'OJIbI B
LIEHTPe BHUMAaHUS YYEHBIX TPH TOTBITKaX OMUCAHUS JIOKATHHBIX
CBEPXTEKCTOB YaIlle BCETO OKA3bIBAETCSI TEKCT B €r0 (DUIIOIOTHIECKOM
MMOHMMAaHWH: KaK CO3HATEIbHO OPTaHN30BaHHBIN PE3yIbTaT PEUEBOTO
mpolecca, Kak MbICIIb, OOJIeu€HHast B ONpeAenéHHy0 GopMy, U B
OoJiee y3KOM CMBICTIE — KaK MMMCbMEHHBIA HCTOYHHUK, KaK peueBoe (a
JUIS  JIATEPaTypoOBEIOB — Kak JIUTEPATypHOE) TPOUM3BEACHUE)
[[Canmumonsa 2019: 10].

H.E. MeaHuc CBEpPXTEKCTOM HAa3bIBAET «CIOXKHYIO CHUCTEMY
WHTETPUPOBAHHBIX TEKCTOB, HMMEIOIUX OOIIyI0 BHETEKCTOBYIO
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OpHEHTaNn0, 00pa3yInX HE3aMKHYTOE EIHHCTBO, OTMEUYEHHOE
CMBICITOBOM M AI3BIKOBOM IenbHOCTRIO» [Memuuc 2003: 105].

«JlurepaTypHble CBEPXTEKCTHI MPHUHATO IU(PepeHINPOBATD
Ha “ropoxackue TekcTbl”  (IleTepOyprckuii  TEKCT  pYyCCKOM
JTUTEPaTypHl), “IpOBHHIMAIBHBIE TEKCTH (Hampumep, [lepmckuit
TEKCT PYyCCKOH JIUTEPATyphl U Ap.), “NCTOPUKO-KYIBTYPHBIE TEKCTHI
(manmpumep, Pumckuii Tekct, BeHenumaHCkuii TEKCT W Ap.),
“pernoHanbHble TEKCTH (CHOMPCKHUN TEKCT PyCCKOW TUTEPATYPHI H
np.)» [Tammmosa 2017: 122]. H.E. Mexgauc cunraer, 4to «Hanboee
MpopabOTaHHBIMU B HAYYHOM IUIaHE SIBIAIOTCS Ha JAHHBIH MOMEHT
CBEPXTEKCTHI, MOPOXKIEHHBIC HEKUMH TOTOJIOTHYECKUMHU
CTPYKTYpaMH — TaK Ha3bIBaEMbIE «TOPOJCKHE TEKCTB» [MemHmc
2003: 99].

Uzyuenne nHTEpaTYpHBIX CBEPXTEKCTOB PETHOHAIBLHOTO
XapakTepa BO MHOTOM OTJIMYAeTCs OT HCCIEIOBAaHHS TOPOJCKUX
TekcToB. «l[Ipy paccMOTpeHMHM TOPOACKOTO TEKCTa B JHUTEpaType
CYLIECTBEHHa, TMpPEeXJEe BCEro, OMopa Ha KOHIENTyaJbHOE
MIpeICTaBJIeHNE O Topoje Kak ¢peHoMeHe KynbTypbl» [Memanc 2003:
99]. «l'opox — 3TO cmoco0® OKyIBTYpHUBaHUS W CTPYKTYPHPOBAHUS
MaciITaOHOTO POCTPAHCTBA, BBEICHHE YETIOBEYECKOTO H3MEPEHUSI B
OpUPOAHBIA Mup. ...B wuTOre ropox CTaHOBUTCS KyJIbTYpPHOU
cemuochepoii, He TOIBKO CPEAOTOYHEM IMBIIU3AIUN U KYJIBTYPBI,
HO TMOJ4ac W HEKHMM CakKpajbHBIM TOIOCOM, Ha KOTODBIH
HaKJIa/IbIBACTCS ceTKa CUMBOJIMKO-MU(DOJIOTHUECKIX
npecTasiaenuin» [[Imuar 2007: 2].

Oco3nanue Ilomopes n Pycckoro CeBepa kKak HE MMEOLIETO
AHAJIOTOB PETHMOHA, HETOXIECTBEHHOTO TOHITHIO «IIPOBUHIUSY,
Hadano (QOpMHUPOBATHCS TOCTENICHHO B HAIMOHAJIHLHOM CO3HAHWH,
HaunHas ¢ [letpoBckux pedopm, B KOTOpeIX ApxaHrensckuii Cesep
3aHsUT 3aMETHOE MEeCTO OJarojapsi MOpeIUIaBaHHIO U KopabelbHOMY
neny. CranoenmeHune mpenctaBieHuss o  Pycckom  Cesepe
OKOHYATEJBbHO CJIOXWIOCHh BO BTOpoi monoBuHe XIX Beka, koraa
BBISICHWIOCH, YTO JAPEBHHE KHEBCKHE OBUIMHBI COXPAaHWJINCH B
MIEpPBO3/IaHHOM BHJIE€ TOJIBKO B YCTHOU Tpaauuuu CeBepa.

He meHee 3HaUMMBIM 7151 CTAHOBIICHHSI CBEPXTEKCTA SIBIISIETCS
Han4Yre MU(QOJIOTH3UPOBAHHOTO JIOKyca. ['€OKyIbTYpHOH OCHOBOM
BO3HUKHOBEHHS «CeBepHOro MHU(a» crana onmnosuius «Cesep Vs
IOr» B KkauecTBe OCO3HAHMS CBOECOOpPa3UsT «COOCTBEHHO PYCCKOTO
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Havanay [Kamymnkos 2000: 20], rae moxg CeBepoM NOHWMANach BCs
Pycsk, nporuBonocraBieHHas cHayana Busantuu, a nosxe ['peunu u
Hranuu.

Pyccknit CeBep Kak JOKyc (T€OKYIbTYPHOE TPOCTPAHCTBO) U
Kak TOMOC (CBEPXTEKCT) IIOJIY4WJI CKa304YHOE Havajo, 00pa3Ho
MpEeJICTaBJICHHOE B M3BECTHOM cTuxoTBopeHun WM. bpoxackoro
[KomkoBa 2021 6:16]: «CeBepHblii kpaii ykpoi. / U norimyoxe. B
necy. / Kak cMoiry moa Kopo#, / cripsiab 1o BekoM ciresy. / M octaBb
JIUTIG 3pavoK, / CIOBHO XBOWHBIN MYYOK, / U rpsimymue qau. 1 ctpany
3acinoHm» («K ceBepHOMy Kpato», 1964).

Ponr tBopuectBa b.B. lllepruna B uzyuenuu Pycckoro Cesepa
HE ITPOCTO OTPOMHA, €€ MOYKHO pacCMaTPUBATh KaK MPEBATHPYIOIYO.
B COBPCMCHHBIX HCCJICA0BAHHAX BbIpakKC€Ha ‘Ip€3BLI‘IaI\/'IHO BaXHas
MBICIIb, 4YTO  «simepHas cdepa  CeBepHOrO  CBEPXTEKCTa
KOHCTHTYHPYETCS IEPrUHCKUM TeKcTom» [["amumona 2017: 13].

Kakx moxkaseBaror wncciaenoBanug E.II. T'amumosoin, E.JI.
bepezoBuu, ponp nauteparypHoro Hacinenus b.B. Illepruna B
Bocnpou3BeAeHn: KapTuH Pycckoro CeBepa MOXXHO TPEJCTaBHUTH B
TpEX TMPOEKIMAX: KaK TPaHCIATOPA, KaK XpaHUTEeNsd H Kak
npeoOpasoBateis (peopmaropa) HHPOPMALIMU O KYJIBTYPE PYCCKUX
nomopoB. ['maBHO# ocobenHocThIO Tpo3kl b.B. [llepruna cimyxut To,
YTO caM MHCATENb ObIJT HOCUTENIEM HAPOIHOW TPAIUINH, BEICTYIAN B
pOJIM MPOJODKATENS] TMOMOPCKUX TPaJAWLMN U OIpeNelIusl CBOUM
TBOPYECTBOM COXpPaHEHHE U BO3POXKICHHE JYXOBHOM KYJIbTYpHI
PYCCKHX TIOMOPOB.

3nauumocts lllepruHa-TpaHcisaTopa YCTHOTO HAapOIHOTO
TBOPYECTBA IOMOPOB BEChMa BBICOKO OI[EHUBAJIACh COBPEMEHHUKAMHU
nucarens, KoTopble mpopounnn pacckazam b.B. Illepruna ocoboe
MECTO B PyCCKOW U MUPOBOU JTUTEpAType, U MOBIHsIIA HA TBOPYECTBO
JIpyTUX moMopckux nucateneit (Hampumep, C.I'. [Incaxosa).

3HaueHue nucatens B penpeseHtanuu Pycckoro Cesepa Kak
XpaHUTEIs WHPOPMALUK  BOCHPOM3BOAMUTCS B
aBTOOMOrpaduyeckux pacckaszax «/lercTtBo B ApXaHrenbcke,
«Muma Jlackuny, «Poxnenne kopabmus», «IIOKJIOH ChIHA OTIY», B
KOTOPBIX BOccO3aaloTcs BocriomuHaHus AetcrBa b.B. Illepruna. B
JaHHBIX paccKa3ax Mpouuloe U HacTodAulee Pycckoro CeBepa cnmnmch
BOEIMHO, IOMOTasi CO3/IaTh HEMOAPAXKAEMYIO M HENOCTHYIO KapTUHY
IIOMOPCKOM KHU3HH.
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Ponmp mmcarens B pempesentanuun Pycckoro CeBepa Kak
pedbopmaTopa wHpOpPMAIMK 3akKiodaigach, IMPeXae BCEro, B
XYJOKECTBEHHOM TIEPEBOILIOIIEHUN HCTOPUKO-3THOTPAPUISCKUX
JMaHHBIX. [IpUMEHHTENBHO K JIUTEpAaTypHOMY TBOpYecTBY b.B.
llleprura oOcHOBHas 1edb MHCATeNs KaK IpeoOpasoBaTemst
3aKJIIOYaeTCsl B €0  CHOCOOHOCTH  MPHIABaTh  TyXOBHYIO
HaIPaBIEHHOCTh BCEM CBOMM IPOU3BEICHUSM.

Hambonee HarmsmHO IIEPTHHCKHNA TOYEPK OTyXOTBOPEHUS
NEHCTBUTEIHHOCTH BBIBISIETCA HA TIPUMEPE pEempe3eHTallnd B
MIPOU3BEICHUSIX THcaTeNs 00pa3a ApXaHTelIbCKa — «IPEBHETO ropoja
Apxanrena» [["amumosa 2017: 300]: «Ha 6epery u y ToproBoro 3seHa
MHOTO KaMEHHOTO CTPOEHbBS, a 10 YIWIaM U KOHI[AM TOpOJl BeCh
OpeBeHYaThIi. Y Hac He JOOAT KUTh B KaMHe. B cocHOBOM nome
BO31yX JIETKUH U BOJbHBIN. CTpOSIT B JIBA dTa)a, C BHIIIKAMU, B TPH,
B IISITh, B CEMb, B IEBATH OKOH 10 (hacamy» («JIBUHCKas 3eMIIsD»).

IIpo3anyeckue npousBeneHust b.B. Illepruna, moMumMo ux
OCHOBoMoONararomed ponu B penpesdeHTanun Pycckoro Cesepa,
OTIMYAIOTCSA eI€ U SI3BIKOBEIMU OCOOEHHOCTSMH, K KOTOPHIM MOXHO
OTHECTH VIOTPEONICEHNE «IOMOPBCKOH TOBOPH», (POIBKIOPHYIO
HaIPaBJICHHOCTh SI3bIKA, CO3J@aHUE J(PQEeKTa <WKHUBOTO CJIOBAY,
00pa3HOCTh peyu.

HawnbGosnee 3aMETHOH u Haubolee JaCTOTHOU
3aKOHOMEPHOCTBIO si3blka INpousBeneHuil b.B. Illepruna ssisercs
IIUpOKoe oOOpaIrieHne mucarens K MTOMOPCKOMY TOBOPY

(«momopbcka roBOpsi). «llomopbscka TroBOpsS» B NPOW3BEACHUSIX
MUcaTeNs HCIOJIB3YETCSI B OCHOBHOM JJIsl ONMCAaHHS T€POEB —
WUCTHHHBIX TIOMOPOB, YTOOBI MEpeAaTh HENOJpaKaeMbli KOJOPUT
YCIIOBHM UX JKU3HU M ObITa, Tpajuimii u 1ieaHocTer [Komkosa 2021
a: 355]. «IlomopbCcKa roBOPs» — 3TO BEKAMU CIIOKUBLIASICS SI3bIKOBAS
cpena TIOMOpOB, CcaMOOBITHOM 51 HEMHOTO4YHUCIIEHHOMN
STHOKYNBTYPHOW TPYNIBI PYCCKOTO Hapoaa, KOTopass 3aHHUMaeT
nobepexbe benoro mops u ycrse CeBepHoit J[Bunbl, OHern, Mesenu
W Jpyrux pek, Bnajgaromux B bemoe mope. «llomopbscka roBOpsi»
BKJIIOYaeT B cebs oOmme u Hamboyiee OTIUYUTENBHBIE YEePTHI
CEBEPHOPYCCKUX TOBOPOB, PpACIPOCTPAHEHHBIX HA TEPPUTOPUHU
ObIBIIEH ApxaHrenbckoi ryoepauu (1o 1917 1.), a Takxke ceBepHBIX
gacTsx Bomoromckoir m Ononenkoit m rybepHuii. B nexcuiaeckom
COCTaBe «IIOMOPBCKON TOBOpPW» COOpaHBI JIPEBHEWIINE JUATEKTHI
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rncropuyeckoro IToMopes, 1r011 KOTOPOro W31aBHA U 10 HAIUUX JHEH
cuuTad ceOs OTHSNBHBIM HapoaoM (IT0 JaHHBIM Bcepoccuiickoit
nepernucu HaceneHus 3a 2002 r. uaeHTUUIUPOBAIA ce0S Kak
«mmoMop» Oojee 6,5 ThICAY YENOBEK, B TOM 4YHcie TryOepHaTop
Apxanrensckoit oomactu B 1996-2004 rr. A.A. Edpemos).
[Tomopsr 1o XX Beka COXpaHSIIA CBOIO CaMOOBITHOCTh U ATHHIECKOE
CaMOCO3HaHHE, CTPEMWIUCh COXPaHITh CYBEPEHHTET OT pPYyCCKOH
KyJlIbTypbl, 000cO0IAs cebs OT OCHOBHOW TEPPHUTOPUH CTPAHBI.
«IlomopsCKka TOBOpS» WCTOPUYECKH SBISETCS HAJAHAJIEKTHBIM
00pa3oBaHMEM M OTHOCHUTCS K HaIJIEMEHHBIM BOCTOYHOCIIABSIHCKUM
SI3bIKaM, JI0 CHX TIOp HEAOCTATOYHO H3YyYEHHBIM B COOCTBEHHO
JIMHTBUCTUYECKOM IIaHe. JlpeBHEE MPOUCXOKIACHUE «IIOMOPBCKON
TOBOPU» U COXpAHEHHE 0 CETOJHSIIHEr0 BPEMEHHU €€ ITHUYECKOU
(YHKIMU TO3BOJSIET CYUTATh «IOMOPBCKY TOBOPIO» OCHOBHBIM
HOCHUTEJIEM HCTOPUYECKOIO CO3HAHUSI M HCKOHHBIX KYJBTYPHBIX
TpaauLuil KopeHHoro HaceneHus: Pycckoro ITomopes. Jlekcuueckuil
coctaB npo3sl b.B. Illepruna, Bocxonsliuid HEMOCPEICTBEHHO K
eMHULIAM «ITOMOPBCKOW TOBOPH», COCTABISIET OCHOBHOW MCTOYHUK
JIEKCUKOHA MUCATENs], [IaBHbIA KOMIIOHEHT S3bIKOBOIO IPOCTPAHCTBA
€ro JINTEPaTypHBIX MPOU3BEACHUH.

@DOJIBKIIOPHBIN  XapaKTep JIMTEPAaTypHOTO S3bIKA — BTOPAs
ocobeHHocTh Ipo3sl  b.B. lllepruna. MccnenoBarenu QoabKIOpPHBIX
ructokoB npo3sl b.B. [llepruna ormevanu, 4YTo NUcaTelb «HE MPOCTO
TPYOWICS Ha CTBIKE JBYX CaMOCTOSTENBHBIX XYI0KECTBEHHBIX
CUCTEM — JTUTEPATYpHl U POJIBKIOPA, OH BUPTYO3HO OOBEIUHSIII UX B
mporiecce cBoelt padote» [["ammmosa 2017: 298]. Haubonee momHo
3TO IposiBisieTcs B ckaskax b.B. IllepruHa, 3bIK KOTOPBIX BOCCO3MAET
HEMOJIpayKaeMyI0 Pa3sroBOPHYIO peub. POJIBKIOPHOCTH A3bIKA MPO3BI
mucaTenss OOyCIIOBIIEHA TakkKe TeM, YTO OCHOBOIOJIATAIOIINM
ctriieoOpasyromumM ¢dakropom tBopuecTBa b.B. lllepruna sipnsercs
dhopma ckaza.

Cka3 u ero aBTOpa (CKa3WTEJs1) HEBO3MOXKHO Pa3rPaHUYUTh,
MO3TOMY ITpo3a b.B. IllepruHa CTaHOBHUTCS «CKa30BOi»: HET
THUTIM3UPOBAHHOTO BOCIPOU3BEJICHUS (OIBKIOPHOTO S3bIKa, HO €CTh
XYAO)KECTBEHHO HeoOpaOoTaHHass peyb, KOTOPYIO IHUCATelb
WCIONB30BaJl JJI JKUBOTO, & HE MCKYCCTBEHHO CO3/IJaHHOTO
[TOBECTBOBAHUSI.
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JKuBoe BocripusTHE YUTATENEM PEUH HMIEPTUHCKUX TEKCTOB HE
SIBIISIETCS. CJICACTBUEM HX CO3JaHUSl C LEJNBI0 TaK HAa3bIBAEMOIO
nmuteparypHoro 3¢ dekra. B sa3pike mpossr b.B. llepruna ects mecto
W TOpPOCTOpPEUUsIM, M KHWKHOW JIEKCHKE: [HaleKTHble H
LEPKOBHOCIABSIHCKUE CJIOBAa HE BBICTYHNAIOT UY)XEPOAHBIMHU APYT
IpYTY, a BIUICTAIOTCS B SI3BIKOBYIO TKaHb IIOBECTBOBAHMS, CO3JaBast
<OKUBOM SI3BIK, KOTOPBII TBOPUTCA 3AECh U celyac», KOTOPBIN «Kak
SIBIICHHE JyXa He MMOTIHHSACTCS 3aKoHaM BpeMeHn» [[annmona 2017:
295].

Oo6pasHocte peun mpo3el b.B. Illepruna 3akmrovaercs He
TOJBKO B XPECTOMATUMHOM JJISI I3BIKA XYJN0KECTBEHHOU JIMTEPATYPBI
U JOCTaTOYHO XOPOIIO M3YYEHHOM OOpaleHHH K M300pa3uTeIbHO-
BBIPA3UTEIbHBIM ~ CPEJICTBAM  OOILICHAPOAHOTO  S3BIKA: TPOIaM,
CPaBHEHHUSIM, HO U K CIIOBECHOM >KMBOIMCH ITOMOPCKOTO Hapoja.
CrnoBecHass  XMBOIHCH B  XYNOKECTBEHHOM  IPOHM3BEICHHUU
peanusyeTcsi B 00pa3HOCTH CIIOBAa, €r0 CIOCOOHOCTH BBI3BIBATH B
CO3HAaHMHM HOCHUTEJEW s3bIKa OmpeenéHHbIe 00pa3bl, 3pUTEIbHEIC,
CIIyXOBbI€, OCsI3aTeIIbHbIE.

Uro Kacaercsi JMHTBUCTUYECKOTO OINUCAHUS  JIEKCHKO-
(hpa3eoaoruuecKoro MpocTpaHcTBa sA3bika npo3bl b.B. [lepruna B
paMKax KOHLCHIMUHU H3YUYCHHA SA3bIKa CeBepHBIX TECKCTOB, TO OHO
MOJPa3yMeBaeT HEKHE I'PaHHLBl B ONUCAHWUHU JUAIECKTHON pe4H, B
PacCMOTPEHNH aBTOPa JIUTEPATYPHOrO MPOU3BEACHUS KaK SI3BIKOBOM
JIMYHOCTHU, B TIMPUMCHCHUH NOCTAJIBHOTO aHajlivu3a B OIHWCAHUU
(hpa3eonornuecKoro 1 JEKCHIeCKOro CBOE0Opas3ys s3blKa MUCATEIS.

Hcnonp3oBaHue  JUAIEKTHOH  JIGKCUKM B CKa30BOM
[TIOBECTBOBAHWU HMMEET PAJ 3aKOHOMEPHOCTEH, ONpenessaiomux ee
COCTaB, CHOCO6BI BBCJICHUA JTUAJICKTU3MOB B TKaHb XYIOKCCTBECHHOI'O
MIOBECTBOBAHUS, YPOBEHb TOUHOCTH OTPAKEHUSI IIHCATETIEM CHCTEMBI
TOBOPOB, CITy’KalllUX CPEJICTBAMH OIUCAHUS Teorpad)HuecKuX MecT.

Paccmotpenmne xe aBTOpa JIHTEPATypPHOTO NMPOM3BEACHUS Kak
SI3BIKOBOM JIMUHOCTH BKJIFOUAET B c€0sI COBOKYITHOCTH BCEX SI3BIKOBBIX
0CcOOEHHOCTEH MIMOCTHIS M MOMOJIEKTA €ro aBTopa Kak HOCHTEINS
s3pIKa. B LEHTPE JIFOOOTO BHICKA3LIBAHUS KaXXJI0Tr0 TEKCTAa HAXOAUTCS
aBTOPCKOE CO3HAHUE, OMNpeleNsIoNlee CEMAaHTHKy H  (opMy
[IOBECTBOBAaHUA, TO €CThb JIMHTBUCTUYECKMH aHAIU3 TEKCTa
HEBO3MOXXEH 0e3 oOpallleHus K HHIUBUAYAJIbHBIM OCOOCHHOCTSIM
aBTOpa Kak SI3BIKOBOM JTUYHOCTH U MMPEACTAaBUTEIIA JaHHOT'O 3THOCA,
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BeJIb INYHOCTH aBTOPA OMPEICISIECT BCE AIEMEHTHI XY0)KECTBEHHOTO
TeKcTa (TeMy W WK, KOMIIO3WIMIO U CTPYKTYpy, OOpasHbIe H
SI3BIKOBBIC CPEACTBA M T.A.). ABTOp TNpeAcTaéT Kak HHAWBH]
(peanbHOE NUIIO CO cBoel Ouorpadueii), kak o0pa3 (IEPCOHAK,
KOTOPBI JKBHBAJIEHTEH CaMOMY aBTOpPY), Kak TBOpell (CyOBeKT
XYI0KECTBEHHOW JICATENIBHOCTH). ABTOp BCEr/ia NMPHCYTCTBYET B
npousBeeHNH. V3BeCcTHBIE XapaKTEPUCTHKH S3BIKOBOH JHMYHOCTH
aBTOpa (MAMOJIEKTA) Nal0T BO3MOKHOCTh HanOoJIee TIOTHO OOBSICHUTD
T€ WIM WHBIE OCOOCHHOCTH S3bIKa THcATeNs (MIUOCTHIIA),
OTpaXEHHBIE B €0 MPOW3BEACHUSX, TO €CTh (SI3BIKOBasl JIMYHOCTD
nucarens — 93T0 000OMIEHHBIH 00pa3 HOCHUTENsl KYJIbTYypHBIX
NEHHOCTEH W HOPM TOBEICHUS WHIUBHIA KAaK HOCUTENS s3bIKa,
peanu3yeMblii IOCPEICTBOM HIUOJICKTa B HIUOCTHIIC.
Hcnonb3oBaHne KOHTEKCTYAIBHOTO aHalW3a B OINUCAHWUHU
(hpa3eoNOruuecKoro M JICKCHYECKOro CBOCOOPAa3Hs SI3bIKa MUCATENS
3aKII0YAeTCSl B TOM, YTO TEKCT XYyIOXKECTBEHHOH JIMTEpaTyph
paccMaTpuBaeTCsl KaKk 3aMKHYTash CHCTeMa SI3bIKOBBIX CIUHHII,
peanu3yonuxcsl B Hell BCSKHIA pa3 HEMOBTOPUMBIM 00pa3oM, KOTJaa
BCE TMPOM3BENCHHE SIBIACTCS KOHTCKCTOM YIMOTPEOJICHHS TexX
SI3BIKOBBIX €IMHUIL, KOTOpPbIE B HEM penpe3eHTupoBansl. Kpome Toro,
TEKCT XyZ[O)KeCTBeHHOﬁ JUTEpATypbl HE ABJSCTCA HCEACIMMBIM
TEKCTOBBIM 00pa30BaHMEM, S3bIKOBBIC CIWHHUIBI B TEKCTE HE
CYIIECTBYIOT HW30JMUPOBAHHO JpYyr OT Jpyra, Belb OCHOBHBIMHU
CBOWCTBaMH JIFOOOTO TEKCTa SIBISAIOTCS IETBHOCTh U CBSI3HOCTH. B
9TOM CBSI3HOCTU BBIPAXKAETCS MOTEHIMAI SJIEMEHTOB CUCTEMBI S3bIKA,
peanu3yemMblii B KOHTEKCTE, TO €CTh KOHTEKCT JISIUTCS Ha COOCTBEHHO
JUHTBUCTUYECKUH (HEMOCPEACTBEHHO CaM TEKCT HITH ero (hparMeHThI)
W JKCTPaJIMHTBHCTUYECKUH (BOCTIPUATHE TEKCTA, BKIIOYAsl aBTOPA).
JIMHrBUCTHYECKUN KOHTEKCT OTPAXKACT B3aMMOCBSI3b JICKCHYCCKUX U
(pa3eoNOTHUECKUX EAMHUIl B TEKCTE, OSKCTPAIMHIBUCTHYCCKHUN
KOHTEKCT — KOHTCKCT, HaXO}IHH];PIfICH 3a mOpeaciiaMnu TEKCTa H
MO3BOJISIIOIIMHA BBISIBUTH €TI0 CMBICTIOBOE HamonHeHue. KoHTekcT
BBICTYIIa€T B KayeCTBE HE TOJBKO OOBEKTa, HO W HHCTPYMEHTa
HCCIEAOBAHMS  SI3bIKA TEKCTa XYJOKECTBEHHOW  JIMTEPATyphl.
KonrekcryanbHbplii  aHain3 BKIOYaeT B ce0s  HccieJOBaHHUE
SI3BIKOBBIX €IMHUIL B XyI0’KECTBEHHOM TEKCTE OJTHOBPEMEHHO B JIBYX
IIJIOCKOCTAX: BEPTHUKAJIBHOM MW TOPU30HTAJIbBHOM KOHTEKCTaX, IIpU
3TOM KOHTEKCT yHOTpe6HeHI/I$I JICKCUYCCKUX CAWHUILL OTINYACTCA OT
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KOHTEKCTa YNOTpeOIeHUs] €AWHUL (PPa3eoJOrHYecKux, TO €cCTb
KOHTEKCTYalIbHBI aHalIM3 SBJISETCS OO0S3aTEIbHBIM  YCIOBUEM
BBISIBJICHUSA cBoeoOpasus JIEKCHKO-(PPazeoIOrHuecKoro
npocTpaHcTBa XyaoxkectBeHHOW peun b.B. Illepruna B ero
MIPO3aNYECKUX MIPOU3BEICHUAX.

3akioueHue

LentpansHoe MecTo B perpe3eHTannu CeBEpHOTO TEKCTa Kak
CBEPXTEKCTa B PYCCKOM JMTEpaType BBIIONHSAET (AKTOp S3bIKa,
KOTOpPOMY  IPHHAUICKUT  OCHOBOIIOJATAIOIIAs  POJNb  Cpead
npeBanupytomux kareropuit Pycckoro Ceepa. IlocTmkenue u
coxpanenue Pycckoro CeBepa Kak KyJIbTypHOTO U SI3bIKOBOTO JIOTOCA
U TOIOCA — 3TO IEPBOCTENEHHBIE MOTHBBI (CEBEPHOrO TEKCTa,
LIEHTPaJIbHOE MECTO B U3YYEHHH KOTOPOTO 3aHUMAIOT IPOU3BEICHUS
B.B. lllepruna pa3nu4HbIX JUTEPaTYPHBIX JKaHPOB, 0Opa3yIolIHEe B
COBPEMEHHOW PYCCKOH JUTEpaType aBTOPCKHUIl BapuaHT CeBEpHOro
TekcTa. Pomp xe nureparypHoro TBopuectBa b.B. Illepruna B
pemnpesentanuu Pycckoro CeBepa mpeacTtaét B TpEX MPOCKIUAX: KaK
XpaHUTeIsd, KaKk TPaHCIATOpa M Kak pedopmaropa WHGOPMAIUH O
TPaAULIMOHHON NOyXOBHOM M MAaTEpPHATIBHOM KYyJIbTYpEe PYCCKUX
nmomopoB. OOmieit nenvto obpamienus b.B. Illepruna ko Bcem
SI3BIKOBBIM CpPEJICTBAM, OOpa3yIoUIMM SI3bIK M MJIUOCTHIIb THCATENs,
MOKHO CUMTAaTh pa3BUTHE M oOOOramleHHe sI3bIKa PYCCKOM
JIUTEPATYpHl, OTBevaroled HenoBTopuMoil maHepe b.B. Illepruna
CHUHTE3UPOBATh B paMKaxX WAMOCTHIIS KHIKHO-TIMCbMEHHYIO U YCTHO-
PasroBOpHYIO (HOPMBI PEUH, O3BOJISIOLIYIO [IEPEAaTh HETOBTOPUMBII
OBIT U KyNnbTypy coorTeuecTBeHHHKOB b.B. Illepruna, KOTOpbIX OH
3HAJI, IOHUMAaJI, JIIOOMIT BCEH JTyIION.
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VBaxaeMsle KoJuierH!

HamuonanpHoe ~ OOIIECTBO  MPUKIATHONH  JIMHTBUCTUKU
(HOITpuJI) coobmaet o Havase mpuema CTaTei s CIeAyoIero Homepa

Hay4HO-UCCIIE0BATEILCKOTO KypHasa «YueHsle 3aIUCKU
HanuonansHoro obmectsa npuxiaaHoit suHrsuctuku (HOIIpuJI)».
B xypHame = myOnMKyrOTCS ~— CTaTbH,  PELECH3UH U

oubnmorpadguueckue  0030pbl, HHGOpMANUI O  KOH(PEPEHIUSIX,
CEeMHHapax M KPYTJIBIX CTOJIax IO CIeIYIOIeH TeMaTHKe:
Teopus 1 mpakTHKa MIPENOAaBaHMU SI3BIKOB Ha BCEX YPOBHIX
YCTHBIN 1 TMCEMEHHBIHN TIepeBO.
Jlexcukorpagus
TepMHUHOBEICHHE U TEPMUHOTPAISI
COIMOIIMHTBUCTHKA
[cuxoMMHrBHCTHKA
SI3BIK cpeAcTB MaccOBOW MH(pOpMALUH
JIMHTBOKYIBTYPOJIOTHSI M MEXKKYIBTypPHAS KOMMYHUKAITHS
CTuiMcTHKA U aHAIU3 JUCKypca
0. MudopMarinoHHO-KOMMYHUKAIIMOHHBIC TEXHOJIIOTHH B TIPHKIIATHON
JTUHTBUCTUKE
11. fI3pIKOBas CUTYyalMsl B Pa3IMYHBIX PETHOHAX MHUDA.
O :xypHane

Hayunpiii  xypHanm «Yuensle 3anucku  HaruonambHOTO
obmiecrea  mpukinagHod — yuHrBHcTHKM  (HOIIpuJI)»  ocemiaer
pe3yabTaThl UCCIIEOBAHUIA B PA3HBIX 00JIACTSAX TYMaHUTAPHOTO 3HAHUS,
CBA3AaHHBIX C HM3YUCHHCM s3blKa B €r0 MNPUKIIAJHBIX ACICKTaX W Ha
IIUPOKOM (POHE KYJIBTYPHOW, COIUAIBHOW, TOJUTHYCCKOW IKH3HH
HApOJIOB, HA HEM TOBOPAIIMX, T.€. «MHpa HM3y4yaeMOro s3blka», 0e3
3HaHHUS KOTOPOTO HEBO3MOXKHO HU MEXIyHapOJHOE, HU MEXKKYJIbTYPHOE
OOLLIEHHUE.

Wznanue 3apeructpuposano B MexxayHapoaHoMm neHtpe ISSN,
BxoauT B Poccuiickuii wHAekc HaywyHoro murtupoBaHus (PWHLL).
[evaTHas Bepcust KypHana 3apeructpupoBana B OenepanbHoii ciyxbe
10 HaJ30py B cdepe cBsA3M, NHGOPMAITHOHHBIX TEXHOJIOTHIH M MacCOBBIX
komMmyHuKkanui (PockomHanzope), CBHUAETENBCTBO O PETUCTPAIUH
cpencrea MaccoBoil nHpopmanuu [TH Ne ®C77-52630 ot 25 sHBaps
2013 roga.

Kasxplit n3 BEIYCKOB )ypHaJla HanpasisieTcs B Poccuiickyro
KHIDKHYIO Tanary, KOTopas OCYIIECTBISIET pacChUIKY KypHala

Hoo~Noa~whE

141



VYuensie 3anucku Hammonansaoro odmiectsa npukiaanoit muarsuctiku Ne 1 (37) 2022

«Y4yeHsle 3aIIUCKA HammonansHoro oOmiecTBa  MPHUKIATHON
muareuctukn  (HOIIpuJ)» B Poccuiickyro  rocyaapcTBEHHYIO
OuOIMOTeKY W JApyrue BeAylne OWOIMOTEeKH, OoOpa3oBaTelbHBIE WU
Hay4dHbIe yupexxaeHus: Poccuiickoit @enepanuu.

KauectBo MYOJIUKYEMBIX craTei KOHTPOJIUPYETCS
peIKoIIIerne, B COCTaB KOTOPOW BXOAST BEAYLIUE Yy4YEHBIE,
BO3IJIABIIOIIME  HAay4yHBle ceKuuM  HarmonampHOro — obmiecTBa
TIPUKJIaTHOM JIMHTBUCTUKH. PeTakIIMOHHAS KOJIIETHS OCTABIISIET 3a COO0H
MpaBO OTKJIOHHUTH 3asBKY Ha IyOJIIMKAIIMIO MO pe3yIbTaTaM OT3HIBOB
PEIeH3EHTOB.

ABTOpBI HECYT OTBETCTBEHHOCTD 32 TOUYHOCTH U JOCTOBEPHOCTD
coliepXaluxcd B WX  MaTepuanax CBEJEeHHMH HayyHOro |
SHIUKIIONETUIECKOTO XapaKTepa.

ITocTynuBIIKE B peAaKIMIO MaTepUallbl BO3BpATy HE MOJIEeXkKAT.

Ilo Bcem Bompocam, KacaromuMcs NyONHMKalMd CTaTe B
XKypHane «YueHsle 3anvucku HanmonaapHOTO 001IecTBa MPUKIAAHOM
JUHTBUCTUKW», TPOChOa oOpamarbCsi Ha DIIEKTPOHHBIA aJpec
PeIaKIMOHHON KOJUIETHH KypHana limw.editor@gmail.

TpeGoBanusi kK 0pOpPMIIEHHIO CTATHH

ITo BceM BompocaM, KacalolUMCs MyOJUKallud CTaTed B
KypHaie «Y4enble 3anuckn HanmonaabHOro o01ecTsa NpuKJIAIHOM
JIMHTBUCTUKHY», Tpockba oOpamarbcs Ha JIEKTPOHHBIA — ajapec
PemaKIMOHHOM KoJuternn KypHaia limw.editor@gmail.com.

Bce crathu, mocTymamomue B pPENAKIUIO, JIOMKHBI OBITH
oopMIIeHEI CTPOTO B COOTBETCTBHH C TpeOoBanusmu. CTaTh,
oopmITeHIIE KOTOPBIX HE COOTBETCTBYET IPEIBBIICMBIM TPEOOBAHIIM,
paccMmatpuBatbes He OyyT.

Cratbss [mobKHa OBITH OQOpPMIICHA B COOTBETCTBHH C
U3JI0)KEHHBIMU HIKE TPEeOOBAaHUSMHU U COIEpXkKaTb YKa3aHHBIE HHUXKE
MTYHKTHI:

1. YJK. Ilpocsba ykaszats_pa3zBepHyTsiii mudp YK crateu.

2. O0BeM CTATBH

CpenHuii pexkomeHayeMblii 00beM crathi — 0,5 ma. (4ro
COOTBETCTBYeT 12 cTpaHuIaM Tekcra B 1,5 uHTepBana npu mpudre 14
Times New Roman), HO momycTiMa M MEHBIIAas, U OONBIIAsT UIMHA C
y9eTOM HH(POPMATHBHOCTH TEKCTa. PeTaKIIMOHHEBII COBET OCTABISET 32
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co00ii IpaBo JIeaTh COKpAIIEHsI B CTaThe (0 COTIIACOBAHHIO C aBTOPOM)
W PEKOMEH/IOBATh aBTOPY PACIIUPUTD CTATHIO.

3. Ha3Banme ctatbu

HasBanwe ctaTpu oTpaXkaeT MpeaMeT U TeMY CTaTbH, OCHOBHYIO
1eJTb (BOIPOC), TOCTABICHHYIO aBTOPOM JIJISl PACKPBITHS TEMBI.

4, AHHoTauus

Cratbs conpoBoXkaaeTcs anHotarue (nmpumepro 200-250 ciio)
HA pPYCCKOM H AaHTJHHCKOM s3bIKaX. AHHOTAIMsS JOJDKHA OBITh
CHIpYKMYpUpO6ana: _J1aBaTh TIPEACTABICHHE 00 HCCICIOBaHMUH,
aKTyaJbHOCTH, HOBH3HE, LIEJIM, MaTepuajaXx M METOJax, pe3yilbTaTax,
BEIBOZIAX.

AHTTIOA3bIYHAS BEPCUS aHHOTAIIUH TPEIICTABIISIET COO0H pe3roMe
ctatbu (Aim, Matherials and Methods, Results, Conclusions), u Taxxe
BiutouaeT 200-250 cros.

5. CHucok K/J104eBbIX CJI0B

Heo0xo0a1Mo yKka3aTth KIIFOUEBBIE CIIOBA - 5-6, CIOCOOCTBYIOIINX
WHIEKCUPOBAHUIO CTaThM B IOMCKOBBIX cHCTeMax. KiroueBwle cioBa
JIOJDKHBI TIOTIAPHO COOTBETCTBOBATH HA PYCCKOM U aHTJIMHACKOM SI3BIKE.

6. CopepkaHme CTaTbu

Cratbs nomKHa OBITH CTPYKTYpHpOBaHa (BBeneHue, moctanoBka
npo6siembl, OCHOBHAs 4acTb, 3aKIIOYCHUE)

BBenenne — T1OCTAaHOBKAa pPacCMaTPUBAEMOTO  BOIMPOCa,
aKTyalbHOCTh, KPAaTKHH 0030p HAYYHOH JUTEPaTyphl MO TEME, JeTKas
MTOCTaHOBKA LIENH pabOTBHI.

OcHoBHasi 4YacTh CTaThW [JIOJDKHA OBITh pa3OuTa Ha
MPOHYMEPOBAaHHEIC pPa3[elNbl, MMEIOIINE COJCpIKAaTeIbHbIC Ha3BaHUS.
Bosmoxnsl mompasaensl. OHa T0JDKHA COAEPKaTh OMKUCAHUE MaTepualia
M METOJOB WCCIICAOBAHUSA, ONKCAHWE TMPOBEACHHOTO aHauu3a |
MIOJTY4IEHHBIE PE3YIbTATEI.

3akJII04eHne — OCHOBHEIEC BBIBOJIBI MICCIICIOBAHMS.

7. OdopmieHne cChUIOK B TEKCTE

CCBUIKHM HA HCTOYHUKHU B TEKCTE C YKa3aHHEM (haMIIAN aBTOpa,
rofa M3JaHus U IUTHPYEMON CTPaHWIBI 3aKIIOYAIOTCS B KBAJPAaTHBIC
ckobku [MBanoB 1990: 25; ITerpoB 2001; cm. Takxke: Cumopos 2002;
2003 u ap.].

8. JIureparypa/ References
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CHHCOK WCIOJIB30BAHHOM JINTEPATYphl HacTcs B ai(aBHTHOM
MOpsIIKe, HA4YMHAS C PYCCKOS3BIYHBIX paboT. B cmmcke muteparypbl
CCBUIKU Ha PYCCKOS3BIYHBIC HCTOUHUKH O(POPMIITIOTCSI B COOTBETCTBHH C
IOCT P. 7.0.5-2008 «bubnuorpaduveckas cchUika». B Hem
00s13aTEeTIBHO YKA3BIBACTCS TOJ M MECTO M3JIaHHUs, U3JaTEILCTBO U 001Iee
KOJIMYECTBO CTpaHMIl UCTOYHWKA (I cratei, Hamp.: C. 23-35; mis
MoHorpadui, Hanp.: — 256 ¢.)

Ecmu ucrounuk umeer DOI, oH yka3pIBaeTCsl B KOHIIE CCHLUTKA

CChUIKM Ha WHTEPHET-UCTOYHHKH Pa3MEIIAIOTCS C IMOJHBIM
yKazaHueM 3JeKTpoHHOro anpeca [WUrmarenxko URL: http:/www.ec-
dejavu.net/f/Fraud Islam.html]. ABTOp HeceT OTBETCTBEHHOCTh 3a
TOYHOCTh TPHUBOAMMBIX B €ro CTaThe IMTAaT W TPABHIHLHOCTh
o(opMITeHHSI CCBUIOK HA HCTOYHUKH.

NCTOYHUKMN HA PYCCKOM A3bIKE Heobxoxumo
TPaHCIUTEPUPOBATH, UCTIONB3Ys JJISI aBTOMATHICCKON TPaHCIUTEPAIH
mporpammy BGN  (Board of Geographic Names) Ha caiite
http://www.translit.ru.

Ilpunaraercs TakKe NEPEeBOA CIOUCKA JIATEPATyphl Ha
AHTIMICKMA A3bIK. [Ipu 3TOM Ha3BaHWe Bceld KHHUTH (MOHOTpaduH,
JTUccepTany, COOpHWKA CTaTed, >KypHana) NPHUBOAMWTCSA TaKXe II0-
PYCCKH JJATUHCKUM IIPUGTOM.

Oo6paszerr:

Romanova, N.N., Filippov, A.V. Stilistika i Stili [Stylistics and
Style]. M.: FLINTA, 2006. — 405 pp. (in Russian).

Liu Juan. Symbolism of Colour in Russian and Chinese Culture
/I Inostrannyie yazyki v vysshei shkole [Foreign Languages in Higher
Education]. Ryazan: RSU named for S.A. Esenin, Ne 1(20) 2012, pp.94-
98 (in Russian).

9. Csenenus 00 aBTopax
[IpenocraBisroTcs CaeAYIOMNE CBEACHUS:

e (amuus, UM, OTYECTBO aBTOpa (TIOTHOCTHIO, OYKBa «&» HE TOJIKHA
3aMEHAITHCS Ha «e»);

e yulHas CTCNeHb, 3BaHHUE, JODKHOCTh M MECTO paboTHI (C TOYHBIM
Ha3BaHMEM Kadeaps! U By3a);

e pHpOpMAIUsT O MecTe y4eObl acmupanTa JHOO COMCKATEIbCTBA
aBTopa (kadenpa, By3);

® ajpec C MOYTOBHIM HHACKCOM, BCE BO3MOXHEIC CpPEICTBA CBS3H,
ymoOHBIe ais OBICTPOTO COTJIACOBAHUS TIPABKH  (CITy>KEOHBIH,
JOMAIITHUH, MOOMITBHBIN Tenedonsl, e—Mmail).
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Hayuno-uccnenoBarenbCkuii xypHai

YYEHBIE 3AIIMCKH HALIMOHAJIBHOI'O OBIIECTBA
HNPUKJIAJHOU JIUHI'BUCTUKHA

HauuonajibHoe 00111eCTBO NPUKJIAIHOM JUHTBUCTUKHU

KoJuiekTus aBTopoB

IMoanucano B meuath 22.02.22. ®opmat 60x90/16
3aka3 Ne 27. Tupax 1000 3k3.
Tunorpadus AkageMun aKBapesid ¥ U3SAIIHBIX HCKYCCTB
art-tipografia.ru
117133, Mockga, yi. Akagemuka Bapru, 15
Ten.: (495) 531-55-55
academy.andriaka.ru
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